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Közlemény
a KGST végrehajtó bizottságának 
105. üléséről

MII SZáMIIM TIRTILMlBÓL:
A LEGNAGYOBB SIKER: MEGŐRIZTÜK
FIZETŐKÉPESSÉGÜNKET
(3. oldal)

AZ EMBEREK VARJAK A POSTÁT
(4. oldal)

BESZÉLGETÉS EGY IDŐS SZÜLÉSZNŐVEL
(5. oldal)

A NAPLŐ VENDÉGKÖNYVE
(10. oldal)

Debrecen- 
— Felel*» 

forint —

MOSZKVA (MTI) — 1983 
,amiár 18—20. között Moszk­
vában megtartotta 105 ülését 
a Kölcsönös Gazdasági Se­
gítség Tanácsának végrehaj-

Az ülésen a tagországok ál­
landó KGST-képviselőt, il­
letve helyetteseik vettek
reszt: bolgár részről Andrej 
Lukonov. csehszlovák részről 
Rudolf Rohlicek miniszterel­
nök-helyettes. Kuba részéről
Ernesto Alvarez, a Kubai
Köztársaság állandó KGST- 
képviselójének helyettese, 
lengyel részről Zbigniew Ma­
de;. magyar részről Marjai 
József, mongol részről Mjata- 
rir. Peldzse. az NDK részéről 
Gerhard Weiss, román részről 
loan Totu, szovjet részről
Xyikola; Talizin. vietnami 
részről pedig Tran Quynh 
miniszterelnök-helyettesek.

A KGST és a Jugoszláv 
Szocialista Szövetségi Köztár­
saság kormánya közötti meg­
állapodás értelmében a vég­
rehajtó bizottság munkájában 
részt vett Mito Pejovszki. a 
szövetségi végrehajtó tanács 
(kormány) tagja, Jugoszlá­
via állandó képviselője a 
KGST mellett.

Az ülésen részt vett Nyiko- 
laj Faggyejev, a KGST tit­
kára

A végrehajtó bizottság ülé­

sén Gerhard Weiss, a Német 
Demokratikus Köztársaság 
állandó képviselője elnökölt.

A végrehajtó bizottság át­
tekintette, hogyan hajthatják 
végre az anyagi termelésben 
folytatott együttműködésre 
vonatkozó határozatokat, 
amelyeket a vb hozott, illetve 
a KGST ülésszakain fogadtak 
el A vb megvizsgálta az e 
téren kötött megállapodások 
teljesítését is. Az ülésen át­
tekintették a nagy teljesít­
ményű gépek és berendezé­
sek. elektrotechnikai eszkö­
zök kooperációjában történő 
gyártásával, valamint a kor­
szerű technológiai eljárások 
és új anyagok közös kifej­
lesztésével kapcsolatos szer. 
vezési kérdéseket A KGST 
tagországai megállapodtak ab­
ban. hogy az új, korszerű 
műszaki eszközök kölcsönös 
szállításának biztosítása érde­
kében meggyorsítják az e té­
ren hozott döntések végrehaj­
tását

A végrehajtó bizottság átte­
kintette a hosszú távú ener­
getikai, fűtő- és nyersanyag- 
egvütt működési célprogram 
végrehajtását Döntést hozott 
arról, hogy az erőfeszítéseket 
továbbra is egyesítve kell 
megoldani a KGST-tagorszá- 
gok távlati fűtő- és nyers­

anyag-szükségletének telje­
sebb kielégítését.

Az ülésen döntést hoztak 
arról, hogy tovább kell fej­
leszteni a KGST-tagországok 
egyesített energiarendszeré­
nek párhuzamos működteté­
sét. A végrehajtó bizottság 
üdvözölte az egyesített ener­
giarendszer huszonöt évvel 
ezelőtt létrejött központi te­
herelosztójának soknemzeti­
ségű munkatársi gárdáját, 
megállapítva, hogy a közpon­
ti teherelosztó munkájával 
jelentősen hozzájárult a 
KGST-országok sokoldalú vil­
lamosenergetikai együttmű­
ködésének fejlődéséhez.

Az ülésen megállapították, 
hogy a hosszú távú közleke­
dési együttműködési célprog­
ram végrehajtásában a tag­
országé* jelentős munkát vé­
geztek valamennyi közlekedé­
si mód műszaki rekonstruk­
ciója és a korszerű műszaki 
eljárások bevezetése terén. 
Fejlődtek az államközi köz­
lekedési kapcsolatok. Figye­
lembe véve, hogy növekszik 
a tagországok közötti kölcsö­
nös áruszállítások mennyisé­
ge, és egyre intenzívebbé vá­
lik a szállítási eszközök ki­
használása, a végrehajtó bi­
zottság hangsúlyozta: az e

(Folytatás a 2. oldalon)

Húszmilliós költségvetés - Vízvezeték újabb utcákban

Mi újság Tégláson?
Amióta Tégláson letelepí­

tették a Hajdúsági Iparmű­
veket, a község lakossága 
nunden tíz évben ezer fővel 
emelkedett, mostanra elérte a 
hatezret. A munkaképes ko­
rú lakosságból 1200-an dol­
goznak a HIM-ben. Sajnos 
azonban az első ötéves terv 
:dejen csak a gyár épült fel, 
5 elmaradtak azok az infra­
strukturális létesítmények, 
amelyek eg* ilyen nagy gyár 
kiszolgálásához nélkülözhe­
tetlenek A nagyközség gond­
jai részben még ma is ebből 
származnak. Sorra épülnek 
ugyanis a lakótelepek, de a 
gyermekintézmények nem 
tudnak velük lépést tartani. 
*e^b-sori 100 gyereket nem 
tudnak felvenni óvodába — 
ta.ékoztat Lőrincz János ta­
nácselnök.

A nagyközségi tanács a la- 
Kossag segítségével tartani 
‘Ucta a múlt évben a koráb- 

1 működési színvonalat, 
•ek óta készül a vízveze- 

* -hálózat, a múlt évben 8 
, ca kapott vezetéket. A la- 
KOk összeadják a pénzt Aki 
.. a°°tt pillanatban a rá ju- 
o összeget nem tudja vál- 

ni, annak a tanács meg- 
^legezi, majd a tanácsta-

a népfrontaktivisták 
2^‘tsegével koordinálja a 
£unkát. Felvetődött az az
wiT u ORy ilyen úton kezd- 

®k hozzá a járdaépítéshez 
Tavaly a Béke. a Tóalj és 

«István király utcán a la- 
sossag saját erejéből építte- 

járdát, amelyhez a ta- 
<iítC! önköltségi áron bizto­
st anyagot. Említést ér- 
g^e! a munkáltatók segítsé-

Ata kezdtek hozzá
zervezetten a Mvjz eiveze-
2*Thez, amely azóta folyá­
st0«* tart Erre nagy

szükség is van. Tavaly pél­
dául július 23-án két óra 
alatt 95 milliméternyi csa­
padék esett, s helyenként mé­
teres víz állt, a csatorna­
rendszer azonban mintegy 3 
óra leforgása alatt levezette 
a nemkivánt mennyiségű 
csapadékot. Tavaly 800 ezer 
forintot költöttek a belvíz 
levezetésére, ebben az évben 
szintén ennyit szántak rá, 
s a tervek szerint a Kisrétről 
vezetik el a vizet, mert az 
Hajdúhadház és Téglás kö­
zött túlságosan is megemeli a 
talajvízszintet. Ahogy az idő 
megengedi, az egyik nyíregy­
házi vízgazdálkodási vállalat 
emberei hozzálátnak a mun­
kához. Szabályozni fogják a 
medret, s a tervek szerint 
halastavat, télen pedig jég­
pályát létesítenek rajta.

A legtöbb közintézmény 
olajfűtésre volt beállítva. A 
kormányprogramnak megfe­
lelően hozzáláttak a fűtés­
szerkezetek kicseréléséhez. 
Szeretnék elérni, hogy legké­
sőbb 1985-re a széntüzelés 
váljon általánossá.

A nagyközség a megyei ta­
nácstól két és fél millió fo­
rintot kapott arra a célra, 
hogy újítsa fel a régi 4-es 
számú főutat Hajdúhadház 
határától Téglás felé, amed­
dig a oénzból futja. A nagy­
községi tanács ezenkívül 
vállalta az útpadkák kiépíté­
sét és a mellettük futó árkok 
rendbetételét is. Ez a munka 
is tavasszal kezdődik, mi­
helyt az idő lehetővé teszi.

Ebben az évben a tanács­
nak 675 ezer forintja van 
felújításokra Ezt a pénzt a 
klubkönyvtár és az öregek 
napközi otthonának felújítá­
sára fordítják. Az orvosi 
rendelő felújítása még tavaly 
megkezdődött, rövidesen be­

fejeződik. A téglásiag sok 
gondot fordítanak a környe­
zetvédelemre, amely a lakos­
ság körében valósággal moz­
galommá vált. Tavaly a 
községi tanács szeméttelepet 
és fekáliaüritőt létesített, 
így nem probléma a szemét 
eltávolítása. A lakótelepek­
ről a szemétszállítás meg 
van oldva, de gondoskodni 
akarnak a családi házakról 
is.

A tanács az idén 20 millió 
forintból gazdálkodik. Az 
iskola udvarán épülő, immá­
ron nélkülözhetetlen szo­
ciális épületre a megyei 
tanács adott 500 ezer forin­
tot, de a lakosság is hozzá­
járult.

Tavaly decemberben Téglá 
son 30 munkás-, illetve OTP- 
lakást adtak át, az idén 
augusztusban 34 lakás ké­
szül el. A munkahelyek tá­
mogatják dolgozóikat, a ta­
nács pedig igyekszik a köz­
művesített telkeket biztosí­
tani. Az OTP és a tanács 
között példásan jó az együtt­
működés. Pillanatnyilag a 
községben eladható telek 
nincs, de a Petőfi és a 
Nyárfa utca közötti részen 
most folyik 42 telek kisajá­
títása, ezenkívül a Hajdú­
hadház—Téglás közötti ré­
szen a rendezési tervvel 
összhangban engedélyezik a 
lakásépítést. Máris van ér­
deklődés iránta, a tanács 
még újabb igényeket is tud 
fogadni. Tégláson a lakásépí­
tés üteme olyan, hogy a ké­
relmeket kb. 3 év alatt tud­
ják kielégíteni.

A családi ház építéséhez 
az anyagellátás nem gondta­
lan, de az idejében bejelen­
tett megrendeléseket a haj­
dúhadházi TÜZÉP biztosít-
ja-

Kibontakoznak az épület körvonalai (Fotó: Kőszeghy György)

A Hajdú megyei Állami Építőipari Válla­
lat tervezésében és kivitelezésében az idén 
kerül átadásra Debrecenben, a Balmazújvá­
rosi úton a Volán új áruforgalmi raktára.

A 8,5 millió forintos beruházás a raktá­
ron kívül tároló- és szociális részt is tartal­
maz, s oktatóterem biztosítja majd a dolgo­
zók képzését.

Képeink az építkezésen készültek.

mmJ

Szerelik a tetőszerkezetet

Számítástechnika a mezőgazdaságban
Konferencia a DflTE-n

A Debreceni Agrártudo­
mányi Egyetem a társintéz­
ményeknél is nagyobb sze­
repet vállalt a mezőgazda­
ságban alkalmazható számí­
tástechnika fejlesztésében, 
oktatásában. Nem véletlen 
tehát, hogy január 21-én or­
szágos szintű tanácskozást 
szervezett a DATE-n az in­
tézményi KISZ-bizottság, a 
KISZ Központi Bizottsága 
mellett működő Értelmiségi 
Fiatalok Tanácsa és a Haj- 
dú-Bihar megyei KISZ-bi- 
zottság. Jöttek e konferen­
ciára fiatal szakemberek 
Gödöllőről, Keszthelyről, 
Agárdról, Mezőtúrról és sok 
más településről, hogy köl­
csönösen kicseréljék tapasz­
talataikat.

A konferencia plenáris 
ülésén dr. Kiurucz Gyula tan­
székvezető egyetemi tanár, 
a DATE tudományos rektor­
helyettese köszöntötte a 
résztvevőket, majd dr. Szó- 
rádi Sándor, a KISZ Hajdú- 
Bihar megyei bizottságának 
első titkára mondott megnyi­
tó beszédet. Ebben többek kö­
zött utalt a Kommunista If­
júsági Szövetség fontos sze­
repére és ebből fakadó fel­
adataira a mezőgazdasági 
termelésfejlesztés területén. 
„Ma a legfrissebb tudással a 
fiatalok rendelkeznek, és en­
nek mindennapi alkalmazá­
sa létfontosságú jelenünk, 
jövőnk számára egyaránt” — 
mondotta.

Dr. Németi László, a 
MÉM Statisztikai és Gazda­
ságellenőrző Központjának 
főigazgatója a számítástech­
nika mezőgazdasági alkal­
mazásának helyzetéről és 
távlatairól tartott előadást. A

termelésben elért jelentős 
sikerekhez nem mindig tár­
sulnak a szervezésben, vál­
lalati vezetésben az alkal­
mazott, esetenként igen ma­
gas rendű technikáknak 
megfelelő szervezési-vezetési 
módszerek, ebből követke­
zően a feladat ezek fejleszté­
sére irányul — indította elő­
adását dr. Németi László. 
Magyarországon a számítás­
technikából a mezőgazdaság 
igen kis százalékban része­
sedik. és többnyire az anyag- 
gazdálkodásban, az ügyvitel- 
szervezésben alkalmazzák a 
mezőgazdasági üzemek. Hol­
ott arra kellene törekedni, 
hogy elsősorban a termelés—

szervezés—folyamatirányí­
tás (például takarmányozás, 
tápanyag-, készlet- és üzem­
anyag-gazdálkodás) terüle­
tén alkalmazzák, hogy ne 
csak könnyítsen, de lendít­
sen is az adott mezőgazdasá­
gi üzem gazdálkodásán.

Az ötvenes évek végén 
kezdődött kutatás, a hatva­
nas évek közepén-végén eh­
hez társult oktatás (ekkor 
még falkultatív képzés) után 
az 1978-ban beszerzett saját 
számítógép a DATE-n folyó 
agrármérnök-oktatásban a 
korszerűsödés alapfeltételei 
voltak. Dr. Nemessályi Zsolt 
egyetemi docens, a DATE 
számítástechnikai laborató­
riumának vezetője részlete­
sen beszámolt (a későbbiek­
ben a laboratórium megte­
kintésével is egybekötve) az 
•itt folyó oktatásról és kuta­
tásról.
. Nagy érdeklődés kísérte 

dr. Hanyecz Vince főosztály- 
vezető (Békéscsaba és Kör­
nyéke Agráripari Egyesülés) 
előadását, mely a számitógé­

pes vállalatirányítási rend­
szerek jelentőségéről szólt. 
„A mezőgazdasági vállalatok 
részéről érezhetően fokozó­
dik az érdeklődés a számí­
tástechnika iránt, de nem az 
igény.” Ennek több okát em- 
litette az előadó, egyebek kö­
zött az intenzív termelésre 
áttérő üzemek továbblépési 
kényszerét is. Több „veszély­
re” is felhívta a figyelmet, 
elsősorban azt célozva elő­
adásával. hogy a számítás­
technika bevezetése ne csak 
egy gép vásárlását, hanem 
az ahhoz való alkalmazko­
dást is jelentse a vállalatok­
nak. Ehhez pedig szélesebb 
kontroll, nagyobb szakem­
bergárda is kell, nagyobb, 
számítástechnikát alkalmazó 
kör. Tehát az, hogy agrár­
ipari egyesülések, téeszszö- 
vetségek, társulások közösen 
indítsanak ilyen fejlesztést, 
minthogy így a költségek is 
megoszlanak.

A délelőtti plenáris ülés 
végén Koronczai Agnes, a 
KISZ KB munkatársa a szá­
mítástechnikai KlSZ-véd- 
nökség helyzetéről számolt 
be a résztvevőknek, megem­
lítve. hogy a ma hazánkban 
alkalmazott több mint nyolc­
ezer számítógépből alig száz 
dolgozik mezőgazdasági fel­
adatokon, elsősorban minta- 
eazdaságokban. nagy gazda­
ságokban, illetőleg kutatóin­
tézetekben. A KISZ a maga 
politikai eszközeivel tovább­
ra is propagálja, segíti a kor­
szerű technika elterjesztését.

A konferencia délután há­
rom szekcióban folytatta 
(részben a kutatásra, részben 
az alkalmazásra, illetőleg 
ennek fejlesztésére irányuló 
előadásokkal) munkáját.
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Közlemény a KGST
végrehajtó bizottságának 105. üléséről

(Folytatás az 1. oldalról)

téren folytatott együttműkö­
désben az egyik legfontosabb 
feladat a közlekedés anyagi 
és műszaki bázisának erősíté­
se, a tudományos és műszaki 
haladás legújabb eredmé­
nyeinek felhasználásával. A 
végrehajtó bizottság újabb in­
tézkedéseket tart szükséges­
nek a fennakadásoktól men­
tes kölcsönös és tranzitszállí­
tások biztosítása érdekében. 
Többek között bővíteni kell a 
Határátkelőhelyek átbocsátó- 
képességét, hatékonyabban 
kell kihasználni a közlekedé­
si eszközök valamennyi faj­
táját, össze kell hangolni a 
jelenlegi és a távlati szállí­
tási terveket.

Az ülés megvizsgálta, mi­
ként lehetne hatékonyabbá 
tenni a vasérc és a színesfé­
mek felhasználását, a fűtő- 
és nyersanyagok hasznosítá­
sát. Áttekintették a kölcsö­
nös gazdasági együttműködés

egyéb kérdéseit is, és megfe 
lelő határozatokat hoztak ró­
luk.

A végrehajtó bizottság ele­
mezte azokat a tapasztalato­
kat, amelyeket az e kérdés­
ben érintett országok az ipar 
és egyes termelési ágazatok 
közös tervezésében szereztek. 
Feladatul szabta az együtt­
működés e formájának széle­
sebb körű felhasználását az 
1986—1990 közötti időszakra 
szóló népgazdasági tervek 
küszöbön álló koordinációja 
során.

A végrehajtó bizottság jó­
váhagyta saját, 1983—1984-re 
szóló munkatervét. Elfogadta 
a KGST, valamint a nemzet­
közi gazdasági és tudomá­
nyos-műszaki szervezetek kö­
zötti kapcsolatok ez évi fej­
lesztési tervét, valamint a 
KGST idei költségvetését.

A végrehajtó bizottság ülé­
sét a barátság és a kölcsönös 
elvtársi megértés szellemében 
tartotta meg.

Továbbra is: magyar-osztrák 
szállodaépítési együttműködés

Az Építésügyi és Város- 
fejlesztési Minisztériumban 
pénteken befejeződött a ma­
gyar és az osztrák szálloda­
építők közös tanácskozása, 
amelyen az együttműködés 
eddigi tapasztalatait össze­
gezték. Budapesten eddig 
négy új szállót építettek több 
mint háromezer vendég fo­
gadására. és jelenleg néhány 
vidéki idegenforgalmi köz­
pontban létesítenek közösen 
új szállodákat. A tanácsko­
záson megállapították, hogy 
a nagyobbrészt magyar ter­

vek alapján és osztrák kivi­
telezéssel emelt új szállodák 
mind a szakemberek, mind a 
vendégek körében elismerést 
arattak. A kedvező tapaszta­
latok alapján most lehetősé­
geket keresnek az együttmű­
ködés továbbfejlesztésére, 
egyebek között Észak-Afri- 
kában a harmadik piacon va­
ló közös fellépésre is.

A tanácskozáson részt vett 
Szilágyi Lajos, -az építésügyi 
és városfejlesztési miniszter 
helyettese. Ott volt dr. Arthur 
Agstner budapesti osztrák 
nagykövet. (MTI)

Szigorúbb követelmények 
az ipari szövetkezetek előtt

Gromiko elutazott Berlinből

Az Ipari Szövetkezetek Or­
szágos Tanácsa pénteken 
ülést tartott. Értékelte a 
múlt évi gazdasági és szö­
vetkezetpolitikai munkát, és 
meghatározta az idei legfon­
tosabb tennivalókat.

Az elmúlt esztendő legfon­
tosabb tapasztalata az, hogy 
az ipari szövetkezetek ko­
rántsem egyformán alkal­
mazkodtak a változó piaci 
igényekhez és a szigorúbbá 
vált követelményekhez.

A gondok mielőbbi meg­
oldását az is sürgeti, hogy 
1933-ban még nagyobbak a 
követelmények a szövetkeze­
ti ipar előtt. A legfontosabb 
feladat a konvertibilis ex­

port fokozása, amelyhez el­
engedhetetlen a versenyké­
pesség javítása és a piaci 
igényekhez való még rugal­
masabb alkalmazkodás. Az 
ipari szövetkezeteknek még 
számos kihasználatlan tarta­
lékuk van egyebek közt a 
háttéripari termékek gyártá­
sában, az alkatrész-előállí­
tásban és a szövetkezetekben 
gazdaságosan előállítható, 
korábban külföldről beszer­
zett cikkek termelésének bő­
vítésében.

Az Ipari Szövetkezetek 
Országos Tanácsa elfogadta 
az 1983. évi feladatokról és a 
módosított szövetkezeti jog­
szabályok végrehajtásáról 
szóló irányelveket. (MTI)

BERLIN. (MTI) _ Kétna­
pos hivatalos látogatásának 
befejeztével Andrej Gromiko 
szovjet külügyminiszter pén­
teken délelőtt elutazott a 
Német Demokratikus Köz­
társaságból.

Csütörtöki megbeszélésein 
a szovjet külügyminiszter 
részletesen tájékoztatta az 
NDK vezetőit bonni tárgya­
lásainak eredményeiről, és 
megvonta háromnapos bonni 
tartózkodásának mérlegét.

Berlini megfigyelők sze­
rint Gromiko és Honeeker

eszmecseréje nem csupán a 
közvetlen helyzetfelmérést 
célozta, hanem azon túlme­
nően annak megvizsgálását, 
hogy milyen távlatok nyíl­
nak a nemzetközi enyhülési 
politika érvényesítésére, a 
fegyverzetkorlátozási és le­
szerelési tárgyalások előbb­
re vitelére a Varsói Szerző­
dés tagjainak prágai politi­
kai nyilatkozatában foglalt 
kezdeményezések alapján.

A berlini tárgyalásokról 
közleményt adtak ki

II közélet hírei
A magyar Szocialista 

Munkáspárt Központi Bi­
zottságának meghívására ja­
nuár 17—21. között látoga­
tást tett hazánkban Német­
ország Szocialista Egység­
pártja Központi Bizottságá­
nak pártmunkásküldöttsége, 
élén Klaus Sorgenichttel, az 
NSZEP KB osztályvezetőjé­
vel.

A küldöttséggel Rácz Sán­
dor, az MSZMP KB tagja, a 
Központi Bizottság osztály- 
vezetője eszmecserét folyta­
tott az állami élet és a szo­
cialista demokrácia fejleszté­
sének időszerű kérdéseiről.

A küldöttséget fogadta Ko­
rom Mihály, az MSZMP Po­
litikai Bizottságának tagja, a 
Központi Bizottság titkára.

Fejti Györgynek, a KISZ 
KB első titkárának vezetésé­
vel a szandinista ifjúsági 
szervezet meghívására ifjú­
sági delegáció utazott pén­
teken Nicaraguába. A KISZ- 
delegáció megbeszélést foly­
tat a nicaraguai ifjúsági 
szervezet vezetőivel a kétol­
dalú kapcsolatok fejlesztésé­
vel összefüggő kérdésekről. 
A nicaraguai látogatást kö­
vetően a KISZ delegációja 
Kubába utazik.

Elmozdulás a holtpontról?
Miközben újabb albizottságok eleire hívásával véget 

ért az amerikai felügyelettel lebonyolított libanoni- 
izraeli tárgyalás nyolcadik fordulója, két figyelemre 
méltó eseményről érkezett hír. Az egyik Jasszer Ara­
fat, a PFSZ vezetője négyórás eszmecserét folytatott az 
izraeli békemozgalom három vezetőjével a másik 
Kamal Hasszán Ali egyiptomi miniszterelnök-helyet^ 
les és külügyminiszter terjedelmes interjúban foglalta 
össze országa álláspontját a közel-keleti rendezésről

Ami az előbbi hírt illeti, méltán érdemel különös fi­
gyelmet a PFSZ és az izraeli Seli tömörülés képviselői­
nek tárgyalása. Ez ugyanis az első olyan palesztin— 
raeli kapcsolat, amelyet hivatalosnak minősítettek, és 
mindkét fél részéről elismertek. Úri Avneri izraeli po­
litikus ezt követően úgy nyilatkozott, hogy sikerült 
megállapodniuk: ezentúl közösen munkálkodnak a kö­
zel-keleti béke érdekében Mattitiahu Feled nyugalma­
zott tábornok, az izraeli delegáció másik tagja még to­
vább ment, mondván: ha meghívást kap, a Seli tömö­
rülés kész megfigyelőt küldenr a PFSZ parlamentje a 
nemzeti tanács februárban, Algírban tartandó ülésére

Feltétlenül biztató jel Arafat és az izraeli delegáció 
tanácskozása. Túlbecsülni persze nem szabad: a Seli 
tömörülés ugyanis — bár hivatalosan elismerik Izrael­
ben — egyelőre meglehetősen el van szigetelve, s a ta­
lálkozót mind a kormány, mind az ellenzéki Munka­
párt részéről azonnal hevesen támadták.

A kairói 'Al-Musszavar című lapban megjelent inter­
jú néhány részlete viszont arról tanúskodik, hogy 
Egyiptom pozitív gesztusokat vár az Egyesült Államok­
tól a palesztinok irányába, s — mint a külügyminisz­
ter fogalmazott — minden attól függ, vajon Izrael 
kivonul-e Libanonból.

Meglehet, éppen Hoszni Mubarak január 26-án kez­
dődő nyugati körútját vezette be az interjú. Az egyip- I 
tcmi államfő első állomása Washington. Bizonyára a 
Fehér Háznak szóltak Ali szavai, amelyek a jelenlegi 
kusza helyzetben némi új elemet jelentenek. Az USA- ! 
ra ugyanis más oldalról — még szövetségesei köréből 
is — huzamosabb ideje nyomás nehezedik a palesztinok 
jogainak elismerése, a velük folytatandó párbeszéd fel­
vétele ügyében Egyiptom szerint fontos tényezője a 
közel-keleti tartós rendezésnek a palesztin—jordámai 
összhang kialakítása. Mubarak elnök ezzel összefüggés­
ben üzenetet kapott Husszein jordániai uralkodótól

Kétségtelen, hogy Kairó szeretné feloldani elszigete­
lődését az arab államoktól, s az utóbbi időben látvá­
nyos gesztusokat tesz ennek érdekében. Az sem szabad 
figyelmen kívül hagyni, hogy a palesztin—Jordániái 
összhang kialakulása bizonyos palesztin erők ellenál­
lásába ütközik. Egyáltalán: a rendezés kérdésében ko­
rántsem egységes az arab világ. De a jelek biztatóbbak, 
mint korábban. Mintha elmozdulnának a holtpontról!

Gyapay Dénes

Röviden a nagyvilágból

Az MNB támogatja az exportnövelő 
vállalatokat, szövetkezeteket

Nagy érdeklődés kísérte a 
Magyar Közgazdasági Társa­
ság hajdú-bihari csoportjá­
nak évnyitó foglalkozását.

A meghívott vállalati veze­
tők, érdeklődők előtt dr. 
Daróczi Lajos, az MNB Haj- 
dú-Bihar megyei igazgatója 
ismertette a megyei csoport 
vezetőségének idei elképzelé­
sét.

Ezt követően dr, Palkovics 
Rezső, a Magyar Nemzeti 
Bank elnökhelyettese tartott 
előadást a hitelpolitikai irány, 
elvek elmúlt évi teljesítésé­
ről, az idei feladatokról. Be­
vezetőjében utalt arra, hogy 
az 1982. évi gazdaságpoliti­
kai építőmunka eredményeit 
jelző mutatószámokat nagy­
jából már ismerik a központi 
szervek. Természetesen a vál­
lalati mérlegek elkészülte 
után várható a pontos ered­
mény, de annyi máris lát­
szik, hogy a terv eredeti elő­
irányzatai közül a legfonto­
sabbakat sikerült teljesíteni.

Első helyen kívánkozik 
említésre méltónak a fizető- 
képesség megtartása, és eb­
ben a Magyar Nemzeti Bank 
is fontos szerepet játszott. El­
sősorban az export növelését 
célzó beruházások gyors hi­
telellátásával segítette az 
MNB a gazdaságpolitikai cé­
lok megvalósulását. Ezt csak 
fokozta, hogy a tervezettnél 
kevesebbet importáltunk.

A többletexport jelentős ré­
sze az élelmiszer-gazdaság 
fokozott kivitelének köszön­
hető. Az ipari termelés is 
jobb lett a vártnál, és így 
szerződéses paritáson számol­
va 400 millió dollár körüli 
külkereskedelmi többlet vár­
ható.

A vállalati beruházások 
—102 milliárd forintos 

terve megközelítőleg 108,5

milliárd forint lett. Ez meg­
haladja az elmúlt évit, pe 
dig a terv ezen a téren csök­
kentést irányzott elő. Itt már 
szerepet játszott a Magyar 
Nemzeti Bank is, mert ahol 
lehetett, év közben felülvizs­
gálták a beruházásokat, és 
közel kétmilliárd forint hitelt 
visszavontak. Ennek egy ré­
szét felhasználták — elsősor- 
ban a mezőgazdaságban — az 
exportkapacitások növelésé­
re. Mindezek ellenére volt 
nagyobb a tervezettnél a vál­
lalati beruházásom aránya, s 
ez a saját alapok fokozottabb 
felhasználására utal. Néhány 
helyen az is tapasztalható 
— mondotta az MNB elnök- 
helyettese —, hogy a gazda­
sági egységek, költségvetési 
szervek — félve az elvonástól 

elköltik a pénzüket. Az 
elmúlt évi beruházási növe­
kedés harmadik oka, hogy a 
jórészt 1980-ban kezdett be­
ruházások tavaly fejeződtek 
be.

Ezt követően az 1983. évi 
hitelpolitikai irányelvekről 
beszélt az MNB elnökhelyet­
tese. Ennek ismertetésére ké­
sőbb visszatérünk.

r

Állománygyűlés 
az MHSZ-nél

A Magyar Honvédelmi 
Szövetség megyei szervezete 
január 21-én állománygyű­
lést tartott Debrecenben, a 
szövetség megyei bázisán, 
melyen a járási-városi veze­
tőségek, a gép járművezető- 
képző iskola dolgozói, a me­
gyei apparátus tagjai vettek 
részt.

Az 1982-ben végzett mun­
kát Barczi József megyei tit­
kár értékelte.

Jelenleg megyénkben 120 
honvédelmi, 10 modellező, 8 
rádiós, 2 „B” lövész, 2 köny- 
nyúbúvár és 2 sárkányre­
pülő klub működik, összesen 
144 szakosztállyal. A klub­
tagok száma 12 944.

Az agitációs és propagan­
damunka fontos része a fia­
talok hazafias és internacio­
nalista nevelése. Különös 
gondot fordítanak a sorköte­
lesek tanfolyamaira, vala­
mint az iskolások, főiskolai 
és egyetemi hallgatók tanterv 
szerinti oktatására. Hagyo­
mányos és új formákban 
2066 rendezvényt szervez­
tek. Külön is említésre mél­
tó az a társadalmi méretű

vetélkedősorozat, melyet 
„Nekem szülőhazám ..” el­
nevezéssel ismert meg a me­
gye lakossága.

Barczi József részletesen 
értékelte "a szakági munkát: 
szólt a lövészs portról,
gépjarmüvezetó-képzésről, a 
rádiósképzésről és -sport- 
munkáról, a modellezőkép­
zésről és -sportmunkáról, a 
búvárképzésről és -sport­
munkáról, valamint a legfia­
talabb szakosztályról, a sár­
kányrepülőkről.

Az állománygyűlésen az 
MSZMP Hajdú-Bihar megyei 
Bizottsága képviseletében 
B. Tóth József méltatta hoz­
zászólásában az MHSZ ered­
ményes hazafias, honvédéi 
mi nevelőmunkáját. Az idei 
feladatoknál ráirányította a 
figyelmet a párt-, állami, 
társadalmi szervekkel való 
együttműködésre, hangsú­
lyozta a fiatalok és a lakos­
ság mozgósításának fontossá 
gát a szocialista haza védel 
me és építése érdekében.

Az_ állománygyűlés az 1983. 
év fő feladatainak meghatá­
rozásával fejeződött be

BUKAREST (MTI) — Hi­
vatalos, baráti látogatásra 
pénteken Bukarestbe érke­
zett Moamer el-Kadhafi ez­
redes, a líbiai forradalom 
vezetője. Meghívója, Nicolae 
Ceausescu román elnök ün­
nepélyes külsőségek köze­
pette üdvözölte.

MOSZKVA (TASZSZ) — 
A világűr tanulmányozását 
célzó program folytatására a 
Szovjetunióban csütörtökön 
felbocsátották a Kozmosz— 
1437 jelzésű mesterséges hol­
dat. A fedélzeti berendezé­
sek megfelelően működnek.

VARSÓ (MTI) - A spa­
nyol partok közelében csü­
törtökön bekövetkezett hajó 
szerencsétlenség halálos ál­
dozatainak száma 19-re 
emelkedett — jelentette pén­
teken reggel Madridból u 
varsói rádió tudósítója. A 
Kudowa Zdroj nevű lengyel 
teherhajó, amely Spanyol- 
országból Líbiába tartott, 
Ibiza szigetének közelében 
heves viharba került, a ra­
komány félrecsúszott, a hajó 
elvesztette egyensúlyát, és 
percek alatt elsüllyedt. A 
személyzet 28 tagja közül 
nyolcat sikerült megmenteni, 
egy ember eltűnt.

PEKING (MTI) - A kínai 
külügyminisztérium pénte­
ken elutasította Vietnam­
nak azt a javaslatát, hogy a 
holdújév ünnepségeinek idő­
tartamára léptessenek életbe 
kéthetes tűzszünetet.

Orchidea-gála a nagyerdei botanikus kertben
Még a különlegességekhez 

hozzászokott szakemberek­
nek is különleges szép lát­
ványt nyújt az az orchidea­
gála, ami ezekben a napok­
ban látható a nagyerdei bo­
tanikus kertben.

Közel 30-féle színben, for­
mában, illatban nálunk is­
meretlen növény virágzik 
ezekben a napokban. A pa 
pucs alakú — a Himalája lej­
tőin honos — Paphiopedum 
virágainak zöme sárga szí­

nű, a „vitorlája” fehér, de 
van közte párducpettye«, is 
A pillangó orchideák az in­
donéz szigetvilágából szár­
maznak, s a félméteres 
szál végén 10—12 fehér, 
vagy lila színű virág pom­
pázik. A legnagyobbak a 
laeliák. rövid vastag száru­
kon 2-3 ökölnagyságú, fodros 
szélű sokféle színű virágot 
bontottak. Különleges illatuk 
van a Kolumbiából származó 
fajtáknak, s messziről felkel­

tik a figyelmet a dél-ameri­
kai kontinens növényei, az 1 
angrecumok. Virágjuk fehér, | 
csillag alakú, amelynek vé­
gén 25—30 centis sarkantyút 
viselnek.

A botanikus kert nemcsak 
hétköznap, hanem vasárnap 
is nyitva tart délelőtt 10-től 
délután 3 óráig, s ezalatt a 
látogatók a most pompázó 
orchideákban is gyönyörköd­
hetnek.
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NÁPOLY (AFP) — Csak­
nem ötszáz személyt tartóz­
tattak lg Dél-Olaszországban 
24 óra leforgása alatt. A 
rendőrség nagyszabású ter- 
roristaellencs akciója során 
fegyvereket és lőszert is le­
foglalt. .4 hatóságok további 
kétezer ember ellen folytat­
nak vizsgálatot. Milánóban 
az elmúlt napokban a Vörös 
Brigádok öt feltételezett 
taQját tartóztatták le.

NEW YORK (AP) - Hó­
vihar és jégeső zúdult csü­
törtökön az Egyesült Álla­
mok déli területeire. Egyes 
körzetekben a hó vastagsága 
elérte a 45 centimétert. Ke­
mény hideghullámról érkez­
tek jelentések az ország 
északkeleti részéről is: a 
New York államban levő 
Syracusában mínusz 23, a 
Michigan állambeli Buffaló- 
ban mínusz 22, New York­
ban mínusz 20 fokot mértek.

PORTLAND (AP) — Egy 
ismeretlen férfi csütörtökön 
hatalmába kerítette az ame­
rikai Nogthwest Airlines re­
pülőgéptársaság Boeing—"27 
típusú utasszállító gépet. A 
gép a Washington állambeli 
Seattle-ben szállt fel fedélze­
tén 35 utassal és 6 főnyi 
személyzettel A géprabló az 
Oregon állambeli Portland- 
ban való leszállásra kénysze­
rítette a pilótát, azzal fenye­
getőzve, hogy ha nem telje­
síti követelését, felrobbantja 
a repülőgépet. Portlandban a 
hatóságok képviselői tár­
gyalásokat kezdtek a férfi­
val. Eközben az FBI két 
emberének sikerült észrevét­
lenül feljutnia a gépbe, es 
egyikük egyetlen lövéssel 
leterítette a géprablót, aki a 
helyszínen meghalt. Az uta­
sok és a személyzet tagjai 
közül senki sem sérült meg

WASHINGTON (MTI) - 
Hatszázezer dollárt „vett 
magához”, mielőtt lemondott 
nagyköveti megbizatá súrol, 
majd elrejtőzött az Egyesült 
Államokban Francisco
Fiallos, Nicaragua volt wa­
shingtoni nagykövete. A hm 
Carlos Arguello nicaraguai

igazságügyminiszter-he­
lyettes jelentette be csütör­
tökön hazája washingtoni 
nagykövetségén.

VARSÓ (MTI) — Varsóban 
pénteken délelőtt folytatta 
kétnapos együttes ülését a 
Lengyel Egyesült Munkás­
párt központi bizottsága es 
az Egyesült Parasztpárt or­
szágos bizottsága A tanács­
kozás témája, a mezőgazda­
ság fejlesztése és az, hogyan 
lehet fokozatosan elérni, 
hogy az ország élelmiszerből 
önellátóvá váljon

VARSÓ (MTI) — A lengyel 
tengermelléken árvizeket 
okoz a napok óta tartó vihar. 
A Balti-tenger szintje jelen­
tősen megemelkedett, ennek 
következtében a tengerbe 
torkolló folyók aradni kezd­
tek. Viz öntötte el Gdansk 
több kerületét, árvízvédelmi 
niunkák folynak a szczecini 
a koszalini és az elblagi 
vajdaság számos tengerparti 
vidéken. Több száz embert 
ki kellett telepíteni lakóhe­
lyéről. A vihar ereje szeren­
csére csökken, így az előre­
jelzés szerint a megáradt 
folyókon várhatóan hamaro­
san megindul az apadás.
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Gyakorlat
Feigy°rsult él,etn

tunk láttán gyakral
1 elsősorban az .d
taly ^ a középnél 
tagjai részéről — I 
hSv vajon egyik] 
25 pénzügyi, jól
helyén való-e? Nenj
Aidául a mostan, I 
kívánatosnál nagy.]
eltéréseket améljl 
Z.M elkülönítik
egyes rétegeket 
kérdés nem jogtal! 
2fa tudósait is I
legutóbb éppen
számolt be róla a 
ben, hogy a nepes. 
viszonyai azutobH 
a differenciálódás i 
jak. az egyes kate
nő a különbség El 
sek azonban megl 
a háború előtti rl 
dalom éles jövedell 
gőzödását. Az egy* 
molása. a different) 
szerinti elosztás 
meg. tehát egy biz<j 
lyes egészséges, rej 
a tarsadalmilag f(f 
kát végző ember m,nt a másik. A1 
pesség szerinti elr 
társadalom tobbs_ 
nem vonja kétség! 
mindenki kinőtte! 
musnak azt a kér 
vulgáris hitét. hj 
mindenből egyforH 
jék. Marx írta. h<| 
gyobb egyenlőtlen! 
kor a nem egyenlő1 
berek egyforma 
szesúlnek. Csak a 
szerzett többletjövi 
kuláció, az ugyeskl 
szót emelnünk, és' 
nünk mindenkinél 
ereje es képességé 
többlet jövedelemhd 
Magyarországon bl 
nyes joga és lehet«! 
vezett második gal 
vékenykedni. lu| 
hasznosítani, az íl 
meg kell becsülni, 
falun (leginkább 
daságban), akar 
a szolgáltatásban) 
érdekeket szolgál! 
kért történik. Az ^ 
ból szerzett U 
méltán emeli az if 
réteg életszínvonal 
né. de passzív, s rl 
kockázatot, a tobtl 
legalább ne azzal [ 
idejét, hogy a vallj 
tógát megbelyt-4/iJ 
nvára akad köJ 
becstelen, de mell 
portban nincs beli

Más kérdés, de 
tozik szorosan a 
vajon a magasabb! 
minden esetben rm 
minőséget eredméf 
ciológusok szerinti 
stony lag kevés ert| 
fel magasabb jo 
módja javításához!

Néha úgy tűnik) 
nincs tiszta kép a f 
gánkisiparról és 
ról Egyesek úgy 
szülöanyja lehet 
nak. Pedig mennj 
zuk! Gazdaságunk, 
százalékban állam] 
kezeli gazdaság, ai 
ményeit alapjábaru 
folyásolja a magarj 
lése. Közgazdaság 
ként, hogy egyes 
az államnak vagy 
nek ráfizetésesek 
ken, ugyanazt a n 
vagy bérlő ráfizet« 
heti. Tehát hatékc 
lékenyebb a műnk 
dig másképp szán 
nak a munkaidőt, 
mazásban lenne, 
mazások szerint 
lalkozói szoeializi 
hői az is kovetk« 
taktikai megfonv 
hanem olyan gaz 
amely a jövőben 
épülni a gazdáit 
Ha értéket állít 
hiányt pótolnak, 
gáltatás szinvoi 
hozzák a lakoss 
Pénzt, úgy megf 
zött megvan a 1
szocializmusban
Persze, ha a teo 
Sóznák a vállal* 
ideológiáját, mi
ti hu héten lezaj 
taciós, propagan 
Politikai tanácsi 
felszólaló sürgi
fan, hogy az ein 
ideológia egybt 
“esésbe került 
Képest.
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Felgyorsult életünk gyakorla- 
k í ittán gvakran hangzik el "tfrbana,. ulösebb korost- 

a közepnemzedék egyes 
t3> Vészéről — olyan kérdés, 
tagjal vaion egvik-másik gazda- 
íf ínzüftvi jog. rendelkezés 
s, an való-e7 Nem teremtenek-e 
Saul a mostani lehetőségek a 
bánatosnál nagyobb jövedelem- 
ereseket. amelyek azután is- 
“7t elkülönítik egymástól az 

rétegeket, csoportokat. A 
Herdes nem jogtalan, a szoc.oló- 
:a tudósait is foglalkoztatja. 
Lutobb éppen Huszár Tibor 
vámolt be róla a Debrecen. Kor- 
S hogv a nepesseg jövedelmi 
ÍS’onvai az utóbbi 10-12 evben

d fférencialódás jeg_veit mutat- 
L az egves kategóriák kozott 
;ó 3 különbség Ezek az eltérő­
ek azonban meg sem közelítik 

a háború előtti magyar társa­
som eles jövedelem szerinti tá­
rozódását. Az egvenlősdi felszá­
molása. a differenciálás a munka 
szerinti elosztás elvének felel 
me£ tehát egy bizonyos fokig he- 
Ives egészséges, rendjén levő, ha 
a »arsadalmilag fontosabb mun­
kát végző ember többet keres, 
m nt a másik. A munka, a ké- 
^esseg szerinti elosztás elvét a 
társadalom többségé vélhetőleg 
nem vonja ketsegbe. talán mára 
mindenki kinőtte a szocializ­
musnak azt a kezdeti naiv és 
vulgáris hitét, hogy mindenki 
mindenből egyformán részesed­
ek. Marx irta. hogy nincs na­

gyobb egyenlőtlenség, mint ami­
kor a nem egyenlő képességű em­
berek egyforma elbánásban ré­
szesülnek Csak a munka nélkül 
szerzett többletjövedelem, a spe­
kuláció az ügyeskedés ellen kell 
s t emelnünk, es el kell ismer­
nünk mindenkinek a jogát, ha 
ereje es kepessege megengedi, a 
többletjövedelemhez. S mivel ma 
Magyarországon bárkinek törvé­
nyes joga es lehetósege az úgyne­
vezett második gazdaságban te­
vékeny kedm, tudását, pénzét 
hasznosítani, az ilyen embereket 
meg kell becsűim. Munkájuk akár 
falun (leginkább a háztáji gaz­
daságban). akar városon (főképp 
a szolgaltatasbam össztársadalmi 
érdekeket szolgai mindnyájun­
kén történik Az efféle munkák­
ból szerzett többletjövedelem 
méltán emeli az iparkodó, szorgos 
refeg életszínvonalát Aki tehet­
né. de passzív, s nem vállalja a 
kockázatot, a többletmunkát, az 
legalább ne azzal töltse szabad 
idejet. hogy a vállalkozókra mu­
togat megbelyegzóen. Mert bizo­
nyára akad közöttük egy-két 
becstelen, de melyik embercso­
portban nincs belőlük?

Más kérdés, de most nem tar­
tozik szorosan a tárgyhoz, hogy 
vajon a magasabb életszínvonal 
minden esetben magasabb élet­
minőséget eredményez-e? A szo­
ciológusok szerint nem, sót vi­
szonylag kevés ember használja 
fel magasabb jövedelmét élet­
módja javításához.

Néha ugv tűnik, még mindig 
nincs tiszta kép a fejekben a ma- 
gánkisiparról és a -szolgáltatás­
ról Egyesek úgy vélik, hogy ez 
szúlöanyja lehet a kapitalizmus­
nak Pedig mennyire nincs iga­
zuk' Gazdaságunk csaknem 100 
százalékban állami vagy szövet­
kezeti gazdaság, amelynek ered­
ményeit alapjában véve nem be­
folyás. ,1 ja a magankisipar terme­
ld Közgazdasági tény egyéb­
ként. hogy egyes szolgáltatások 
az allamnak vagy a szövetkezet­
lek ráfizetésesek bizonyos helye- 
Kon ugyanazt a magánvállalkozó 
y3gy úerló ráfizetés nélkül végez­
heti. Tehat hatékonyabb, terme­
lékenyebb a munkája — vagy pe­
dig másképp számolja el magá- 
n^k a munkaidőt, mint ha alkal­
mazásban lenne. Egyes megfogal- 
[nÍVraso't szerint korunk a vál- 
alkozói szocializmus kora, ami- 
0 az is következik, hogy nem 

taktikai megfontolásról van szó, 
fanem olyan gazdasági formáról, 
amely a jövőben szervesen be fog
épülni a gazdasági struktúrába, 
na ' mértékét állítanak elő, ha 
• (anyt pótolnak, javítják a szol­
áltatás színvonalát, mozgásba 
nc»zzak a lakosságnál kint levő 
Pénzt úgy megfelelő keretek kö- 

>t‘ megvan a létjogosultságuk a 
■mcializmusban is. Nem ártana 

2 rsz*- ha a teoretikusok kidől­
ik a vállalkozói szocializmus 

«ológiáját, mint ahogy azt a 
ült héten lezajlott országos agi- 
cios, propaganda és művelódés- 

'óitikai tanácskozáson az egyik 
! szólaló sürgette Tagad hatat- 

n. h.>gy az elmúlt évtizedben az 
eoiogiä egyben-másban fázis- 
csesbe került a gyakorlathoz

A szocializmus — ahogy Aczél 
György mondta az említett ta­
nácskozáson — el van rá szánva, 
hogy megőrizze a politikai rend­
szer alapszerkezetét, a tulajdon- 
viszonyokat, a párt vezető szere­
pét, az eddigi vívmányokat. Tör­
vényszerűségei azonban nem 
örokéletűek, némelyiket tehát át 
kell gondolnunk. Ez utóbbit Bog­
nár József a kitűnő közgazdász 
fogalmazta meg. Tudomásul kell 
vennünk, hogy a folytonos re­
form, a változtatás szándéka, az 
alkalmazkodás képessége teheti 
hazánkat stabillá a világgazda­
ságban. L* kell számolni az 
olyan utópiákkal, hogy a szocia­
lizmusban nem lesznek, vagy je­
lentőségüket veszítik az áru- és 
pénzviszonyok, vagy azzal, hogy 
az allam mindent ingyen ad, a 
lakástól a kulturális szolgáltatá­
sokig.

A konzervatív szocializmus­
kép szerint a társadalomban nem 
lesznek lényegi ellentmondások, 
az egyes társadalmi rétegek, 
csoportok közelednek, majd ha­
sonulnak egymáshoz, az egyéni, 
a csoport- és a közösségi érdekek 
egyszer csak találkozni fognak. 
Ma már látható, hogy ez nem 
egészen így lesz. A marxizmus 
egyébként mindig azt tanította, 
hogy az ellentmondás az anyag és 
a mozgás kategóriájával egyenér­
tékű, a valóság egyik legsajátabb 
vonása. Éppen ezért sohasem 
szüntethető meg, mert akkor 
megszűnne maga az élet. Más 
kérdés, hogy a vulgármaterializ- 
musból valósággal törölték, illet­
ve manipulálták ezt az alapka­
tegóriát. Pedig a társadalomnak 
hozzá kell szoknia, hogy egyszer­
re különböző érdekek hatnak, 
léteznek, ezeket fel kell tárni, s 
éppenséggel ütköztetésük vezet­
het feloldásukhoz és megoldásuk­
hoz, ezáltal a társadalom fejlődé­
séhez.

A szocializmus céljai nem va­
lósulnak meg automatikusan, ez 
is egy nagy tanulsága volt a kon­
ferenciának, illetve az utóbbi 
évek gyakorlatának. A szocializ­
mus — megint Aczél Györgyöt 
idézem — az emberiség nagy le­
hetősége, de csak lehetőség. Lehet 
rosszul csinálni és lehet jól csi­
nálni. Jól csinálni azonban csak 
úgy tudja egy országnyi közösség, 
ha tudomásul veszi, hogy az élet 
állandó változást, mozgást jelent. 
Azaz éberen kell figyelnünk a 
nemzetközi gyakorlatra, s ideoló­
giánkat is úgy kell kialakítanunk, 
hogy az a gyakorlatból, a lénye­
ges törvényszerűségekből levont 
elméleti útmutatás, vezérfonal le­
gyen egy-egy időszakra, a cselek­
vés számára.

Sokakban él az igény, hogy 
ideológiánk lépjen túl bizonyta­
lanságain, késedelmein. Ez jogos 
igény, de tudomásul kell ven­
nünk, hogy nincs és sohasem lesz 
tökéletes marxizmus, vagy más 
szóval: a marxizmus nem üdv­
tan. Ez azt is jelenti, hogy nem 
szabad mindent felülről várni, 
azaz az öntevékenységnek, az 
alulról való építkezésnek az ed­
digieknél jóval nagyobb szerep­
hez kell jutnia. Persze nem olcso 
alkalmazkodást követel az élet. 
Nem arról van szó, hogy a való­
ságban feltűnő jelenségek hal­
mazát — úgy amint vannak - 
fogadjuk el elméletileg, mert úgy­
sem tudunk mást tenni. Mérlegel­
nünk és szelektálnunk kell, s ami 
végképp idegen a szocializmustól, 
azt el kell utasítanunk. Am gyor­
sabban, aktívabban kell reagál­
nunk a jelenségekre, s ami tör­
vényszerűséget mutat, azt habo­
zás nélkül integrálnunk kell. A 
nemzetközi politikai és gazdasági 
helyzet szorításában is megőriz­
hető a szocializmus identitása. 
Am fokozni kell a társadalom 
nyitottságát, túl kell lépnünk el­
avult kategóriákon és felfogáso­
kon, jobban érvényre kell juttat­
nunk a minőséget, a vállalkozó- 
és alkotókedvet. Ne jelszavakat 
ismételgessünk, ahogy Hermann 
István mondotta, mert egy meg­
valósított cselekvés többet ér, 
mint akárhány jelszó.

Nem hiszem, mert nem hihető, 
hogy az értelmes hit kiveszett az 
emberekből, bármennyire meg­
terheli tudatunkat a veszélyes és 
bonyolult nemzetközi helyzet A 
gondtalan, illuzórikus jovokep 
bizonyára csábítóbb, mint a mun­
kát, alkotói lehetőséget, tevé­
kenységét ígérő, ellentmondások­
kal terhes jövő, ám ez utóbbi a 
reálisabb!

Bakó Endre

Hazánk és a világgazdaság

A legnagyobb siker: 

megőriztük a fizetőképességet
Interjú Fekete Jánossal, a Magyar Nemzeti Bank 
első elnökhelyettesével

Két esztendővel ezelőtt, 1981 ja­
nuárjában adott kétrészes interjút 
a Hajdú-bihari Napló számára Fe­
kete János, a Magyar Nemzeti 
Bank első elnökhelyettese. Mostani 
beszélgetésünk során az azóta be­
következett eseményekről, a ma­
gyar gazdaság külpiaci megítélésé­
ről, időszerű pénzügyi kérdésekről 
érdeklődött lapunk munkatársa.

— 1981-ben és tavaly tovább 
folytatódott a gazdasági válság. 
Nem kerültek könnyebb helyzetbe 
a vezető tőkés országi*. Továbbra 
is várat magára a gazdasági fellen­
dülés, s ez nagymértékben nehezí­
tette a magyar exportot is. Szá­
míthatunk-e kedvező váltásra 1983- 
ban?

— A helyzet elemzéséhez vissza 
kell utalni arra az időszakra, ami­
kor a tőkés világban — a második
világháborút követően _ jelentős
fejlődés kezdődött. Erre az időszak­
ra a szilárd pénzügyi rendszer, 
alacsony infláció volt a jellemző. 
Az országok, kormányok túlkölte­
kezése ugyan inflációs forrást je­
lentett, de azt könnyen lehetett 
klasszikus eszközökkel — magas 
kamatokkal, hitel-megszorításokkal 
— kézben tartani. A pénzügyi rend­
szer felbomlása azonban újabb 
lendületet adott az inflációnak.

Ez a helyzet kezdetben kedvezett 
a tőkéseknek, hiszen köztudott,

Két fő veszélyforrás
Példák bizonyítják, hogy az 

infláció elleni harcban kezdeti 
eredmények a monetáris politiká­
val is elérhetők, de egy bizonyos 
ponton túl az infláció ellen így 
folytatott harc súlyos károkat okoz­
hat. Most ennek lehetünk a tanúi. 
Ha ugyanis a 18—20 százalékos 
nominális kamatok mellett a ko­
rábbi 12—14 százalékos infláció 
csökken — például az USA-ban 
5—6 százalékra — és a kamatok 
mérséklése nem elég gyors, akkor 
az ún. reálkamatok mértéke válik 
túl magassá.

— Ilyenkor az a kérdés: érde­
mes-e egyáltalán vállalkozni? 
Hiszen ha valakinek pénze van, 
elhelyezi a bankban és a kamat­
ból lényegében kockázat nélkül 
megél.

— Ez történt Megszűntek, illet­
ve lecsökkentek az új beruházások, 
aminek következtében nem terem­
tődtek új munkahelyek, & ez a 
munkanélküliség növekedéséhez 
vezetett.

hogy tőkés viszonyok között a
legjobban a bérből és fizetésből 
élőket sújtja a pénz romlása. De 
az olaj és egyéb nyersanyagok 
árának robbanása után olyan mér­
tékűvé nőtt az infláció, ami a
tőkések érdekeit is sértette és szük­
ségessé vált a kétszámjegyű inflá­
ció megfékezése.

— Ennek érdekében tettek is
bizonyos lépéseket a fejlett tőkés 
országok kormányai. Mennyire 
ítélhetőek ezek hatásosnak?

— Az inflációt elsősorban fis­
kális eszközökkel, tehát adóeme­
léssel, a költségvetési kiadások 
csökkentésével, azaz a költségvetési 
deficit csökkentésével kell megfé­
kezni. Ehhez járulhatnak a mone­
táris eszközök, a szigorúbb hitel­
és kamatpolitika. Ez utóbbiak 
azonban egyedül nem elegendők és 
újabb bajokat okozhatnak, különö­
sen akkor, ha a fiskális eszközöket 
a kormányok nem használják, mert 
politikailag nem elég erősek ahhoz, 
hogy nyíltan népszerűtlen intézke­
déseket hozzanak a költségvetési 
hiány csökkentésére. Ezért inkább 
a forgalomban levő pénzmennyi­
ség növekedését gátolják, esetleg 
a forgalomban levő pénz mennyisé­
gét csökkentik. Ez a politika azon­
ban rendkívül magas szintre emel­
heti a kamatokat.

— Ezek szerint a kamatok csök­
kentése későn következett be?

— Bizony lehet, hogy ez máris 
késő volt. Szerintem két lényeges
— közgazdasági szempontból ir­
reális — dolog van ma a világban. 
Az egyik az energiaárak, a másik 
a reálkamatok rendkívül magas 
szintje. Ezek hozták előtérbe nap­
jaink legégetőbb kérdését, hogy a 
vezető országok hajlandók-e, tud­
nak-e változtatni a célok sorrend­
jén? Az a kérdés: kimondják-e, 
hogy ezentúl a depresszió, a vál­
ság elleni harc az első feladat, 
nem hanyagolva el persze az inflá­
ció leküzdését sem. Ez a válság 
ugyanis ma már nemzetközi méretű
— és ez új jelenség —, hiszen az 
USA-ban, Európában, Japánban, de 
a csak kevesebb olajat értékesíteni 
tudó OPEC-országokban is egyszer­
re van gazdasági visszaesés, re­
cesszió. Ráadásul a KGST-országok 
közötti gazdasági együttműködés is 
lelassult, s gazdasági növekedésük 
üteme is lecsökkent.

Pénzügyi pánik után
— Két KGST-tagállam, Lengyel- 

ország és Románia fizetésképtelen­
sége sokkot váltott ki a nemzetközi 
pénzpiacon, aminek következtében 
egyes kereskedelmi bankok kivon­
ták a rövidlejáratú betéteket a szo­
cialista országokból és nem adtak 
újabb középlejáratú hiteleket. Ma­
gyarországot ez mennyiben érin­
tette?

— Bennünket is érintett, de 
szerencsére mi elég óvatosak vol­
tunk, jelentős rövidlejáratú köve­
teléseink voltak é«, ez gazdaságilag 
megalapozta azt a politikai döntést, 
hogy őrizzük meg a fizetőképessé­
get.

Az elmúlt év jelentős eseménye 
volt, hogy felvételünket, kértük a 
Nemzetközi Valuta Alapba és a 
Világbankba, mindkét szervezet — 
ellenszavazat nélkül — felvette 
tagjai sorába Magyarországot. Sőt 
1982 decemberében a Nemzetközi 
Valuta Alap Ügyvezetősége meg 
is szavazott részünkre két, összesen 
cca 600 millió dollár összegű közép- 
lejáratú, 5 ill. 7 éves hitelt.

— Hogyan állnak a Világbankkal 
folytatott tárgyalások, amelyek 
célja beruházási hitelek felvétele?

— Három területen találták el­
fogadhatónak hitelkérelmünket a 
Világbank szakemberei: energia­
racionalizálási terveinket és a 
gabonatermelés növelését szeret­
nénk finanszíroztatni; a harmadik 
pedig egy az MNB által kezelt hi­

telkeret lenne, amelyből minden 
piacon értékesíthető áruk termelé­
sére ösztönözhetnénk a hazai vál­
lalatokat. Ha ezeket realizálni 
tudjuk, úgy 1984-től kezdődően 
évente 200—300 millió dollár 15 
éves lejáratú hitelhez juthatunk.

Talán ennél is nagyobb jelentő­
ségű, hogy a Világbank-tagság fel­
jogosítja a magyar vállalatokat 
minden olyan versenytárgyaláson 
való részvételre, amit a Világbank 
finanszíroz. Amíg nem voltunk a 
Világbank tagja, ebből ki voltunk 
zárva, így a részvétel új nagy le­
hetőség. Ha a magyar vállalatok 
eredményesen pályáznak, az egyfe­
lől azt jelenti, hogy készpénzért 
adunk el olyan beruházási javakat, 
amelyeket 8—10—12 éves hitellel 
tudtunk eddig eladni, s az adós 
visszafizetési készsége ez idő alatt 
csökkenhet is. Másfelől új üzleti 
kapcsolatokat is eredményezhet­
nek ezek a versenytárgyalások. A 
Magyar Hajó- é* Darugyár már 
nyert egy ilyen tendert.

— Az újabb hitelek felvételét so­
kan nem tartják helyesnek. Arra 
.hivatkoznak, amúgy is eladósodott 
ország vagyunk. A nyugati sajtó 
azon „csemegézik”, hogy nálunk az 
egy főre jutó adósság 7—800 dol­
lár körül van.

— Vannak adósságaink, de nem 
vagyunk eladósodott ország. Ezzel 
kapcsolatban két dolgot említe­
nék.

Az egyik, hogy önmagából az 
adósságállományból nem helyes ki­
indulni. Dániában pl. az egy főre 
eső bruttó adósság 2600 dollár, 
Ausztriában 2000, Svédországban 
1800 dollár körül van, mj 7—800 
dollár körül vagyunk. Ezekkel az 
országokkal kapcsolatban a nyu­
gati sajtó mégsem kongatja a vész­
harangokat.

A másik lényeges momentum, 
hogy az adósságállományt az ex­
port-volumennel kell összevetni, s 
ez nálunk viszonylag kedvező. 
Szerintem az az igazi kérdés, 
hogy képesek vagyunk-e az eladó­
sodás megállításába.

A kereskedelmi mérlegünk már 
többször volt aktív, az összes szol­
gáltatást magába foglaló fizetési 
mérlegünk 1978 óta folyamatosan 
javult, de még 1981-ben is passzív 
volt. Az elmúlt esztendőben e 
passzívum felszámolása érdekében 
operatív intézkedések sorát hoz­
tuk, jó volt a mezőgazdasági ter­
més, növekedett idegenforgalmi 
aktívumunk is. Így reméljük, hogy 
— a nagyon rossz külső körülmé­
nyek ellenére — közel leszünk a 
fizetési mérleg egyensúlyához is. 
Végleges adatok még nincsenek, 
de minden jel arra mutat: 1973 
óta külkereskedelmi és fizetési 
mérlegünk 1982-ben volt a legjobb.

— Az eredmények mellé az is 
odakívánkozik: a piaci helyzet 
miatt nem elsősorban az export 
növelésével, hanem az import csök­
kentésével operált a gazdaságirá­
nyítás.

— Amikor a hitelképességünk 
attól függ: képesek vagyunk-e fi­
zetési mérleg aktívumokat produ­
kálni, megőrizni a fizetőképességet, 
kitűzhetjük célul a tíz-tizenöt szá­
zalékos exportnövekedést. Ez 
azonban — a jelenlegi piaci körül­
mények, erősen nyomott árak is­
meretében — nem reális. Elérhető 
egy szerény mértékű exportnöve­
lés, de valamennyire csökkenteni 
kell az importot is. Ezt mi bejelen­
tettük, és hivatkoztunk arra a 
három feltételre, amiket a liberá­
lis importpolitika alkalmazásához 
szabtunk, amikor a GATT-hoz 
csatlakoztunk.

Első feltételünk volt, hogy ne le­
gyenek ellenünk protekcionista in­
tézkedések. Vannak. Második felté­
tel volt, hogy ne diszkriminálja- 
nak bennünket, de ez sem valósult 
meg. Harmadik feltételünk szerint, 
ha a fizetési mérlegünk pozitív, az 
lehetővé teszi a nagyvonalú import, 
politikát. Pillanatnyilag nem ilyen 
a helyzet és ezért mi bejelentettük 
a GATT-nak, hogy átmenetileg — 
hangsúlyozom, átmenetileg — 
kénytelenek vagyunk az import- 
ellenőrzés eszközeivel is élni.

— Az operatív beavatkozást so­
kan a reform gondolatával ellenté­
tesnek tartják.

— Mi mindnyájan a különböző 
közvetett közgazdasági eszközöket 
akarjuk felhasználni a gazdaság 
irányítására, de soha egy percig 
nem mondtunk le a közvetlen irá­
nyítás jogáról. Ha az ország érde­
kei központi beavatkozást igényel­
nek, akkor — a helyzet javulásá­
ig — élni kell a központi beavatko­
zás jogával.

— Fekete elvtárs a Naplónak 
két évvel ezelőtt adott interjújában 
a forint részleges, külső konver­
tibilitásának megteremtéséről be­
szélt.

— Igen, akkor arról beszéltem, 
hogy ehhez a forint egységes árfo­
lyamán keresztül vezet az út. 1981. 
X. 1-én be is vezettük az egységes 
árfolyamot, mert az igazi vállalati 
önállósághoz igazi árfolyam és 
igazi árak kellenek. Am a jelenlegi 
külső körülmények mellett, amikor 
pl. a pénzpiacokon naponta két- 
három százalékos árfolyammozgás 
is előfordul, nincs még itt az 
ideje a forint külső konvertibilitása 
bevezetésének. Így tehát a cél ma­
radt, de a bevezetést egyelőre el­
halasztottuk.

Hajdú István
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Tej a laboratóriumban l’*1 eielierel1 m a pistól”
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Élelmiszer-fogyasztásunk 
utóbbi éveinek statisztiká­
ját nézegetem és egyebek 
közt azt látom, hogy tizen­
egy év alatt (1970-tól 1981-
ig) Magyarországon 110-ről 
171 kilogrammra nőtt az egy 
főre jutó tejfogyasztás. Az 
étolajat és a margarint (ezek 
együtt szerepelnek a statisz­
tikában), továbbá a kávét és 
egetett szeszes italokat (ezek

Hajdú-Bihar az első

A tej látványos előretörése 
táplálkozásunkban tulajdon- 
képen nem meglepő — a me­
zőgazdaság fejlesztési és faj- 
tapolitikája alapozta meg 
évekkel ezelőtt. Minőségi 
változás időszaka volt ez. 
bölcs, előrelátó döntések nyo­
ma. Rágondolni is rossz, mi 
lenne, lehetne, ha ma. ami­
kor a kisüzemben már fogy 
a tehenek száma, a tsz-ek és 
állami gazdaságok még min­
dig a hagyományos fajtánál 
tartanának. Állattenyészté­
sünk — szerencsére — idő­
ben túljutott a dilemmán, s 
immár a gyakorlat igazolja, 
hogy jó úton jár. Egyébként 
mivel lenne magyarázható, 
hogv például Hajdú-Bihar 
megyében olyan gyorsan nőtt 
a kifejt tej mennyisége, hogv 
a tavalyi teljesítmény megfe­
lelt az 1985-re tervezettnek. 
De nézzük ezt meg egy kicsit 
közelebbről... Ha azt vesz- 
szük, hogv melyik megyé­
ben mennyi tejet fejnek, ak­
kor Hajdú-Bihar hatodik 
volt 1982-ben. Ha viszont 
azt, hogv mennyi volt a több­
let az 1981-ben fejt tejhez 
kénest, akkor tizenkét száza­
lékkal Hajdú-Bihar az első 
az országban. Békés a máso­
dik. öt százalékkal...

A Hajdú megyei Tejipari 
Vállalat 1981-ben 139 millió. 
1982-ben 155 millió liter te­
jet vásárolt fel megyénkben.

A tej. még ilyen bőséges 
áradása mellett is, hosszú

külön szerepelnek) leszá­
mítva. amelyek toronymaga­
san vezetnek, csupán a déli 
gyümölcsök tudtak „lépést 
tartani” az abszolút listán 
negyedik helyezett tejjel. 
Jellemző, hogy hazai gyü­
mölcsökből tizenegy év múl­
tán is szinte ugyanannyit 
zöldség- és főzelékfélékből 
pedig kevesebbet fogyasz­
tottunk.

távra szóló, nagy lehetőség a 
nagyüzemi. így a termelőszö­
vetkezeti gazdálkodásban, 
hallom mostanában az állat- 
tenyésztés jövőjéért felelős 
szakemberektől. Miért? Elő­
ször is azért, mert a belföldi 
fogyasztás igényt tart a ter­
melésnövekedésre. Másod­
szor azért, mert amíg a ter­
melés megelőzi a fogyasz­
tást, exportra nyílik lehető­
ség. Például tőkés exportra! 
Szóba hozakodott ez legutóbb 
a megyei pártbizottság mel­
lett működő gazdaság- és 
szövetkezetpolitikai bizottság 
ülésén is. amikor egyébként 
a debreceni városellátó tej­
üzem beruházásának megva­
lósítása szerepelt napirenden. 
Itt említette dr. Mile Sándor. 
a vállalat megbízott igazga­
tója. hogv „az elmúlt évek­
ben általában több alapanyag 
állt rendelkezésre. mint 
amennyire (az ellátáshoz) 
szükség volt. így exportra is 
jutott..továbbá, hogy 
„jól jön a tejiparnak a 32— 
35 millió dolláros tőkés ex­
port ...”

A szükségletek azonban, 
szerencsére, nem csak a töbt*- 
re szorítanak, hanem a jobb­
ra is A termelők esetleg azt 
mondják: mindaddig, amíg 
kevés volt a tej, mindegy 
volt az iparnak, hogv milyen*, 
csak legyen. Most meg? 
Amikor már bővebben cso­
bog? Jön a nagyító. A minő­
ség. A laboratórium!

azonban egyelőre nem veszik 
figyelembe a mikrobiológiai 
vizsgálati eredményt. Nem is 
lenne megengedhető. Időt 
kell adni a termelőknek a 
felkészülésre — ha egyálta­
lán megvan rá a mód. Hi­
szen, mint dr. Bagdi István 
közléséből is tudjuk, a szer­
vezettségükről és technoló­
giai fegyelmükről híres szö­
vetkezeti gazdaságokban is 
meglepetést okoztak a mért 
eredmények. Kellemetlen 
meglepetést. Mit mondanak 
ezzel kapcsolatban a tejipar 
adatai?

ölveti Sándor házi statiszti­
kát vesz elő:

— A tejipar a tejet bizal­
mi átvétel alapján fogadja. 
És íme. 1982-ben a tej 92 szá­
zaléka volt fizikai tisztaság­
ra első osztályú — ismétlem, 
a bizalmi átvétel alapján — 
mondja, a nagyobb nyomaték 
végett kis szünetet tartva A 
laboratóriumi vizsgálat alap­
ján? Mindössze 31—32 száza­
léka S ez még hagyján, 
mikrobiológiai vizsgálati 
szempontból rossz csak iga­
zán a kép! A megvizsgált 
tejnek alig több mint 8 szá­
zaléka volt első osztályú, 
vagyis olyan, aminek egy 
milliliteré nem tartalmazott 
többet ötszázezer csíránál. — 
Mond még néhány számada­
tot. majd mintha maga se 
hinné egészen, a jóval ked­
vezőbb dunántúli tapasztala­
tokra fordítja a szót...

Bihartorda kicsiny község 
Biharország szélén. 1302 la- 

' kosa van, akik jórészt a 
helybeli Ezüstkalász Terme­
lőszövetkezetben dolgoznak, 
meglehetősen jól, amit bizo- 

I nyítanak a zárszámadások 
is. A megérdemelt fizetsé­
gükből a következő nyomdai 
termékeket járatják: a Nép- 
szabadság 105, a Napló 54, a 

I Magyarország 4, a Figyelő 
2, az Interpress Magazin 4, 
Élet és Irodalom 1 példánya 
ad munkát a hírlapkézbesí­
tőnek.

De milyen más munkái 
vannak még a község kis

postahivatalának, avagy hi­
vatalos megnevezéssel szól­
va a postai kishivatalnak?

Erre a kérdésre kértünk 
választ Antal Mihálynétól, a 
bihartordai kishivatal veze­
tőjétől, aki mellett két pos­
tai kézbesítő és két hírlap­
kézbesítő (közülük az egyik 
leveleket is kézbesít) dolgo­
zik. Antalné hivatala kis 
park mögött búvik meg. Ar­
ra nincs idő, hogy csak be­
szélgessünk, ezért leülök ve­
le szemben, s társalgásunkat 
félbe-félbeszakítják az ál­
landóan bejövő kuncsaftok.

Antal Mihályné birodalma

Megvannak-e 
a feltételek?

Minőség, minőség, minőség...

Igen, bevonult a tej a labo­
ratóriumba, * a termelő el­
képed, amikor szembesül a 
vizsgálatok tapasztalataival. 
Eddig ugyanis fizikai tiszta­
ságról volt szokás beszélni, 
ha egyáltalán értelme volt 
hangsúlyozni, hogy fizikai. 
Tiszta vagy nem tiszta — így 
láthatta s ítélhette meg a 
tejet mind a csarnokos. mind 
a fejőszéken ülő, s persze 
volt még egy örök téma: a 
vizezés. Majd eljött 1982 ja­
nuárja, amikor létjogosultsá­
got kapott a szabványban a 
mikrobiológia. S a termelő, 
akihez, mondjuk meg őszin­
tén. ritkán kíméletesek a „lé­
cek” emelői, nézhetett, pil­
loghatott maga fölé. nyak­
merevedésig ... Egy-két év. 
esetleg három, & a felvásárló 
mikrobiológiai minősítés 
eredménye szerint fizet a te­
jért. Addigra elkészül az or­
szágban az a négy laborató­
rium. amelyek segítségével 
hatékony hadviselést lehet 
folytatni a baktériumok el­
len...

„Üzembe helyeztük Deb­
recenben a nyers tejminősítő 
állomást, korszerű műszerek­
kel, s ez lehetőséget ad a ter­
melői tej minőségének foko­
zatos javítására. A nyers­
anyag minősége pedig alap­
vető a kész termékek minő­
ségjavításában.” Minőség, 
minőség, minőség — a gaz­
daságpolitikai bizottság elé 
terjesztett, fentebb már em­
lített jelentés szűkszavúan, 
bár sokat sejtetően teszi köz­
zé a laboratórium létrejötté­
nek tényét. Arról nem szól

(amit azonban a vita felszín­
re hozott), hogy az első ta­
pasztalatok rendkívül kedve­
zőtlenek. Az egész Tiszántúl­
ra jellemző (s a termelőket 
főleg ez aggasztja), hogy a 
tej csupán elenyésző száza­
lékban első osztályú. Dunán­
túlon ennél tízszeresen jobb 
a helyzet! S mielőtt valaki 
kételkedne a leírtakban, hadd 
hivatkozzam dr. Bagdi Ist­
vánra, a nagy tejtermelő 
gazdaságok sorába tartozó 
hajdúböszörményi Bocskai 
Termelőszövetkezet . elnö­
kére, aki a mikrobiológiai 
vizsgálatok tapasztalatairól 
szólva elismerte, hogy jót 
nem is lelt. csak rosszat. Pe­
dig, mint mondta, az 6 tej­
házuk kitűnőre vizsgázott a 
fizikai tisztaság terén ...

Üj tehát a laboratórium, 
noha máris akkora „téma”, 
hogy amikor jegyzetelésre 
készén elhelyezkedem (no 
nem a laboratóriumban, oda 
majd később megyünk, ha­
nem a központban, a válla­
lat felvásárlási osztályvezető- 
jénél). Ölveti Sándor# mielőtt 
bármit is mondana, jobbnak 
látja rágyújtani egy Sympho- 
niára. Közben megesőrren a 
telefon is, és a nem túl ér­
dekfeszítő távbeszélgetés jó 
alkalom, hogy az osztályve­
zető tudtomra adja: tulaj­
donképpen már nem tartozik 
hozzá a labor. Januártól kü­
lön osztálya van a minőség- 
ellenőrzésnek. Mivel azonban 
eddig ide tartozott, itt sem 
kopogtattam rossz helyen. S 
már vesszük is szépen, sor­
ra a tudnivalókat...

Az árkán még nem érvényesül

Veszprém után itt. Debre­
cenben létesült az ország 
második nverstejvizsgáló la­
boratóriuma Az országos 
terv összegen négy laborató­
riummal számol. Ezen nvers­
tejvizsgáló műszeres labora­
tóriumok lesznek hivatva ar­
ra. hogy a behozott minták 
alapján mikrobiológiai szem­
pontból is minősítsék azokat 
a tejtételeket, amikből a

mintákat vették. Az új szab­
vány tartalmazza a tűrési ha­
tárokat. amelyek alapján a 
megengedett összcsfraszám 
szerint sorolható a tej első. 
második vagy harmadik osz­
tályba. Ez a szabvány tehát 
sokkal szigorúbb a korábbi­
nál.

Persze a türelmi idő még 
nem. járt le. A szabvány léte­
zik. a tejár megállapításakor

Amíg átsétáltunk a labora­
tóriumba. e tapasztalatokról 
beszélgetünk: arról, hogy mi 
minden szolgálhat a kultu­
ráltabb dunántúli tehenésze­
tek előnyére. S ha egy kis 
országon belül megvan a dif­
ferencia, még inkább fellel­
hető ez hazánk és a fejlettebb 
nyugat-európai országok te­
héntartásában, fejészetóben. 
A felvásárlási osztályvezető 
előszeretettel hangsúlyozza. 
h°6.y például Belgiumban. 
Hollandiában, Dániában, 
Franciaországban s a többi 
nyugat-európai országban az 
újonnan kialakított s még 
nem érvényesített magyaror­
szági szabványnál sokkal, de 
sokkal szigorúbb szabályok 
vannak életben. Igaz. nem 
hangzik el a kérdés (így a 
válasz sem), hogy az említett 
országokban vajon milyen 
céllal vásárolják fel azt a te­
jet. amiért e roppant szigorú 
szabványok alapján fizetik 
az árat... Ahogyan arról 
sem cserélünk eszmét, hogy 
a hazai állattartási körülmé­
nyek közepette vajon meny­
nyiből, milyen áron lehet 
megteremteni a garantáltan 
kU csíraszámú tej üzemi fel­
tételeit. Volt rá példa, ölveti 
Sándor is említi, hogy eleget 
tettek az úí követelménynek: 
rá is fizetett a szövetkezet a 
tejre.

A jövőt szimbolizáló labo­
ratóriumban ismerkedem 
nieg Kiss György minőség- 
ellenőrzési osztályvezetővel 
és Kiss Jenöné csoportveze­
tővel. Semmi kétség, ők meg­
győződésem szerint hívei a 
korszerű technikával történő 
minősítésnek. Izgalmasan

,p 15 a munkájuk, bár gon­
dolom. időbe telt, amíg meg­
tanultak a méregdrága dán 
műszerek „nyelvén”. Jég­
akku ... vakvizsgálatok ... az 
objektivitáson őrködő kódok 
• • • hagyom, hogy sodródjam 
a speciális kifejezések ára­
mában. S közben megtudom 
hegy a költségek 12 tsz (il­
letve a vállalattal közös) 
üzem és négy tejipari válla­
lat közt oszlanak meg: min- 
taarányosan”. Valószínű, 
hogy később a gazda is egy 
közös vállalat lesz majd, egy- 
szerűen azért, hogy a minő­
sítésben gyanúja se merül­
jön fel érdekek közrejátszá- 
sának. Erről azonban egyelő­
re csak beszélnek. A labora­
tórium ma havi egyszeri min­
tavétel alapján, gyakorló jel­
leggel vizsgálja a beérkező 
tejadagokat. Ám az eredmé­
nyekről pontos tájékoztatást 
kap a nagyüzemi gazdaság, 
az állategészségügy és a te­
jet elszállító tejüzem is

A kis helyiséget — a pos­
tamesterek utódának biro- 
rodalmát — cserépkályha 
fűti. A falakat munkavédel­
mi plakátok díszítik. Egyik 
azt tiltja, hogy a kerékpár 

I kormányára tegyék a postás­
táskát, a másik egy földet 
súroló nő gömbölyű felére 
visszatekintő postást ábrá­
zol. Felirata: „Figyelj a 
munkádba, akkor nem ér 
baleset!” Nos, a mi „posta­
mesterünket” ez a veszély 
nem fenyegeti, lévén nő, a 
gyengébb, avagy Bíró Dávid 
tanulmánya nyomán — az 
erősebb, de mindenképpen 
női nem képviselője, ked­
ves, élénk tekintetű fiatal- 
asszony.

— Hogyan jegyezte el ma­
gát a postamesterséggel?

— Szeghalmon érettségiz­
tem, s különben dobaipusz- 
tai lakos vagyok. Amikor 
végeztem, éppen lakóhelye­
men kerestek fiókposta-ve­
zetőt. Elvállaltam. Ez 1968- 
ban volt. Dobaipuszta kis 
hely, alig négyszázan lakják. 
Ott nem volt sok a munkám, 
s örömmel pályáztam, ami­
kor megtudtam, Bihartordán 
üresedés van. Sikerült a pá­
lyázatom.

Ä hivatal eewtreadje
— Nem tudtam semmit a 

munkáról, s magáról Bihar- 
tordáról sem, amikor ide 
jöttem, nyolc évvel ezelőtt, 
elvégezvén a szükséges tan­
folyamokat. Ügy csöppentem 
ide mint az idegen, de na­
gyon megszerettem a közsé­
get. Tudom, a község is fi­
gyelt rám. Egyszer mentem 
a boltba, meghallottam, ösz- 
szesúgtak az asszonyok: „Az 
új postáskisasszony! Az ut­
cán is köszön, megismer 
bennünket.” Ekkor tudtam 
meg, befogadott a falu.

Mindez csak így leírva 
tűnik egységes mondanivaló­
nak. Amíg ide eljutottunk, 
a következő ügyfelek érkez­
tek a postahivatal ablaká­
hoz: lottót vásárló: kettő, 
pénzbefizető: egy, érdeklődő: 
kettő. (Mindketten a taka­
rékbetétek kamatainak kifi­
zetése után érdeklődnek.) 
Később a csomagfeladás leg­
utolsó időpontja után kér­
dezősködtek. Ez három óra. 
Közben távirat megy Tépé- 
re. (Némi gonoszkodással — 
hátha a riport megjelenéséig 
nem ér oda a távirat — hadd 
közöljem a szövegét, amit 
törvénytelenül kihallgattam: 
„Sok boldog névnapot kívá­
nok!” Biztosan valamelyik 
Sárának vagy Piroskának 
ment.) Közben csörög a te­
lefon, mert Antalné látja el 
a telefonközpontos munkáját 
is: „Halló, itt Torda! Kelle­
ne egy Ladány, aztán már 
tűnök is!” Kint (a kis abla­
kon kívül) bizonyos Boruzs 
elvtárs telefonvonalra vár, 
ez is a hivatalvezető dolga. 
Egyszóval zajlik a postai 
kishivatal hétköznapi élete. 
Kis megnyugvás ad ismét al­
kalmat arra, hogy Antalné 
sorsával ismerkedjünk.

deklődik s matematika, u 
orosz és a fizika iránt. \ 
férjem a berettyóújfalui £L- 
ZETT-ben dolgozik. Szóig*, 
lati lakásban élünk, kis kert 
is tartozik hozzá. Jól érzem 
magam Bihartordán. Hogy 
aztán a jövő mit hoz... £z 
függ attól is, milyen iskolá­
ban fog tanulni a fiam, mert 
taníttatni szeretném ... Most 
egyszerre minden iránt ér­
deklődni kezdett. Újfaluba 
jár zeneiskolába, klarinét 
szakra, pingpongozik és jár 
focizni is.

— Ebben a hivatalban az 
emberek előtt a Postát kép­
viseli. Megszerezte-e az em­
berek bizalmát?

— Ügy érzem, igen. Ezt 
legtöbbször akkor látom, 
amikor az emberek örömük­
ben, bánatukban hozzám for­
dulnak, elmondják mindket­
tőt. Hiszen a posta közvetít 
örömöt és a bánatot is az 
embereknek. Van egy lány a 
faluban, aki jogot tanul. A 
vizsganapokon édesanyja 
már itt várja a táviratot, 
hogy sikerült-e a vizsga S 
nekem mondja el, mennyire 
örül lánya eredményének 
Vannak tragikus események 
is. Sajnos, ebben az évben 
már négyszer továbbítottunk 
gyászhírt tartalmazó távira­
tot.

— Hol szeret inkább dol­
gozni, kis vagy nagy hiva­
talban?

Értítolik 
a munkáját

inkább törődik, mint a pos­
tai küldeményekkel.

— Milyen a postaforgalom 
Bihartordán?

Gulyás Imre

— Mennyire változott 
munkája az új helyen ?

— El sem tudtam képzel­
ni, hogy a nagyobb hivatal­
ban mennyivel többet kell 
dolgoznom. De hamarosan 

I kialakítottam a munkaren­
det. Noha a postahivatal 
csak nyolckor kezd, már há­
romnegyed hétkor itt van­
nak a küldemények, ekkor 
van a „zárlat átvétel”. Ekkor 
kiosztom a kézbesítőket, akik 
útjukra indulnak. Megtehet­
ném azt is, hogy nyolckor 
kezdenénk. De a kézbesítők­
nek annál jobb, minél ha­
marabb elindulnak, az em­
berek is várják a postát, s 
nyolckor már jönnek ide, a 
hivatalba is. A nyugdíjasok 
például tudják, melyik nap 
kerülnek sorra, s akkor már 
itt vannak nyolckor a pénzü­
kért. Nem tehetem meg, 
hogy felfüggesztem a mun­
kát, amíg a kézbesítőkkel 
foglalkozom.

— Dobai pusztán maga 
volt, itt meg beosztottai van­
nak.

— Jól kijövünk egymás­
sal. Hál’ istennek, csupa 
nőkézbesítőm van.

Már-már valami falusi 
hagyományra gyanakszom, 
arra, hogy a férfiak nem 
szívesen tűrik a női főnököt. 
De egészen másról van szó.

— Tudja, hogy van az. A 
férfi postásokat lépten-nyo­
mon megkínálják borral, 
pálinkával. Ha rossz hírt 
hoznak, azért, ha jót, azért. 
Itt soha nem fordult elő, de 
hallom, máshol igen, hogy 
egykettőre elázik a kézbe­
sítő, s akkor már mindennel

— Ahhoz képest, hogy 
nem nagy község, elég élénk. 
Nemrég zajlott le a karácso­
nyi, csúcsforgalom. Az ősz és 
a tél a csomagküldés szezon­
ja, hiszen télen vannak a 
disznóölések és küldik a kós­
tolót.

— Hova küldik?
— Húsz csomagból tizen­

öt Budapestre megy. Debre­
cenbe kevesebb, ott azért 
csak többen ölnek disznót, 
mint a fővárosban. Nagy a 
levélforgalom is.

A forgalom nagyságáról a 
beszélgetés közben újra meg 
újra fogalmat alkothatok 
Antalné lottót árul, pénzt 
vesz fel (ilyenkor szemérme­
sen félrenézek, hiszen a ta­
karékbetét — amibe a zár­
számadások után került a 
legtöbb pénz — titkos), fel­
világosítást ad, s közben ke­
zeli a telefont. Talán az len­
ne igazi, ha még nőne két 
karja, amivel telefonálás, 
kapcsolgatás közben ki tud­
ná szolgálni az állandóan ér­
kező ügyfeleket. Az min­
denesetre feltűnik, hogy 
rossz helyen van a kapcsoló- 
tábla, amelyen Bihartorda 
telefonelőfizetőit (mind kö­
zületi) lehet bekapcsolni az 
országos hálózatra. Bal kéz­
re esik Amikor aggályaimat 
közlöm Antalnéval, hangos 
nevetésre fakad:

— Ez azért van, mert bal­
kezes vagyok. Amikor ide­
kerültem, az ellenkező olda­
lon volt, s az ügyetlenebb 
jobb kezemmel dolgoztam. 
Majd felborultam egyszer 
a székkel, aztán átszereltet­
tem balfelé.

— Akkor ide balkezes hi­
vatalvezetőt kell majd fel­
venni !

— Ez biztos, de erre nem 
lesz szükség egy darabig.

— Mondjon valamit sze­
mélyes dolgairól is. Hogyan 
él a postamesterek utóda?

— Családos vagyok, hato­
dikos fiam van, nagyon meg 
vagyok elégedve az iskolá­
val, jól tanul, különösen ér-

— Ezt a kis hivatalt azért 
szeretem, mert mindent én 
csinálok. Itt, amit leteszek 
este, tudom, hogy én fogom 
felvenni másnap reggel. Na­
gyobb helyen talán kevesebb 
munkám lenne, de én mégis 
azt szeretem, amit csinálok 
Pedig nyűg is van vele. A 
többletmunkát már említet­
tem, néha haza is kell vin­
nem olyanokból, amelyekhez 
elmélyülés kell. De nekem 
minden reggel főznöm kell, 
mert egész nap nincs rá 
időm. Délben az ebédidőt 
használják ki sokan, s jön­
nek a postára, nem zárhatok 
be. Az általános szabad 
szombat nagyon jól jött. Az­
előtt hiába lettem volna sza­
bad, egyszerűen nem volt, 
aki beálljon helyettem.

— Hogyan becsülik meg 
munkáját?

— Ügy érzem, értékelik, 
amit csinálok. A nyolc év 
alatt voltam kiváló dolgozó, 
1978-ban, hivatalom elisme­
rő oklevelet kapott 1975-ben 
és 1979-ben. 1980-ban ve­
zérigazgatói elismerésben 
részesültem, s az idén a 
Postaigazgatóság kiváló kis- 
hivatala lettünk.

— Mennyi a fizetése?
— Háromezerötszáz forint 

és kétszáz a reggeli plusz 
munkáért.

— Nem túl sok, ennyi 
munkáért...

— Igaz, de úgy látom, 
nincs több lehetőség. Ami­
kor félig viccesen, félig ko­
molyan panaszkodom, hogy: 
Mi csak dolgozunk, de pré­
mium semmi ? — azt mond­
ják, a központban nincs ne­
künk sem. El is hiszem, a 
férjem is ritkábban hoz ha­
za plusz pénzeket, mint ré­
gebben.

Beszélgetésünk alatt nem 
tudok szabadulni egy gondo­
lattól. Megkérdezzem, ne 
kérdezzem? Aztán végül ki­
bukik belőlem: — Nő létére 
nem fél a rosszban sántikáló 
emberektől itt egyedül a pos­
tán, ahol pénzt kezelnek ?

Mosolyogva válaszol:
— Ezt mindenki megkér­

dezi. Nem félek. Nincs itt 
rossz ember. Meg aztán a 
rendőrség is itt van velem 
szemben. Az igaz, hogy ami­
kor Budapesten a Ferenc 
körúti postarablás volt, iz­
gultam egy kicsit. Behoztam 
magamhoz a fiam játékpisz­
tolyát. Ki is nevetett érte. 
Szerencsére, használni még 
nem kellett.

U
hároml
Beszélgetés

Vannak az 
hétköznapi öromo
lágy- ünnepélyes

A nő szamara a ld
legfelemelobb
amikor «etet ad 
sok. szülésznők n 
az a nagyszerű, he 
naDra osztoznak SSSUn. Nem vá^ 
tömbössé évtizedei
sem, amikor az uj 
tesvben segédkezni 

A mai asszonyok 
korszerű szülóott] 
kórházakban hozzí 
gyermeküket, szír
telhetetlen, hogy 
főként vidéken a 
egyetlen segítségé 
volt. Orvost csak < 
tak, ha valami H 
adódott.

A szülésznőre 
lósség hárult. Hz 
mennie kellett, gx 
voll, nehezen megj 
tanyákra, hóbanj 
olykor alkalmi ja 
sietve, nehogy

Egyeken ma is 
Potoma Józsefnél 
községi bábát, 
utolsó szülést 14 
előtt vezette le. 
túllépte a hivatal 
korhatárt ekkor, 
maradjon, mert n 
ség volt rá Kissi 
tette le a munkát 
nehéz élete volt.

— 1940 szép 
kaptam működési 
Egyeken, miután 
az egyéves bába 
folyamot — mesél
szóval. __ Mikor
tem, falusi szokás 
dobolták, hogy ú 
a községben. Ha 
a piacra, 
lot tak az aisszony 
tartottak is tőlem 
meghallottam, 
mondták a háta 
na, rajtam ne ta 
is ijedtem, hogy 
velem. Egy teljes 
senki sem hívott 

— Hogyan ha 
hogy ezt a hivatás 

— Két kisgyere 
radtam özvegyen, 
kodnom kellett r 
riban nem túl so| 
lehetőség kinálko 
nek. Én hat elem 
színkitűnően. de 
nulni nem volt rr 
postamestereknél 
mint bejárónő, 
megkérdeztem, rr 
nak, ha elmen né 
ceni tanfolyamra 
ték a választáson 
tektorról is gond 
országgyűlési kép 
sokat számítható 
késve adtam be z 
si kérelmemet, e

Alig volt idő m< 
három váltás fel­
kötényt, fitvulát, 
gunknak kellett i

— Nem volt 
lás?

— A fejemmel
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Tej a laboratóriumban
Élelmiszer-fogyasztásunk 

utóbbi éveinek statisztiká­
ját nézegetem és egyebek 
közt azt látom, hogy tizen­
egy év alatt (1970-től 1981-
ig) Magyarországon 110-ről 
171 kilogrammra nőtt az egy 
főre jutó tejfogyasztás. Az 
étolajat és a margarint (ezek 
együtt szerepelnek a statisz­
tikában), továbbá a kávét és 
égetett szeszes italokat (ezek

Hajdú-Bihar az első

A tej látványos előretörése 
táplálkozásunkban tulajdon- 
képen nem meglepő — a me­
zőgazdaság fejlesztési és faj- 
tapolitikája alapozta meg 
évekkel ezelőtt. Minőségi 
változás időszaka volt ez. 
bölcs, előrelátó döntések nyo­
ma. Rágondolni is rossz, mi 
lenne, lehetne, ha ma, ami­
kor a kisüzemben már fogv 
a tehenek száma, a tsz-ek és 
állami gazdaságok még min­
dig a hagyományos fajtánál 
tartanának. Állattenyészté­
sünk — szerencsére — idő­
ben túljutott a dilemmán, s 
immár a gyakorlat igazolja, 
hogv jó úton jár. Egyébként 
mivel lenne magyarázható, 
hogv például Hajdú-Bihar 
megyében olyan gyorsan nőtt 
a kifejt tej mennyisége, hogv 
a tavalyi teljesítmény megfe­
lelt az 1985-re tervezettnek. 
De nézzük ezt meg egy kicsit 
közelebbről... Ha azt vesz- 
szük. hogv melyik megyé­
ben mennyi tejet fejnek, ak­
kor Hajdú-Bihar hatodik 
volt 1982-ben. Ha viszont 
azt, hogv mennyi volt a több­
let az 1981-ben fejt tejhez 
képest, akkor tizenkét száza­
lékkal Hajdú-Bihar az első 
az országban. Békés a máso­
dik. öt százalékkal...

A Hajdú megyei Tejipari 
Vállalat 1981-ben 139 millió. 
1982-ben 155 millió liter te­
jet vásárolt fel megyénkben.

A tej. még ilyen bőséges 
áradása mellett is, hosszú

külön szerepelnek) leszá­
mítva. amelyek toronymaga­
san vezetnek, csupán a déli 
gyümölcsök tudtak „lépést 
tartani” az abszolút listán 
negyedik helyezett tejjel. 
Jellemző, hogy hazai gyü­
mölcsökből tizenegy év múl­
tán is szinte ugyanannyit 
zöldség- és főzelékfélékből 
pedig kevesebbet fogyasz­
tottunk.

távra szóló, nagy lehetőség a 
nagyüzemi. így a termelőszö­
vetkezeti gazdálkodásban, 
hallom mostanában az állat- 
tenyésztés jövőjéért felelős 
szakemberektől. Miért? Elő­
ször is azért, mert a belföldi 
fogyasztás igényt tart a ter­
melésnövekedésre. Másod­
szor azért, mert amíg a ter­
melés megelőzi a fogyasz­
tást, exportra nyílik lehető­
ség. Például tőkés exportra! 
Szóba hozakodott ez legutóbb 
a megyei pártbizottság mel­
lett működő gazdaság- és 
szövetkezetpolitikai bizottság 
ülésén is. amikor egyébként 
a debreceni városellátó tej­
üzem beruházásának megva­
lósítása szerepelt napirenden. 
Itt említette dr. Mile Sándor. 
a vállalat megbízott igazga­
tója. hogv „az elmúlt évek­
ben általában több alapanyag 
állt rendelkezésre. mint 
amennyire (az ellátáshoz) 
szükség volt. így exportra is 
jutott..továbbá, hogy 
..jól jön a tejiparnak a 32— 
35 millió dolláros tőkés ex­
port ...”

A szükségletek azonban, 
szerencsére, nem csak a töbté 
re szorítanak, hanem a jobb­
ra is A termelők esetleg azt 
mondják: mindaddig, amíg 
kevés volt a tej, mindegy 
volt az iparnak, hogy milyen, 
csak legyen. Most meg? 
Amikor már bővebben cso­
bog? Jön a nagyító. A minő­
ség. A laboratórium!

azonban egyelőre nem veszik 
figyelembe a mikrobiológiai 
vizsgálati eredményt. Nem is 
lenne megengedhető. Időt 
kell adni a termelőknek a 
felkészülésre — ha egyálta­
lán megvan rá a mód. Hi­
szen, mint dr. Bagdi István 
közléséből is tudjuk, a szer­
vezettségükről és technoló­
giai fegyelmükről híres szö­
vetkezeti gazdaságokban is 
meglepetést okoztak a mért 
eredmények. Kellemetlen 
meglepetést. Mit mondanak 
ezzel kapcsolatban a tejipar 
adatai?

ölveti Sándor házi statiszti­
kát vesz elő:

— A tejipar a tejet bizal­
mi átvétel alapján fogadja. 
És íme, 1982-ben a tej 92 szá­
zaléka volt fizikai tisztaság 
ra első osztályú — ismétlem, 
a bizalmi átvétel alapján — 
mondja, a nagyobb nyomaték 
végett kis szünetet tartva. A 
laboratóriumi vizsgálat alap­
ján? Mindössze 31—32 száza­
léka S ez még hagyján 
mikrobiológiai vizsgálati 
szempontból rossz csak iga 
zán a kép! A megvizsgált 
tejnek alig több mint 8 szá­
zaléka volt első osztályú 
vagyis olyan, aminek egy 
milliliteré nem tartalmazott 
többet ötszázezer csíránál. — 
Mond még néhány számada­
tot. majd mintha maga se 
hinné egészen, a jóval ked­
vezőbb dunántúli tapasztala­
tokra fordítja a szót...

Megvannak-e 
a feltételek?

Minőség, minőség, minőség...

Igen, bevonult a tej a labo­
ratóriumba, * a termelő el­
képed, amikor szembesül a 
vizsgálatok tapasztalataival. 
Eddig ugyanis fizikai tiszta­
ságról volt szokás beszélni, 
ha egyáltalán értelme volt 
hangsúlyozni, hogy fizikai. 
Tiszta vagy nem tiszta— így 
láthatta s ítélhette meg a 
tejet mind a csarnokos, mind 
a fejőszéken ülő, s persze 
volt még egv örök téma: a 
vizezés. Majd eljött 1982 ja­
nuárja, amikor létjogosultsá­
got kapott a szabványban a 
mikrobiológia. S a termelő, 
akihez, mondjuk meg őszin­
tén. ritkán kíméletesek a „lé­
cek” emelői, nézhetett, pil­
loghatott maga fölé, nyak- 
merevedésig... Egy-két év. 
esetleg három, s a felvásárló 
mikrobiológiai minősítés 
eredménye szerint fizet a te­
jért. Addigra elkészül az or­
szágban az a négy laborató­
rium. amelyek segítségével 
hatékony hadviselést lehet 
folytatni a baktériumok el­
len ...

„Üzembe helyeztük Deb­
recenben a nyerstej mi nősítő 
állomást, korszerű műszerek­
kel. s ez lehetőséget ad a ter­
melői tej minőségének foko­
zatos javítására. A nyers­
anyag minősége pedig alap­
vető a kész termékek minő­
ségjavításában.” Minőség, 
minőség, minőség — a gaz­
daságpolitikai bizottság elé 
terjesztett, fentebb már em­
lített jelentés szűkszavúan, 
bár sokat sejtetően teszi köz­
zé a laboratórium létrejötté­
nek tényét. Arról nem szól

(amit azonban a vita felszín­
re hozott), hogy az első ta­
pasztalatok rendkívül kedve­
zőtlenek. Az egész Tiszántúl­
ra jellemző (s a termelőket 
főleg ez aggasztja), hogy a 
tej csupán elenyésző száza­
lékban első osztályú. Dunán­
túlon ennél tízszeresen jobb 
a helyzet! S mielőtt valaki 
kételkedne a leírtakban, hadd 
hivatkozzam dr. Bagdi Ist­
vánra, a nagy tejtermelő 
gazdaságok sorába tartozó 
hajdúböszörményi Bocskai 
Termelőszövetkezet . elnö­
kére, aki a mikrobiológiai 
vizsgálatok tapasztalatairól 
szólva elismerte, hogy jót 
nem is lelt. csak rosszat. Pe­
dig mint mondta, az ö tej- 
házuk kitűnőre vizsgázott a 
fizikai tisztaság terén ...

Üj tehát a laboratórium, 
noha máris akkora „téma”, 
hogy amikor jegyzetelésre 
készén elhelyezkedem (no 
nem a laboratóriumban, oda 
majd később megyünk, ha­
nem a központban, a válla­
lat felvásárlási osztályvezető­
jénél), ölveti Sándor, mielőtt 
bármit is mondana, jobbnak 
látja rágyújtani egy Sympho- 
niára. Közben megesőrren a 
telefon is, és a nem túl ér­
dekfeszítő távbeszélgetés jó 
alkalom, hogy az osztályve­
zető tudtomra adja: tulaj­
donképpen már nem tartozik 
hozzá a labor. Januártól kü­
lön osztálya van a minőség- 
ellenőrzésnek. Mivel azonban 
eddig ide tartozott, itt sem 
kopogtattam rossz helyen. S 
már vesszük is szépen, sor­
ra a tudnivalókat...

Az árkan még nem érvényesül

Veszprém után itt. Debre­
cenben létesült az ország 
második nverstejvizsgáló la­
boratóriuma. Az országos 
terv össze«en négy laborató­
riummal számol. Ezen nvers- 
tejvizsgáló műszeres labora­
tóriumok lesznek hivatva ar­
ra. hogv a behozott minták 
alapján mikrobiológiai szem­
pontból is minősítsék azokat 
a tejtételeket, amikből a

mintákat vették. Az új szab­
vány tartalmazza a tűrési ha­
tárokat. amelyek alapján a 
megengedett összcsíraszám 
szerint sorolható a tej első. 
második vagy harmadik osz­
tályba. a szabvány tehát 
sokkal szigorúbb a korábbi­
nál.

Persze a türelmi idő még 
nem járt le. A szabvány léte­
zik. a tejár megállapításakor

Amíg átsétáltunk a labora­
tóriumba. e tapasztalatokról 
beszélgetünk: arról, hogy mi 
minden szolgálhat a kultu­
ráltabb dunántúli tehenésze­
tek előnyére. S ha egy kis 
országon belül megvan a dif­
ferencia, még inkább fellel­
hető ez hazánk és a fejlettebb 
nyugat-európai országok te­
héntartásában, fejészetében. 
A felvásárlási osztályvezető 
előszeretettel hangsúlyosa, 
hogy például Belgiumban. 
Hollandiában, Dániában, 
Franciaországban s a többi 
nyugat-európai országban az 
újonnan kialakított s még 
nem érvényesített magyaror­
szági szabványnál sokkal, de 
sokkal szigorúbb szabályok 
vannak életben. Igaz. nem 
hangzik el a kérdés (így a 
válasz sem), hogy az említett 
országokban vajon milyen 
céllal vásárolják fel azt a te 
jet, amiért e roppant szigorú 
szabványt* alapján fizetik 
az árat... Ahogyan arról 
sem cserélünk eszmét, hogy 
a hazai állattartási körülmé- 
nvek_ közepette vajon meny­
nyiből. milyen áron lehet 
megteremteni a garantáltan 

csíraszámú tej üzemi fel­
tételeit. Volt rá példa. Ölveti 
Sándor is említi, hogy eleget 
tettek az úí követelménynek: 
rá is fizetett a szövetkezet a 
tejre.

A jövőt szimbolizáló labo­
ratóriumban ismerkedem 
•Tieg György minőség­
ellenőrzési osztályvezetővel 
és Kiss Jenőné csoportveze­
tővel. Semmi kétség, ók meg­
győződjem szerint hívei a 
korszerű technikával történő 
minősítésnek. Izgalmasan 
szép is a munkájuk, bár gon­
dolom, időbe telt, amíg meg­
tanultak a méregdrága dán 
műszerek „nyelvén". Jég­
akku ... vakvizsgálatok ... az 
objektivitáson őrködő kódok 
... hagyom, hogy sodródjam 
a speciális kifejezések ára­
mában. S közben megtudom 
hegy a költségek 12 tsz (il­
letve a vállalattal közös) 
üzem és négy tejipari válla­
lat közt oszlanak meg: . min- 
taarányosan”. Valószínű, 
hogy később a gazda is egv 
közös vállalat lesz majd egy- 
”erűen azért, hogy a minő­
sítésben gyanúja se merül­
jön fel érdekek közrejátszá- 
sának. Erről azonban egyelő­
re csak beszélnek. A labora­
tórium ma havi egyszeri min­
tavétel alapján, gyakorló jel­
leggel vizsgálja a beérkező 
tejadagokat. Ám az eredmé­
nyekről pontos tájékoztatást 
kap a nagyüzemi gazdaság 
az állategészségügy és a te­
jet elszállító tejüzem is.

,Jto. emberek várják a postái"
Postamesterek utóda

Bihartorda kicsiny község 
Biharország szélén. 1302 la­
kosa van, akik jórészt a 
helybeli Ezüstkalász Terme­
lőszövetkezetben dolgoznak, 
meglehetősen jól, amit bizo­
nyítanak a zárszámadások 
is. A megérdemelt fizetsé­
gükből a következő nyomdai 
termékeket járatják: a Nép- 
szabadság 105, a Napló 54, a 
Magyarország 4, a Figyelő 
2, az Interpress Magazin 4, 
Élet és Irodalom 1 példánya 
ad munkát a hírlapkézbesí­
tőnek.

De milyen más munkái 
vannak még a község kis

postahivatalának, avagy hi­
vatalos megnevezéssel szól­
va a postai kishivatalnak?

Erre a kérdésre kértünk 
választ Antal Mihálynétól, a 
bihartordai kishivatal veze­
tőjétől, aki mellett két pos­
tai kézbesítő és két hírlap­
kézbesítő (közülük az egyik 
leveleket is kézbesít) dolgo­
zik. Antalné hivatala kis 
park mögött búvik meg. Ar­
ra nincs idő, hogy csak be­
szélgessünk, ezért leülök ve­
le szemben, s társalgásunkat 
félbe-félbeszakítják az ál­
landóan bejövő kuncsaftok.

Aulai Mihályié birodalma

Gulyás Imre

A kis helyiséget — a pos­
tamesterek utódának biro- 
rodalmát — cserépkályha 
fűti. A falakat munkavédel­
mi plakátok díszítik. Egyik 
azt tiltja, hogy a kerékpár 
kormányára tegyék a postás­
táskát, a másik egy földet 
súroló nő gömbölyű felére 
visszatekintő postást ábrá­
zol. Felirata: „Figyelj a 
munkádba, akkor nem ér 
baleset!" Nos, a mi „posta­
mesterünket" ez a veszély 
nem fenyegeti, lévén nő, a 
gyengébb, avagy Bíró Dávid 
tanulmánya nyomán — az 
erősebb, de mindenképpen 
női nem képviselője, ked­
ves, élénk tekintetű fiatal- 
asszony.

— Hogyan jegyezte el ma­
gát a postamesterséggel?

— Szeghalmon érettségiz­
tem, s különben dobaipusz- 
tai lakos vagyok. Amikor 
végeztem, éppen lakóhelye­
men kerestek fiókposta-ve­
zetőt. Elvállaltam. Ez 1968- 
ban volt. Dobaipuszta kis 
hely, alig négyszázan lakják. 
Ott nem volt sok a munkám, 
s örömmel pályáztam, ami­
kor megtudtam, Bihartordán 
üresedés van. Sikerült a pá­
lyázatom.

A hivatal Kielrcidie
— Nem tudtam semmit a 

munkáról, s magáról Bihar- 
tordáról sem, amikor ide 
jöttem, nyolc évvel ezelőtt, 
elvégezvén a szükséges tan­
folyamokat. Ügy csöppentem 
ide mint az idegen, de na­
gyon megszerettem a közsé­
get. Tudom, a község is fi­
gyelt rám. Egyszer mentem 
a boltba, meghallottam, ösz- 
szesúgtak az asszonyok: „Az 
új postáskisasszony! Az ut­
cán is köszön, megismer 
bennünket." Ekkor tudtam 
meg, befogadott a falu.

Mindez csak így leírva 
tűnik egységes mondanivaló­
nak. Amíg ide eljutottunk, 
a következő ügyfelek érkez­
tek a postahivatal ablaká­
hoz: lottót vásárló: kettő, 
pénzbefizető: egy, érdeklődő: 
kettő. (Mindketten a taka­
rékbetétek kamatainak kifi­
zetése után érdeklődnek.) 
Később a csomagfeladás leg­
utolsó időpontja után kér­
dezősködtek. Ez három óra. 
Közben távirat megy Tépé- 
re. (Némi gonoszkodással — 
hátha a riport megjelenéséig 
nem ér oda a távirat — hadd 
közöljem a szövegét, amit 
törvénytelenül kihallgattam: 
„Sok boldog névnapot kívá­
nok!” Biztosan valamelyik 
Sárának vagy Piroskának 
ment.) Közben csörög a te­
lefon, mert Antalné látja el 
a telefonközpontos munkáját 
is: „Halló, itt Torda! Kelle­
ne egy Ladány, aztán már 
tűnök is!" Kint (a kis abla­
kon kívül) bizonyos Boruzs 
elvtárs telefonvonalra vár, 
ez is a hivatalvezető dolga. 
Egyszóval zajlik a postai 
kishivatal hétköznapi élete. 
Kis megnyugvás ad ismét al­
kalmat arra, hogy Antalné 
sorsával ismerkedjünk.

deklódik s matematika, 
orosz és a fizika iránt. a 
férjem a berettyóújfalui EL- 
ZETT-ben dolgozik. Szolga- 
lati lakásban élünk, kis kert 
is tartozik hozzá. Jól érzem 
magam Bihartordán. Hogy 
aztán a jövő mit hoz... Ez 
függ attól is, milyen iskolá­
ban fog tanulni a fiam, mert 
taníttatni szeretném ... Most 
egyszerre minden iránt ér­
deklődni kezdett. Újfaluba 
jár zeneiskolába, klarinét 
szakra, pingpongozik és jár 
focizni is.

— Ebben a hivatalban az 
emberek előtt a Postát kép­
viseli. Megszerezte-e az em­
berek bizalmát?

— Ügy érzem, igen Ezt 
legtöbbször akkor látom, 
amikor az emberek örömük­
ben, bánatukban hozzám for­
dulnak, elmondják mindket­
tőt. Hiszen a posta közvetít 
örömöt és a bánatot is az 
embereknek. Van egy lány a 
faluban, aki jogot tanul. A 
vizsganapokon édesanyja 
már itt várja a táviratot, 
hogy sikerült-e a vizsga S 
nekem mondja el, mennyire 
örül lánya eredményének 
Vannak tragikus események 
is. Sajnos, ebben az évben 
már négyszer továbbítottunk 
gyászhírt tartalmazó távira­
tot.

— Hol szeret inkább dol­
gozni, kis vagy nagy hiva­
talban?

Értíblik 
a munkáját

— Mennyire változott 
munkája az új helyen?

— El sem tudtam képzel­
ni, hogy a nagyobb hivatal­
ban mennyivel többet kell 
dolgoznom. De hamarosan 
kialakítottam a munkaren­
det. Noha a postahivatal 
csak nyolckor kezd, már há­
romnegyed hétkor itt van­
nak a küldemények, ekkor 
van a „zárlat átvétel”. Ekkor 
kiosztom a kézbesítőket, akik 
útjukra indulnak. Megtehet­
ném azt is, hogy nyolckor 
kezdenénk. De a kézbesítők­
nek annál jobb, minél ha­
marabb elindulnak, az em­
berek is várják a postát, s 
nyolckor már jönnek ide. a 
hivatalba is. A nyugdíjasok 
például tudják, melyik nap 
kerülnek sorra, s akkor már 
itt vannak nyolckor a pénzü­
kért. Nem tehetem meg, 
hogy felfüggesztem a mun­
kát, amíg a kézbesítőkkel 
foglalkozom.

— Dobai pusztán maga 
volt, itt meg beosztottai van­
nak.

— Jól kijövünk egymás- 
saj. Hál’ istennek, csupa 
nőkézbesítőm van.

Már-már valami falusi 
hagyományra gyanakszom, 
arra, hogy a férfiak nem 
szívesen tűrik a női főnököt. 
De egészen másról van szó.

— Tudja, hogy van az. A 
férfi postásokat lépten-nyo­
mon megkínálják borral, 
pálinkával. Ha rossz hírt 
hoznak, azért, ha jót, azért. 
Itt soha nem fordult elő, de 
hallom, máshol igen, hogy 
egykettőre elázik a kézbe­
sítő, s akkor már mindennel
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inkább törődik, mint a pos­
tai küldeményekkel.

— Milyen a postaforgalom 
Bihartordán?

— Ahhoz képest, hogy 
nem nagy község, elég élénk. 
Nemrég zajlott le a karácso­
nyt csúcsforgalom. Az ősz és 
a tél a csomagküldés szezon­
ja, hiszen télen vannak a 
disznóölések és küldik a kós­
tolót.

— Hova küldik?
— Húsz csomagból tizen­

öt Budapestre megy. Debre­
cenbe kevesebb, ott azért 
csak többen ölnek disznót, 
mint a fővárosban. Nagy a 
levélforgalom is.

A forgalom nagyságáról a 
beszélgetés közben újra meg 
újra fogalmat alkothatok 
Antalné lottót árul, pénzt 
vesz fel (ilyenkor szemérme­
sen félrenézek, hiszen a ta­
karékbetét — amibe a zár­
számadások után került a 
legtöbb pénz — titkos), fel­
világosítást ad, s közben ke­
zeli a telefont. Talán az len­
ne igazi, ha még nőne két 
karja, amivel telefonálás, 
kapcsolgatás közben ki tud­
ná szolgálni az állandóan ér­
kező ügyfeleket. Az min­
denesetre feltűnik, hogy 
rossz helyen van a kapcsoló- 
tábla, amelyen Bihartorda 
telefonelőfizetőit (mind kö­
zületi) lehet bekapcsolni az 
országos hálózatra. Bal kéz­
re esik Amikor aggályaimat 
közlöm Antalnéval, hangos 
nevetésre fakad:

— Ez azért van, mert bal­
kezes vagyok. Amikor ide­
kerültem, az ellenkező olda­
lon volt, s az ügyetlenebb 
jobb kezemmel dolgoztam. 
Majd felborultam egyszer 
a székkel, aztán átszereltet­
tem bal felé.

— Akkor ide balkezes hi­
vatalvezetőt kell majd fel­
venni !

— Ez biztos, de erre nem 
lesz szükség egy darabig.

— Mondjon valamit sze­
mélyes dolgairól is. Hogyan 
él a postamesterek utóda?

— Családos vagyok, hato­
dikos fiam van, nagyon meg 
vagyok elégedve az iskolá­
val, jól tanul, különösen ér-

— Ezt a kis hivatalt azért 
szeretem, mert mindent én 
csinálok. Itt, amit leteszek 
este, tudom, hogy én fogom 
felvenni másnap reggel. Na­
gyobb helyen talán kevesebb 
munkám lenne, de én mégis 
azt szeretem, amit csinálok 
Pedig nyűg is van vele. A 
többletmunkát már említet­
tem, néha haza is kell vin­
nem olyanokból, amelyekhez 
elmélyülés kell. De nekem 
minden reggel főznöm kell, 
mert egész nap nincs rá 
időm. Délben az ebédidőt 
használják ki sokan, s jön­
nek a postára, nem zárhatok 
be. Az általános szabad 
szombat nagyon jól jött. Az­
előtt hiába lettem volna sza­
bad, egyszerűen nem volt, 
aki beálljon helyettem.

— Hogyan becsülik meg 
munkáját?

— Ügy érzem, értékelik, 
amit csinálok. A nyolc év 
alatt voltam kiváló dolgozó, 
1978-ban, hivatalom elisme­
rő oklevelet kapott 1975-ben 
és 1979-ben. 1980-ban ve­
zérigazgatói elismerésben 
részesültem, s az idén a 
Postaigazgatóság kiváló kís- 
hivatala lettünk.

— Mennyi a fizetése?
— Háromezerötszáz forint 

és kétszáz a reggeli plusz 
munkáért.

— Nem túl sok, ennyi 
munkáért...

— Igaz, de úgy látom, 
nincs több lehetőség. Ami­
kor félig viccesen, félig ko­
molyan panaszkodom, hogy: 
Mi csak dolgozunk, de pré­
mium semmi? — azt mond­
ják, a központban nincs ne­
künk sem. El is hiszem, a 
férjem is ritkábban hoz ha­
za plusz pénzeket, mint ré­
gebben.

Beszélgetésünk alatt nem 
tudok szabadulni egy gondo­
lattól. Megkérdezzem, ne 
kérdezzem? Aztán végül ki­
bukik belőlem: — Nő létére 
nem fél a rosszban sántikáló 
emberektől itt egyedül a pos­
tán, ahol pénzt kezelnek7

Mosolyogva válaszol:
— Ezt mindenki megkér­

dezi. Nem félek. Nincs itt 
rossz ember. Meg aztán a 
rendőrség is itt van velem 
szemben. Az igaz, hogy ami­
kor Budapesten a Ferenc 
körúti postarablás volt, iz­
gultam egy kicsit. Behoztam 
magamhoz a fiam játékpisz­
tolyát. Ki is nevetett érte. 
Szerencsére, használni még 
nem kellett.

Gós József

II
három
Beszélgetés,

Vannak az eled
hétköznapi öromokl 
n!gv ünnepélyes d 
E&W* emlegetej 
A nő szamán» a ld
legfeleme óbb
amikor életet aa^
sok, szülésznők ni 
az a nagyszerű, he 
napra osztoznak 
örömben. Nem v^ 
zöm bőssé évtizedei 
sem, amikor az lj 
lésében segédkezni 

A mai asszonyok 
korszerű szülöotL 
kórházakban hozzul
gyermeküket, színi
telhetetlen, hogy 
főként vidéken a 
egyetlen segítsége
volt. Orvost csak t 
tak, ha valami kd 
adódott. I

A szülésznőre ni 
lősség hárult. Hal 
mennie kellett, gjl 
voll, nehezen megl 
tanyákra, hóbanJ 
olykor alkalmi ja1 
sietve, nehogy elk

E gyeken ma is 
Potoma Józsefnél, 
községi bábát, 
utolsó szülést 14 
előtt vezette le. 
túllépte a hivatalé 
korhatárt ekkor, 
maradjon, mert nd 
ség volt rá. Késs] 
tette le a munkái] 
nehéz élete volt.

— 1940 szept 
kaptam működési 
Egyeken, miután 
az egyéves bábák 
folyamot — mesélj
szóval. __ Mikor
tem, falusi szokás I 
dobolták, hogy új 
a községben. Ha 
a piacra, egy ma 
lottak az asszonvol 
tartottak is tőlem f 
meghallottam. a| 
mondták a hátam! 
na, rajtam ne tani 
is ijedtem, hogy- rrí 
velem. Egy teljes 
senki sem hívott I

— Hogyan hata 
hogy ezt a hivatást!

— Két kisgyerek 
radtam özvegyen, [ 
kodnom kellett ró! 
riban nem túl sof 
lehetőség kinálkoJ 
nek Én hat elemif 
színkitűnően. de t| 
r.ulni nem volt m<| 
postamesteréknél 
mint bejárónő, 
megkérdeztem, mii 
nak, ha elmennék! 
ceni tanfolyamra, 
ték a választásom] 
tektorról is gondoJ 
országgyűlési képi! 
sokat számíthatotfl 
késve adtam be a I 
si kérelmemet, ell

Alig volt idő mJ 
három váltás feh<| 
kötényt, fitvulát. 
Kunknak kellett gi

— Nem volt neS 
lás?

— A fejemmel

Rózsás zentmár ton J 
üvegszálas tartály 
lP*ri célokra
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por látom, 
lek örömük- 
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jVolt úgy, hogy egy nap 

három gyereket is fogtam"
Seszélgetés egy idős szülésznővel

Vannak az eleiben apró 
hétköznapi örömök. ntka,

^rcek' er
Skiz emlegetett sikerek, 

fró szamara a legnagyobb, 
Lelemelobb pillanat,
Í,kor eletet ad. Az orvo- 

szülésznők munkájában 
f, a nagyszerű, hogy napról 
fjpra osztoznak ebben az 
Snben Nem válhatnak ko- 
Snbosse évtizedek után 

amikor az uj elet szüle­
tetheti segédkeznek.

V mai asszonyoknak, akik 
korszerű szülőotthonokban, 
kórhazakban hozzak világra 
gyermeküket, szinte elkép­
zelhetetlen. hogy valamikor, 
f,Skent vidéken a szülő nő 
«•vétlen segítsége a bába 
volt Orvost csak akkor hív­
tak, ha valami komplikáció 
adódott

V szülésznőre nagy fele- 
■jyeg hárult. Ha hívták, 
mennie kellett, gyakran tá­
voli. nehezen megközelíthető 
tanyákra. hóban. sárban, 
elvkor alkalmi járműveken, 
sietve, nehogy elkessen.

Egveken ma is jól ismerik 
potoma Józsefnél, az egykori 
községi bábát, habar az 
Utolsó szülést 14 évvel ez­
előtt vezette le öt évvel 
túllepte a hivatalos nyugdíj­
korhatárt ekkor, de kérték, 
maradjon, mert nagy szük­
ség volt rá Kissé fáradtan 
tette le a munkái: szép. de 
nehéz élete volt.

— 1940 szeptemberében 
kaptam működési engedélyt. 
Egyeken, miután befejeztem 
az egyéves bábaképző tan- 
folvamot — meséli szapora 
szóval _ Mikor hazakerül­
tem. falusi szokás szerint ki­
dobolták. hogy új bába van 
a községben Ha felmentem 
a piacra, egymásnak aján­
lottak az asszonyok, de azért 
tartottak iS tőlem. Egyszer 
meghallottam. amint azt 
mondták a hátam mögött: 
na. rajtam ne tanuljon. Meg 
is ijedtem, hogy mi lesz így 
velem. Egv teljes hónapig 
senki sem hívott

— Hogyan határozta el, 
hogv ezt a hivatást választja?

— Két kisgyerekkel ma­
radtam özvegyen, gondos­
kodnom kellett róluk. Akko­
riban nem túl sok munka- 
lehetőség kínálkozott a nők­
nek Én hat elemit végeztem, 
szinkitűnóen. de tovább ta­
nulni nem volt módom A 
postamestereknél dolgoztam, 
mint bejárónő. é* egvszer 
megkérdeztem, mit szólná­
nak. ha elmennék a debre­
ceni tanfolyamra. Helyesel­
ték a választásomat, .sőt prő­
tek t orr’ is gondoskodtak. Az 
országgyűlési képviselő szava 
v>kat számíthatott, mert bár 
késve adtam be a jelentkezé­
si kérelmemet, elfogadták.

Alig volt idő megvarrni a 
három váltás fehér ruhát, 
kötényt fitvulát. amiről ma­
gunknak kellett gondoskodni

— Nem volt nehéz a tanu­
lás’

— A fejemmel nem volt

írÍgíztunkÖ^enadé»oKK 2?;en én '-ío*tanV. A másodiknál 
\ izsgaztunk le, a többi elbu- komplikáció adódott, de fel-
k0tv í“},8 Ó 5ninosí)est Pedig ismertem, mi a baj. Az orvos j 
CSkk kette-", kaPtunk Annál ekkor is megdicsért. „Bábi 
több veszodséget okoztak az néni, magának röntgen­
otthoni gondök. Édesapámra szeme van?" ezt kérdez­
és a bátyámra hagytam a te.
gyerekeket Közben a testvé- — Hány szülést vezetett! 
remet, aki a családfenntartó le?
Jok' behívták katonának. — Annak idején naplót
\ alahogy szerencsénkre — kellett vezetni, most ponto- 
sikerült átmenetileg kihar- san mégsem tudnám meg-1 
colni a felmentését. Ügy mondani. Persze, nem ne­
gondoltam, földet bérelek, héz összeszámolni. Évente 
hogy a pénzt előteremtsem a átlagosan 170—180 szülés­
tanulásra. Csakhogy az árvíz nél segédkeztem. Ebből 120 
elsöpörte a termést, pénz ikerszülé* volt, sőt világra | 
meg sehol Májusban úgy segítettem hármas ikreket 
látszott, abba kell hagynom is. Sajnos, alig egy hétig I 
a taníolyamot. Ekkor talál- maradtak életben, mert kis 
tarn ki. hogy pénzért vért súlyúak, koraszülöttek vol- 
adok. Így húztam ki vala- tak. „Divatbábának" nevez-1 
hogy az esztendőt. Az utolsó tek akkoriban, mert — ne 
véradáskor összeestem, hiá- vegye dicsekvésnek — jó 
ba, nehezen bírtam már. szaktudással rendelkeztem, 

Potoma József né ennyi év szívesen szültek nálam az | 
után is jól emlékszik a vizs- asszonyok, 
ga kérdések re. Tanáraira, Mulatságos esetek is elő-
akiktól alapos szaktudást fordultak. Az egyik leendő 
kapott, úgyszintén. Gyerekei- apa a vágóhídon dolgozott 
tői távol élni nagyon nehéz és a .dögös kocsival” jött a 
volt. Nyolcéves kislánya szülésznőért. Váltig biztatta, 
egyik levelében verset irt hogy üljön föl rá de Poto- 
neki. Sírva fakadt, mikor el- máné megnyugtatta, hogy 
olvasta. A professzor tudó- időben odaér kerékpárral is 
mást szerzett a megható kis Jól emlékszik arra az asz- 
levélről, „ két hétre haza- szonyra, aki 47 évesen szült és

Egy afvidfj
és ami utána kivetkezik...

engedte a növendéket a csa­
ládhoz.

— Az első szülésre emlék­
szik-e?

— Hogyne emlékeznék! A

restelkedett a felnőtt gye­
rekei előtt. Alig figyelt a 
vajúdásra, azon siránkozott, 
ki neveli majd fel ezt a 
gyereket. A szülésznő azzal

bátyám katonatársának a vigasztalta, hogy táncolnak 
feleségéhez hívtak. Minden még ennek a kései csemeté­
iéi ment, az újszülött fiú nek is a lakodalmán. Az új 
lett, egészséges. Persze, el- szülött kislány lett és amikor 
mentek hozzájuk a faluból, férjhez ment. nem feledkez- 
megkérdezni. hogy „műkő- tek meg a „bábi néniről” 
dók”. Ezzel megtört a jég, ez- meghívták a lakodalomba, 
után már engem is el mertek Az árnyékos oldal is meg 
hívni. Volt úgy, hogy egy maradt Potoma Józsefné 
nap három gyereket is „fog- emlékezetében. Némelyik 
tam”. Nehéz szülés már az család nemhogy fizetni nem 
első hónapokban adódott. Az tudott, de a legalapvetőbb 
anyának leálltak a tolófájá- dolgokról sem volt képes 
sai, jött az orva* és látva a gondoskodni, 
komplikációt, szaladt telető- — Ha nem volt köldökfás- 
nálni. hogy a vajúdó asz- li, steril gézzel lekezeltem 
szonyt kórházba vigyék. Én az újszülött köldökét, aztán 
közben tettem, amit ilyen- a kötényemből lehasítottam 
kor szokás, és olyan Jól ment. egy darabot és azzal teker 
hogy utánaküldtem az or- tem körül. Ha meg az Üjte- 
vosnak: nincs már baj, lepre hívtak, előre féltem, 
mindjárt itt a baba. Igaz, hogy jutok ki, mert nem volt 
éleszteni kellett az újszülöt- út, csak mérhetetlen sár. 
tét, de ép, egészséges volt. Villany sem volt sokáig.

— Sokszor került nehéz Bizony, sokat ment, gyalo-
helyzetbe? golt, kerékpározott életében

— Bizony, sokszor nem A szülésznő feladata volt a 
volt idő gondolkodni, csele- terheslátogatás is, a szülés 
kedni kellett. Egyszer egy után pedig fürösztenl járt, 
harántfekvéses magzatot láb- gyermekágyasokat gondozta, 
ra fordítottam. Akkorra már a gyengébbekhez naponta 
két orvos is szaladt a szom- kétszer is elment. Közben 
széd faluból, dicsértek na- arra is jutott ideje, hogy 
gyón és kérdezték, hogy Vöröskeresztben tevékeny­
mertem megcsinálni. Azt tét- kedjen. Egveken ő szervezte 
tem, amit tanultam és amit a meg a díjmentes véradást, 
helyzet diktált. A 30 év alatt 1981-ben, a Vöröskereszt 100 
sok nehéz szülésem volt. de éves évfordulóján nem feled - 
arra büszke vagyok, hogy keztek meg róla. Meghívták 
egyetlen újszülött sem halt a debreceni ünnepségre, 
meg a kezem alatt. Sokszor Centenáriumi Emlékérmet 
kerültem nehéz helyzetbe, kapott.
Olyan is előfordult. hogy A nyugdíja 1850 forint 
nem volt út a távoli tanyá- Csendesen él idősebb lányá­
ról a faluba, ötlovas szánkó- val az egyeki házban, örö- 
val mentek az orvosért, s mét leli az unokákban, ked- 
amíg megérkezett, én feleltem vence az ötéves dédunoka, 
az anya és a magzat életéért
A saját lányom gyerekeit is D. Karádi Katalin

^«i'wntmárton. A Fővárosi Műanyagipari Vallalat “Jetének élelmiszer- és vegy- 
“v«*suias tartályt ée 15 kilométernyi műanyag csövet késntenea, eieimiszer
‘J*ri célokra

Az új esztendők első he­
teiben — országszerte hagyo­
mány ez — sorozatos érté­
kelések látnak napvilágot az 
elmúlt időszak eredményei­
ről és arról, hogy mi várha­
tó. Több ilyen téma jelent 
már meg a Napló ez évi szá­
maiban is, illő tehát, hogy 
ne maradjon ki ebből a soro­
zatból az egyik legnagyobb 
1982-es „városfejlesztési té­
ma” sem. hiszen — több évi 
munka után — a múlt esz­
tendőben fejeződött be lé­
nyegében az újkerti lakóne­
gyed építése. Ez a hatalmas 
munka mind méretei folytán 
(közel 25 ezer debreceninek 
ad otthont), mind a város- 
szerkezet kialakításában el­
foglalt helyzeténél fogva kü­
lönleges figyelmet érdemel, 
indokolt tehát, hogy ez al­
kalommal is foglalkozzunk 
vele.

És még egy érv a téma 
felvetéséhez: mint azt la­
punk is hírül adta. az építés­
ügyi és városfejlesztési mi­
niszter az 1982. évi építésze­
ti nívódijak egyikét ennek az 
építkezésnek, illetve a lakó­
negyed létrehozásában leg­
nagyobb munkát végzett há­
rom kollektívának: a Kelet- 
magyarországi Tervező Vál­
lalatnak, a Hajdú megyei 
Állami Építőipari Vállalat­
nak és Debrecen megyei vá­
rosi Tanács Beruházási Vál­
lalatának adományozta.

A kitüntetés után felke­
restük Mikolás Tibort, hogv 
vele beszélgessünk az elis­
merésről. s a további felada­
tokról.

— Mit ér egy nívódij ? — 
kérdeztük a KELETTERV 
műszaki igazgatóhelyettesé­
től.

— Pénzben sem keveset — 
kerek 100 ezer forint juta­
lom jár érte a legjobbak­
nak —. de ennél sokkalta 
nagyobb az erkölcsi értéke, 
mivel a miniszter építészeti 
nívódíját valóban csak a 
legkiemelkedőbb alkotások 
nyerhetik el. Ennek a kitün­
tetésnek a birtoklása magas 
rangot ad a kollektíváknak 
és a munkában részt vevők­
nek egyaránt.

— Az adományozó oklevé­
len csak szűkszavú indoko­
lás látható. Részletesebben 
is szeretnénk hallani: miért 
találták olyan kiválónak ezt 
a lakótelepet?

— Senki sem hatalmazott 
fel arra, hogy a bíráló bi­
zottság nevében méltassam 
a munkánkat, de nem hi­
szem, hogy túl messze járok 
a szakmai közvéleményben 
kialakult állásponttól, ha a 
saját gondolataim alapján 
próbálok választ adni erre a 
kérdésre.

Általános értékekre: gaz­
daságosságra. szervezett­
ségre. határidő-fegyelemre. 
a7 átlagosnál jobb minőségre 
itt most nem hivatkozunk, 
ezek alapkövetelmények,
melyek teljesítéséért önma­
gában még nem jár nívódíj. 
Az újkerti városrésznek vi­
szont ezeken túlmenően 
négy olyan értékét isme­
rem, melyek azt az általános 
gyakorlat fölé emelik.

Az első helyen ezek közül 
a városrendezési koncepciót 
kell megemlítenünk. A lakó­
negyed tengelyét egv. a gya­
logosok számára fenntartott 
útvonal alkotja, a közintéz­
mények túlnvomó többséé«* 
ehhez kapcsolódik és ezen a 
sávon sűrűsödik a beénités 
is mind az épületek töme­

gességét. magasságát tekint­
ve, mind a gyalogos forga­
lom intenzitását illetően. A 
lakótömbök innét fellazul­
nak a terület széle felé, tá­
gas, kellemes, jól fásítható 
és jól lakható térségeket al­
kotva. A funkcionálisan is 
hibátlan telepítést a városias 
és zöldterületi jellegű ha­
tások kedvező arányú keve­
redése teszi mestermunkává.

Másodikként a várospoli­
tikai és városfejlesztési elha­
tározások érdemeire kell hi­
vatkoznunk, melyek jól öt­
vözték a nagyvonalúságot a 
realitásérzékkel, és amelyek 
eredményeként ezen a terü­
leten a lakossági ellátás 
igen magas szintjét sikerült 
megvalósítani. Ha sorra 
vesszük, hogy milyen létesít­
mények szolgálják az ittla- 
kókat — a komplett áruhá­
zi. üzleti és vendéglátó-há­
lózat. a gyermekintézmények 
(köztük az országosan is fi­
gyelmet keltett Nevelési- 
Művelődési Központ), az 
egészségügyi ellátás, sportpá­
lyák, játszóparkok stb. stb. 
—. akkor úgy gondolom, 
egyet kell értenünk ezzel a 
megállapítással.

Az építőipar Irányítói szá­
mára nyilván nem közöm-

zelmi kapcsolat” kialakulá­
sára.

— Mit jelent ez a debre­
ceni városfejlesztésben ? Mi 
következik a nívódíjas lakó­
negyed után?

— A koncentrálódás, tö- 
mörödés mértékének fokoza­
tos lassulása, majd a lassú 
fellazulás megindulása. Már 
a most épülő tócóskerti la­
kónegyedben is tovább nö­
vekedtek a szabad terüle­
tek, a parkfelületek, ugyan­
akkor a beépítési változatos­
ságra, színességre való tö­
rekvés jól megfigyelhető az
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bős, hogy egy létesítmény 
megvalósítása során mikép­
pen érvényesültek a techni­
kai fejlődés eredménye, a 
korszerűség követelményei. 
Nos, a lakónegyed ebből a 
szempontból is jól vizsgá­
zott. A debreceni házgyár 
első rekonstrukcióját köve­
tően itt alkalmazták — si­
keresen — az új tervcsalá­
dokat, a közintézmények 
többsége az akkor kifejlesz­
tett, igen korszerű és gazda­
ságos HAJDŰVÁZ-rendszer 
felhasználásával épült meg. 
és országosan is elsőként itt 
valósult meg (külön dotá­
ciók nélkül) a közműveknek 
alagútban-folyosóban törté­
nő vezetése.

A negyedik — de semmi­
képpen sem utolsó — he­
lyen a városkép gazdagodá­
sát kell kiemelnünk. Ar a 
véleményem, hogy a helyes 
telepítési elvek sikeres ér­
vényesülése. a közintézmény- 
csoportok változatos, színes 
kialakítása, a színdinamikai 
elképzelések megvalósulása, 
a környezet megerősödésé­
vel még tovább fog javulni 
— együttesen jól ellensú­
lyozzák a tömeges építés­
módok alkalmazásával
együtt járó. alig elkerülhe­
tő monotonitást, és a lakó­
negyed összképe kellemes, 
részletei nem nélkülözik azo­
kat a hatásokat, melyek a 
nagyvárosban lakó ember 
számára is lehetőséget adnak 
a környezetével való „ér-

eddig elkészült tömbökben 
is. Nagyon valószínű, hogv 
ez a negyed lesz az utolsó 
„lakótelep” — a szó jelenle­
gi értelmében —. mivel a 
hetedik ötéves tervben sorra 
kerülő építkezések már sok­
kal kisebb egységekben, ala­
csony átlagmagasság mel­
lett. minimális szanálással, 
a jelenlegi városszerkezet­
nek nem átépítésével, hanem 
abba beolvadva valósulnak 
meg E7 az új irány jelenti 
ma országszerte a továbbfej­
lődés útját

— Köszönjük a beszélge­
tést és befejezésül szeret­
nénk, ha felsorolná azokat 
is, akik legalkotóbb módon 
részt vettek a lakótelep lét­
rehozásában. s így a nívódij 
elnyerésében.

— Borúzs Bemát. az épí­
tészeti tervezés fő irányító­
ja, Palotás Lajos, aki a vá­
rosrendezési koncepciót al­
kotta. dr. Szabó Tamás, aki­
nek a közművesítési rend­
szer megvalósításában volt 
kiemelkedő szerepe. Márai 
József. Sebestyén György és 
Szlávi József, akik a műsza­
ki fejlesztési eredmények 
megalapozói voltak.

Nemes Lajos fÓüzemvezető 
volt az építkezés fő irányí­
tója, a beruházás lebonyolí­
tásában Nemes Géza és Ko­
vács László közreműködése 
volt első helyen meghatáro­
zó.

J. A.
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Szendrei Istvánná M elmúlt néhány napot leesámitra égési életében a mezé gazdaságban 
dolgozott

Munkában az ellenőrök

Egyek is bekapcsolódott 
az egyszer használatos 
injekcióstű-gyártásba

Polírozók

A MEDICOR debreceni 
orvosiműszer-gy árában be1 
fejezéséhez közeledik az a 
kapacitásbővítő beruházás, 
amelynek keretében az in- 
jekcióstű-gyártás egyik folya­
mata, illetve részlege, a cső­
gyártás, Egyek re települt. 
Mint ismeretes, a vállalat­
nak 1970 óta van gyártelepe 
a községben. Az eredetileg 
széles gyártmányskála (csi­
peszek. műtőkések, ollók, 
mentőládák) idővel a sebé­
szeti ollókra szűkült — ezen 
ollók azonban 75 százalék­
ban tőkés exportra készül­
nek.

Üjabb perspektívát terem­
tett az üzem számára az in- 
jekcióstű-gyártás. Hagyomá­
nyos injekciós tűk már az el­
múlt években is készültek 
Egyeken, a szóban forgó be­
ruházással pedig az egyszer 
használatos tűk gyártásához 
teremtették meg a feltétele­
ket. A MEDICOR debreceni 
orvosi műszer- gyára 1983- 
ban mintegy 300 millió egy­

szer használatos tűt állít elő. 
ezeknek a tűknek a csöveit 
gyártják majd az Egyeken 
felépített. 1200 négyzetméter 
alapterületű, új üzemcsar­
nokban. A próbaüzem kö­
rülbelül százhúsz fős lét­
számmal kezdődött el ja­
nuár első napjaiban. A be­
ruházás egyébként nem járt 
nagyobb arányú létszámnö­
veléssel, mindössze a ha­
gyományos tűgyártás vissza­
fejlődésével felszabaduló lét­
számot kellett átcsoportosí­
tani. Ügy tervezik, hogy a 
még szabad munkahelyeket

Jenuár clső B»PJslban állították flsembe u áj csarnok esó-osszesen száznegyvenen (és hit«« sínéit
többnyire nők) dolgoznak B
majd az új. egyeki üzem­
csarnokban. A beruházás el­
készültével (Debrecenben 
gépi fejlesztés történt) lehe­
tőség nyílik arra. hogy a 
MEDICOR debreceni orvosi­
műszer-gy ára idővel évente 
400 millió egyszer használa­
tos injekciós tűt gyártson.

Az ollók végső, „poroló" tisztítása

Kevesen kellenek a csővágó automatákhoz

A -régi" gyártelep köaaörőtisemében

br,n<V/„lL1ií^TÍ2l Mí?/Ur t,ae®eey év«t át dolgoson Budapesten. Illetve 
ben. Januártól végre otthon gyakorolhatja a szakmát (Kalmár István felvételei)

Forkoa Antal művezető - fi mg óta Itt dolgoMk

Kapacitásbővítő beruházás

Karái
A fenti alliteráciJ 

Györgytől való, am 
még meg is tol dot I 
Karácsony Kubába!
lyal.

Igen, a Csokonj 
gváló énekese a 
Kubában töltötte. 1 
tezett Bodnár Lása 
debreceni Liszt Fe 
neművészeti Főiskc 
ratanárával. (A zol 
retet látta el.) Ezé* 
gondolom, azt se 
találni, hogy mily« 
lomból kerültek od 
lamközi kulturális I 
podás keretében 61 
megtiszteltetés, ho^ 
vannában is me* 
kerülő Kodály-er 
ségnek a vendégei 
replői lehessenek.

Tréfás György 
emlékezik vissza 
néjára. Tudod — 
vilként is nagyon 
és telt hangján — 
sek is csodálatosai 
de az igazi és feil 
emléket mégiscsak] 
tél jelentette A hűl 
kos meleg, a tengej 
ég, a szél selyme, 
ami után mi így ti 
csak áhítozunk, ar 
ábrándozunk Ot| 
valóság volt. Naj 
tett, fürödni lehet*! 
ember egyszerűen 
hogy december var 
Közép-Európában 
leghosszabbak az

(Az "olvasó talán 
ezt a magántér 
ményt. ami a hivat! 
ram elé is odatolal 
hát Kubába az eml 
életében egyszer élj

— Nem mondón 
seim után többszöri 
sőt kifejezetten k< { 
szeretnének másko| 
—- akár egy opera 
re is —. az ilyesmi 
vagy megvalósul. 
Mindenesetre én a I 
vasnak már utánrj 
tehát élményeim, 
saim valóságosak, 
kissé még nekem is 
rűek.

December 18-án 
Montreál érintésévé 
tem Havannába 
időeltolódás miatt 
nap, sőt az első szel 
re is sor került B<! 
az ottani idő szerin 
órakor léptem közi 
(Nálunk éjjel 3 óra 
fizikailag a legneht 
koncertterem 
volt. a színpad a sz 
alatt, érezni lehetet 
zsamos éjszakát A 
dalesten Schubert 
mann-, Kodály-. Vi 
zárt-művek szere ne 
keltem egy kubai 
tői is, spanyolul, 
minden művet i 
nyelven szólaltatta!

A következő fellé 
én Matanzasban ve 
körülbelül Debrece 
eú város, a konzer 
uatinás. szén épüle 
telt ház fogadott. 
Vannában koncerte 
eseményt a volt k 
sági palotában 
egy nagv árkádos, 
barokk éoületben 
sógen méltatták

Talál
N. MOLNÁR

Nemrég volt az 
Móricz-év, a múlt 
Kodály emléken e4 
tűk. 1983 pedig Bab 
vem bér 26-án les; 
tendeje, hogy m 
Babits Mihály. 
e8yik legnagyobl 
Minden jel arra m 
a ma8yar líratörtén 
emelkedő alakja v 
aaPja azt a meg becs 
cetétől, amelyet n 
felszabadító erejű 
V*1 már régen me 
v°lt idő, a bármin 
gondolok, amikoi 
nagysága vitán feli 
tán antifasizmusa 
rasztalták el, a fel 
után pedig valósági 
^tették a magyar 

formamüvésze 
rendű kultúrája, in- 
musa és katoliciz 
att.

Ügy állították 1 
ellenfele lett volna 
torradalom költői«



Karácsony Kubában
A fenti alliteráció Tréfás 

Gvörgytő] való. amit aztán ö 
még meg is toldott ezzel 
Karácsony Kubában Kodály-
lyal , , _ , . .

" Igen. a Csokonai Színház
luvälo énekese a karácsonyt 
Kubában töltötte. Ott koncer- 
tezett Bodnár Lászlóval, a 
debreceni Liszt Ferenc Ze­
neművészeti Főiskola zongo­
ratanáéval. (A zongorakisé- 
retet látta el.) Ezek után 
gondolom, azt se nehéz ki­
találni, hogy milyen alka­
lomból kerültek oda. Az ál­
lamközi kulturális megálla­
podás keretében őket érte a 
megtiszteltetés, hogy a Ha­
vannában is megrendezésre 
kerülő Kodálv-emlékünnep- 
ségnek a vendégei, a fősze­
replői lehessenek.

Tréfás György szívesen 
emlékezik vissza kubai tur­
néjára. Tudod — mondja ci­
vilként is nagyon kellemes 
és telt hangján — a szereplé­
sek is csodálatosak voltak, 
de az igaz: es feledhetetlen 
emléket mégiscsak a karibi 
tél jelentette. A huszonöt fo­
kos meleg, a tengervíz, az 
eg. a szél selyme, szóval, 
ami után mi így tél közepén 
csak áhítozunk, amiről csak 
ábrándozunk Ott mindez 
valóság volt. Napozni lehe­
tett. fümdni lehetett, s az 
ember egyszerűen nem hitte, 
hogy december van. hogy 
K.vép-Europában ilyenkor a 
leghusszubbak az éjszakák.

(Az olvasó talán megérti 
ezt a magán természetű él­
ményt. ami a hivatalos prog­
ram ele is odatolakodott, de 
hát Kubaba az ember jó ha 
életeben egyszer eljut.)

— Nem mondom, fellépe­
seim után többször mondták, 
sót kifejezetten kérték, hogv 
szeretnének máskor is látni' 
— akár egy opera főszerepé­
re is —. az ilyesmi azonban 
' agy megvalósul, vagv sem. 
Mindenesetre én a meghí- 
x isnak mar utána vagyok, 
tehát élményeim, benyomá­
saim valóságosak, ha utólag 
kissé még nekem is álomsze- 
rűek.

December 18-án Prága és 
Montreal érintésével érkez­
tem Havannába A hatórás 
időeltolódás miatt még az­
nap sót az első szereplésem­
re is sor került. Beiucatban 
az ottani idő szerint este 21 
órakor léptem közönség elé. 
^Nálunk éjjel 3 óra, s ez volt 
fizikailag a legnehezebb.) A 
koncertterem csodálatos 
volt, a színoad a szabad ég 
alatt, érezni lehetett a bal­
zsamos éjszakát Az ária- és 
dalesten Schubert-. Schu­
mann-. Kfidály-, Verdi-, Mo- 
zart-művek szerepeltek Éne­
keltem egy kubai zeneszerző­
től is. spanyolul, egyébkén* 
minden művet az eredeti 
nyelven szólaltattam meg

A kővetkező felléoésem 21- 
én Matanzasban volt. Ez egv 
körülbelül Debrecen nagysá- 
ej város, a konzervatóriuma 
natinás. szén épület. Ott is 
>lt ház fogadott. 23-án Ha- 
’•annában koncerteztünk. Az 
eseményt a volt kormányzó­
jáéi palotában rendezték, 
egv nagv árkádos, spanyol 
barokk épületben Az ünnep­
ben méltatták Kodály

DE HU Ni GR? A, UN MENSA JE | 

DE ARTE r nTRAQRD NAPíO i
* *1 enfre ct artiste x ri imblkv. a f*>ar Jv Im o.f

,fW‘ '*!* ' I*' U« units taitudv» m qur \i\cn V h.w-, Vm
« fii» « dx ’4 nuHtv^ i|vx* lr> .ipi< \«m# rn un v«kv. • x» p

M k' nv I - CTvit C'U. I4* n.‘‘«br«s n>l qi t t
imprrMtm *1 liwth« n'linv «•! «r*<t ts-siemf huvfs«v frctáx < , r ,d 
ir I.» t. hitk-s pKiiv de t*i|Ua »dmirtkioti vn <t i.i
He <Vi4l li’lamil

I , U i«Xk..v a.x nuuiutiv 4I P »in> pur m vittnpatt vt.i I „»#1.»
"*' *,,A u. .1 . i\. tin pt«frame »tlevio *.<,n k.iKv ubtm de SvHutnr*
•n qu f'Uvtk » k.nvwid» Ncrvnete x an«* tk I i fieuu n«ii*ua «i 
Mo/.'i. IL %«ni IxvaiKve, dv \r»d» e Ixen Sm«*nin ein x»d.i 
p«>» /*!• xk (■' ik I \tk-,TU' una t.xtuion de Miuxx lkat dvt tvin
Ps-'NM iu .ic.imrrxJiiu kreme Kern x xk nuoito I Uu«nh» 
xk fuenit- *1 k'j/xkT', que tan tó en pcif&l* lengua xitu'^ns

I» exkV'Vu.w V, / Uv bdK» del aiiiale. >u chuc< i de tsmv impc 
xahe x Ml interpret. „ ott de xvrdexkru butn uu>lv unutux 4 una I 
atiie Äpves «• % vk,.. tv «. lumarvif al audiiono qiK i«xv rl ptixitv- 
■k> de cwutherlo Nu Cit bakié >c trat« de jne luxra c-il.la« del r*\»- 
rro Cloknai Símhez de Dcfertx.cn x de la opera d: Budaival —. »d. 
des donde ei IMvItsT %u punisia— \ que xicne tonu* x »hai.ulvt 
'• rx«u'K.« Ur *u rat' t« n üXil xv de I4 xvl.*bv*w on in n «' .d «1 1 wv * 
•enéno de Zol án kudJx, 4 tuxo honor dvdkuiá .iUt>*v liviu. Un 
nrnframa fxpct;»l cn ct Museo dt la t'iutiad de S a llah.in «. duran­
te >u etiarKia en (,'ubw

tue xorpicruknic x »orpresixo ei rttital de Trofi» Vivurfv v ou- 
li k> xolxamo» ■ rxux.har.

# Maria Tema Cömcr Mbucnic
*6/-.iSI

jelentőseget, munkásságát, 
majd ezt követte az én mű­
sorom, amelyet kizárólagosan 
Kodály-művekből állítottam 
össze többek között a Hary- 
ból és a Székelyfonóból is. 
25-én Las Vegasban — ott is 
van ilyen nevű város — bú­
csúztam a közönségtől szin­
tén egy önálló ária- e$ dal- 
esttef.

26-án vendéglátóink meg­
lepetéssel kedveskedtek. El­
vittek a 20 éves fennállását 
ünnepló García Lorca Szín­
házba, ennek a keretében 
működik az operatársulat is. 
A Rigoletto előadását néztük 
meg, kiváló kollegákat és 
sok jó hangú énekest ismer­
tem meg. Szívélyes és kedves 
emberek, nagy szeretettel fo­
gok rájuk emlékezni.

Küldetésünk ezzel véget is 
ért. 27-én éjjel szálltunk fel 
a havannai repülőtérről, 
majd Madrid és Berlin után 
28-án landoltunk Budapes­
ten.

— És a közönség, a kriti­
ka?

— Dicsekvésnek tűnne, ha 
én idézném fel, amit mond­
tak. Hitelesebb, ha az egyik 
kritikát melléklem.

Egy rendkívüli művész
üzenete Magyarországról
„A művész és a közönség 

közötti kapcsolat — az elté­

rő származás és nagy föld­
rajzi távolság ellenére — a 
zene által azonnal természe­
tessé és kellemessé válik." 
Tóbbé-kevésbé ezek voltak 
azok a szavak, melyekkel 
kifejezte érzéseit a forró el­
ragadtatás tapsait hallván, a 
nagy magyar énekes: Tréfás 
György, kedden tartott - kon­
certje után.

Tréfás György, akit honfi­
társa, Bodnár László kísért 
zongorán, választékos prog­
ramot mutatott be: Schubert 
öt művét, valamint Mozart-. 
Verdi-, Glinka-áriákat, Je- 
rom Kern észak-amerikai ze­
neszerző egy dalát, valamint 
a mi Eduardo Sanchez de 
Fuentesünktől a „Szív" című 
dalt, amit tökéletes spanyoi- 
sággal énekelt.

A művész kitűnő basszus 
hangja, hibátlan énekművé­
szeiének iskolázottsága és 
igazi jó ízlésre valló inter­
pretálása, jó megjelenéssel és 
eleganciával párosult Mind­
ez elbűvölte a hallgatóságot, 
amely élvezhette azt a ki­
váltságot, hogy hallhatta őt. 
Joggal tekinthetjük öt a 
debreceni Csokonai Színház 
és a budapesti opera csilla­
gának _ e két városban ta­
nár zongorakíséröje is. — 
Ügy érkezett hozzánk, mint 
hazája zenei nagykövete a 
Kodály-centenárium alkal­
mából — melyet az egész vi­
lágon megünnepelnek —, en­
nek tiszteletére mutat be 
egy különleges proramot ku­
bai tartózkodása alatt a Ha­
vannai Városi Múzeumban.

Meglepő és meglepetéssze­
rű volt Tréfás György elő­
adói estje Bárcsak újra 
hallhatnánk őt.

Márta Teresa Gómez 
Albuerne

Peródico Giron (Matanzas. 
Kuba. 1982. XII. 25.)

(Kálnási Árpád fordítása)
(b. z.)

Talán a vízözön.
I

N. MOLNÁR ÉVA BABITS-MÜSORA
Nemrég volt az Ady-év, a 

Móricz-év, a múlt esztendőt 
Kodály emlékének szentel­
ek 1983 pedig Babits-év: no- 
• ember 26-án lesz 100 esz- 
terideje. hogy megszületett 
Babits Mihály, századunk 
^yik legnagyobb költője, 
linden jel arra mutat, hogy 

a magyar líratörténet eme ki- 
jyielkedó alakja végre meg- 
dPja azt a megbecsülést nem. 
?ftől, amelyet nagyhatású, 
elszabadító erejű költészeté­
ig, r<^en megérdemelt. 
°'t idő, a harmincas évekre 

gondolok, amikor Babits 
nagysága vitán felül állt. Az. 
an antifasizmusa miatt ma- 
rasztalták el, a felszabadulás 
J .ír, pedig valósággal kiközö- 
‘dettek a magyar irodalom- 
0 tocniamúvészete, magas- 

^ndü kultúrája, individualiz-
usa és katolicizmusa mi­att.

-gy állították be, mintha 
, enfele lett volna Adynak, a 
orradalom költőjének, vele

szemben a régi rendet, az el­
lenforradalmat képviselte 
volna. S még az a képtelen 
vád is elhangzott ellene, hogy 
A gazda bekeríti házát című 
versét a kollektív gazdálko­
dás ellen írta ...

Mára a Babits-kép vissza­
nyerte régi fényét. Az irodal­
mi köztudatban mindenkép­
pen. Gál István például be­
bizonyította, hogy Babits 
nem ellenfele, hanem ellentét­
párja volt Adynak, miként 
Schiller Goethének, Arany 
Petőfinek, Kölcsey Berzsenyi­
nek és így tovább. Irodalom- 
tudósok, közöttük Benedek 
Marcell, KarddS Pál, Rába 
György bebizonyították, hogy 
— jóllehet Babits tényleg 
nem volt forradalmár, de irr- 
diviudalista, formaművész és 
katolikus volt, miként az Gö- 
römbei András szövegéből 
kiderült N. Molnár Éva est­
jén _ olyan verskultúra, 
nemzeti felelősség, minőség­
igény, alanyi moralitás, létet

vallató szenvedély feszül 
költészetében, mely „életmű­
vét és magatartását készen 
kínálja tanulságul nekünk”.

N. Molnár Éva négy részre 
tagolódó műsorában (szer­
kesztette Niklai Ádám), me­
lyet a megyei művelődési 
központ konferenciatermében 
láthattunk, többnyire az 
érett, a magányával viaskodó, 
a megáradt emberi gonosz­
sággal perlő, a vak megszo­
kással nem békülő, kedvét 
vesztett költő szólal meg. A 
versek egy része nem tarto­
zik a legismertebb Babits- 
költemények közé, ám jól 
reprezentálja a költő legfőbb 
mondanivalóit, a halálsejtel­
met, a kitárulkozni akarást, a 
líra mítoszivá fokozott hatal­
mát, mely egyedül képes újjá­
szülni a beteg énekest. A mű­
sor megelevenítette a lét ér­
telmét faggató költőt, végül 
pedig a Jónás könyve inter­
pretálásával a cinkosságot 
nem vállaló művészt. Az
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Ábrahám Pál: Viktória
BEMUTATÓ A CSOKONAI SZÍNHÁZBAN

Az országos, időszakos 
nosztalgiahullám elérte a 
debreceni Csokonai Színhá­
zat is. Szívlágyító dallamok, 
nemes, erős érzelmek; sze­
relem, önfeláldozás, csilla­
píthatatlan honvágy, elszánt­
ság, bátorság képében érke­
zett — amúgy a Viktória 
névre hallgat, műfaját te­
kintve pedig operett.

Végy egy egzotikus hely­
színt, mondjuk Kínát! Végy 
egy problematikus időszele­
tet, például a két világhábo­
rú közöttiekből, közelebb az 
első világégéshez! Végy egy 
előkelő, úri párt, egy kínai— 
svéd nagykövetet és annak 
magyar feleségét; s egy má­
sikat: egy magyar urat és 
annak kínai hitvesét! Végy 
feltétlenül egy póri párt: egy 
népfi legényt, legjobb, ha ci­
gány, s egy furfangos, nyel- 
ves menyecskét — szolgálót, 
komornát természetesen —, 
és ereszd össze őket! S hogy 
valami konfliktus is legyen: 
végy elő valahonnan egy har­
madikat, A harmadikat, egy 
üldözött, reménytelen, szerel­
mes úriembert, aki szerette, 
szereti, s visszaszereti magá­
nak egykori menyasszonyát, 
a jelenlegi követasszonyt. 
Rázd össze az egészet — s 
valami feltétlenül születik 
belőle. A mesterek: Abra­
ham Pal zeneszerző. Földes 
Imre és Harmath Imre, a 
szövegkönyv szerzői megle­
hetősen hanyagul keverget- 
ték az alapanyagokat: in­
kább csak egymás mellé he­
lyezték az elemeket (az 
operettsémákat), az elegyí­
tést, a vegyítést azonban már 
nem tartották fontosnak. A 
rendező. Versényi Ida pedig 
tiszteletben tartotta a szerző­
hármas ilyetén vélekedését: 
alapvető problémákkal nem 
foglalkozott tehát ő sem. 
Például, hogy a darabnak 
nincs cselekménye: ami de­

egyes verstömbök között, a 
versek hangulatához jól il­
leszkedve, Mozart Requimjé- 
nek részletei csendültek fel.

A vállalkozást siker koro­
názta. N. Molnár Éva megke­
reste a Babits-versek rejtett 
értelmét, megfejtette üzene­
tüket, ily módon meggyőző­
en tudta tolmácsolni őket. 
S ez nem kis feladat, hiszen 
a Babits-vers, minden formai 
szépsége ellenére, kevés le­
hetőséget nyújt az előadó- 
művész egyéniségének meg- 
csillantására. N. Molnár Éva 
azonban megtalálta a meg­
felelő előadásmódot, elkerül­
te a monotóniát, ugyanakkor 
nem esett abba a hibába, 
hogy „alakítson" versmondás 
közben. Produkciójának nem­
csak szellemi értékét, hanem 
fizikai teljesítményét is di­
csérnünk kell, ami különösen 
a Jónás könyvének magabiz­
tos tolmácsolása közben ju­
tott eszünkbe.

B. E.

rék dolog, hiszen a szerep­
lők a nagy falon túlról ér­
keznek majd vissza Dorozs- 
mára. Hogy nincsenek hely­
zetei: a figurák mesélnek, 
csak mesélnek egymásnak, s 
vagy álldogálnak egymással 
szemben, vagy táncolnak, 
ez utóbbival hidalva át a 
nem létező cselekmény egyes 
elemei közötti végtelen űrt. 
Ha olykor mégis sikerül ösz- 
szehozniuk valamilyen, len­
dítő erejű szituációt, akkor 
az olyan suta és gyermeteg, 
olyannyira híján van a lo­
gikai. lélektani alapozottság­
nak (annak az operetthez 
szükséges mértékének), hogy 
változtatás nélkül helyt kap­
hatna egy paródiagyűjte­
ményben. Az utolsó jelenet 
például mindenképpen: Vik­
tóriát úgy tologatja-adogatja 
egymásnak a két, ez ügyben 
illetékes férfi, mint akik nem 
megtartani akarnák őt, de 
szabadulni igyekeznének tő­
le. Megtehetik, mert a da­
rabnak nincs primadonnája 
sem: Viktóriával történnek 
a dolgok, nem irányít sem­
mit, nem dönt el semmit, 
olyan, mint egy tedd ide, 
tedd oda mellékszereplő Az 
már szinte lényegtelen, hogy 
finálé sincs: az egyetemes, 
össznépi összeborulás, s a 
megelőző, diszkréten komi­
kus asszony-csereberélés nem 
helyettesítheti az operettek 
lényeges szerkezeti építőkö­
vét. Versényi Ida minden 
műfaji hiányosságot leplez­
ve látni vél azáltal, hogy a 
darabot — ízesítés gyanánt 
— beborítja valami fényes, 
cukros mázzal: műarany- 
nyal, műezüsttel, hulló cse­
resznyevirággal, borzonga­
tóan érzelgős beállításokkal 
A díszlet (Dóra Gábor) di­
daktikusán igazodik a ren­
dezőhöz. Kína maga a földi 
paradicsom, hozzá képest a 
második felvonásbeli tokiói 
svéd nagykövetség egy me­
szelés előtt kipakolt ház lát­
ványát nyújtja, ám itt a 
tánckar pótol mindent. An­
golkeringő, magyar huszár- 
tánc, az arányok kedvéért 
fergeteges orosz tánc: egyik­
nek sincs dramaturgiai sze­
repe épp ott, ahol vannak, de 
nélkülük tízperces lenne az 
egész felvonás. Az utolsó 
rész falusi vendéglője már 
amolyan energiatakarékos 
helyszín: de hazai föld, ott­
honi világ, mely képes a föl­
di paradicsomból is vissza­
bűvölni fiait. A zene ponto­
san olyan eklektikus, mint 
amilyen az egész darab. Kí­
nai, orosz, s egyéb táncdalla­
mok. magyar nóta, csárdás­
dallam, pesti „slágerek", sót 
a vége felé mintha dzsessz- 
ritmusba menne át a muzsi­
ka. (A két karnagy Tamay 
György és Pazár István.) A 
jelmezek színvilága ugyan­
csak kevert. A színek több­
nyire harsányak, és túlteng 
az olcsó csillogás. (A díszlet- 
tervező Pilinyi Márta.)

A szereplőgárda — ter­
mészetesen — úgyszintén 
kevert: prózai színészek,
énekes-táncos színészek,
operaénekesek sereglenek 
egvbe. Utóbbiak többnyire 
elszavalják prózai szövegei­
ket. viszont a prózai színé­
szek közül sem mondhatja

el magáról mindenki, hogy 
színpadképesen tud énekel­
ni. Az előadás némely sze­
repét kettős szereposztásban 
játsszák. Viktóriát Pelle Er­
zsébet, illetve Pallos Gyön­
gyi alakítja: egyikük sem 
képes az ének és a játék 
kívánatos egységét megte­
remteni. Pelle Erzsébetnek 
erőteljesebb, kellemesebb a 
hangja. Pallos Gyöngyi vala­
mivel árnyaltabban, kifeje­
zőbben játszik: de a prima 
donna, az első nő illúzióját 
egyikük sem képes fölkelte­
ni. A szubrett — a komoma 
— Kállay Bori, partnerei Bö- 
röndi Tamás, illetve O. Sza­
bó István: az ő hármasuk 
nyújtja a legélvezhetőbb 
játékot (a Mikit alakító Fé­
sűs Tamás mellett). Kállay 
Bori a sokadik hasonló sze­
repét játssza, amit csinál, ru­
tinból csinálja, de frissen és 
kellemesen. Böröndi Tamás 
szertelenebb, játékosabb ci­
gánylegény (olykor kicsit rá 
is játszik), O. Szabó István 
mértéktartóbb, „nemesebb" 
figurát formál, s helyenként 
dicséretesen közel kerül az 
öniróniához. Szépen táncol, 
valamennyi színész közül a 
legszebben A kínai—ma­
gyar házaspár Markovits Bo­
ri és Fésűs Tamás. Markovits 
Bori — szubrettszerep az 
övé is — hallhatóan küsz­
ködik szerepe énekes részé­
vel. hangját a kórus dúdolá- 
sa is elnyomja. Kínai lány 
korában vannak kedves pil­
lanatai, később azonban min­
den egyéni vonást eltüntet 
An-Wong alakjából. Fésűs 
Tamás viszont megnyerő 
modorban, természetesen, 
könnyedén jelenít meg egy 
rokonszenves léhűtöt, Mikit. 
Kettőzött Koltay huszárka­
pitány, a „harmadik" szerepe 
is: de mert Koltay csak 
megköszön valamit, illetve 
bocsánatot kér valamiért, 
nehéz minősíteni Molnár Gá­
bor, illetve ifj. Mucsi Sán­
dor teljesítményét. Előbbi — 
operaénekesként — minden­
esetre kínlódik, amikor be­
szélnie kell; ifj. Mucsi Sán­
dor egyedül is elbírná e ne­
héz, mert élettelen szerepet. 
Farkas Erika, Frigyesi Tün­
de, Bán Elemér, Tóth József 
és Kiss László kapott még 
kisebb feladatot a Viktóriá­
ban: közülük Farkas Erika 
Zsuzsija méltó említésre. A 
darab egyetlen vesztese, az 
elhagyott férj szerepét 
ugyancsak operaénekes. Bá­
rány Pál László alakítja: 
gátlásosán játszik, szöveg- 
mondása nehézkes. De mint 
figura oly gáláns és nemes 
érzületű, oly hibátlan, s any- 
nyira hasonló a szintén gá­
láns és nemes érzületű el­
lenfélhez, Koltayhoz, hogy 
ezáltal a darab egyedüli 
konfliktusa is értelmét veszí­
ti: teljesen mindegy, hogy 
Viktória melyiküknél ma­
rad.

A nosztalgia vak és süket: 
elég neki egy dal a honvéd­
bandáról, egy másik a haza­
hívó, vén Kárpátokról, elég 
egy veres nadrágos huszár­
alakulat; hogv köröttük 
nincs semmi, darab sem, 
észre sem veszi.

Cs. Nagy Ibolya
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Bényei József versei:

A pompeji katona
Elkerülte az örömlányok csábító lantjátékait, 
nem ült le kockázni a katonatanyák elé szabad 

szombaton,
a szőlő erjesztett levét se szerette szopogatni, 
sétált inkább a tengerparton s nézte, hogy

pergi be saruja nyomát a görgő és sárga 
homok,

vagy a domboldal felsebzett virágait figyelte, 
bölcsőit őszre már zörgótestű 
manduláknak.

Kis hülyének hívták a káromkodó társak s 
kardja élét is márványba verték 
bosszantásul,

pedig nem volt buzi, se bolond, csak nem
akart katona lenni, hanem színész vagy 
történetíró,

de az apjának ezt tanácsolták a nagyokos 
pályaválasztási szenátorok, 

hát szótlanul felvette az angyalbőrt, a hátizsákot 
és megtanult ütemre menetelni, 

s mikor már sarkosan álltak az ágyán a lepedők 
meg a kifakult lópokrócok, 

őrségbe küldték a főkapu mellé.
Ott is maradt,
mert éppen egy alkaioszi strófát faragott a fal 

színes mozaikkövein
észre se véve a vulkánt, lávát és kőgörgeteget, 
énekelni szeretett volna, költeni szépívű

verset s míg nyelve alatt ért az a verssor, 
körülvette a történelemmé dermedő végtelen 

kőzuhatag.

Mára már hős lett a verset kalapáló kiskatona, 
de az a sor soha nem született meg, az a ritmus, 

az a strófa.
a kor, költők nehezebbenHősöket csak szül 

alakulnak,
mert a kényszerű kiskatonákban megmerevedik 

a szó, >
s történelemkönyvek illusztrációjává kövesül.

Csönd
Lógó nyelvvel a kutyák 
lógybőinek csurgó Holdat. 
Sípok üzennek sorban 
kattogó vonatoknak.

Lúdbőrzik fenn a tető, 
oson az ősz a parkban. 
Bocsássatok meg. Talán 
csak köszönni akartam.

Örök szekér
Vagonok,
idő parányi dobozai, 
általatok a tér 
mozdul, indul, torlódik, 
hordja a tér lakóit, 
hordja az örök szekér.
Múltból hordja jelenbe,
Északról viszi Délre, 
s fölkerekedve 
csattog a sínek kedve 
sikoltva, csörögve, félve.

Vagonok,
vörös és fekete dionoszauruszok, 
csontvázatok a jövendő 
rejti múzeumokba, — 
jelenben ős-állatok, 
a mozdony a csorda kolompja, 
pásztorai a gépek, 
felindul bennük a föld, 
átrendeződik az élet.

Vagonok,
tolató bölcsők, temetők, 
kattogó metropoliszok, 
mozgás energia-telepei, 
nyüszítő karavánok, 
meghunyászkodva lapulnak 
alátok az országhatárok 
Leplombált ajtótokon 
világrendszerek paroláznak 
s objektiválódik a látszat.

Vagonok,
száguldjatok!
Világba robogjatok!
Éhesek a földön a rámpák. 
Kopogjátok, 
dübörögjétek 
az üres időbe a föld 
türelmetlen szívdobbanását!

Kereső nóta
Keresi a rák a tengert 
így megy így 
a halál az öregembert 
s megtalálja

Keresi a kés a testet 
éppen így
Krisztusok a fakeresztet 
s megtalálják

Golyó keresi a célját 
így megy így 
ínyencek a teknősbékát 
úgy kell nekik

Tisztást lesnek fázó őzek 
éppen így
az árvák a temetőket 
s bandukolnak

Árnyékot keres platánfa 
így megy így 
mécsvilágot kivert árva 
nádtetők közt

Isten keres rejtő felhőt 
éppen így
társat magának a felnőtt 
s nem találja

s amíg kimért útján ballag 
így megy így 
keres végre nyugodalmat 
mindegy merre

keresi hajnalnál Napnál 
éppen így 
s kereszttel vert

földdarabnál
— ott találja

Angol nyelvi művelődés a régi Debrecenben
Január 24-e és 26-a között 

immár harmadszor kerül sor 
a Kossuth Lajos Tudomány- 
egyetem angol tanszékének 
országos rendezvényére, az 
anglisztikai napokra, az an­
gol tanárok, fordítók, angol 
filológusok éves találkozójá­
ra. Hogy épp Debrecen ad 
otthont ennek a konferenciá­
nak, annak magyarázata az, 
hogy városunknak egyedül­
álló hagyományai vannak 
az angol nyelvi művelődés 
területén.

A frissebb eredmények 
meglehetősen jól ismertek, a 
hajdan voltakról pedig nem­
csak azért érdemes szólni, 
mert fennmaradt emlékei és 
eredményei a magyar műve­
lődéstörténetnek egy rendkí­
vül érdekes területére ka­
lauzolnak el, hanem azért is, 
mert elődeink munkássága 
fontos és tartalmas üzenetet 
tartalmaz a ma számára.

Sajátos történelmi és nyel­
vi helyzetünkből adódott, 
hogy a 17. században Debre­
cen szoros kapcsolatba ke­
rült a korabeli Anglia legje­
lentősebb szellemi mozgal­
mával, a reformáción belül 
szélszőségesen radikális egy­
házi és társadalmi-politikai 
tendenciákat képviselő puri­
tanizmussal, azaz az 1640-es 
években kirobbant angol pol­
gári forradalom ideológiájá­
val. Az erdélyi fejedelemség 
és az angol udvar diplomá­
ciai kapcsolatai nyitották 
meg az utat a debreceni pro­
testánsok számára Anglia 
felé, s keltették fel a Kollé­
gium tanárainak, diákjainak 
érdeklődését az angol szelle­
mi élet iránt, de elsődlege­
sen a harmincéves háború 
dúlásai okozták, hogy az if­
jú tudósjelöltek, akik azelőtt 
a német egyetemeken, 
Heidelbergben és Witten - 
bergben végezték tanulmá­
nyaikat, az 1630-as évektől 
kezdve inkább a békésebb 
németalföldi akadémiákat, 
Leydent. Franekert, Utrech- 
tet keresték fel, ahol aztán 
már közvetlenül is kapcso­
latba kerültek a hazájukból 
száműzött angol diákokkal, 
sőt angol oktatókkal is.

Felforgató eszméket, for­
radalmi gondolatokat hir­
dettek ezek az angol „eretne­
kek”: az hirdették, hogy
minden embernek joga van 
az írás szabad magyár ázá­
sára, hogy a megreformált 
egyházban nem lehet helye 
püspököknek, hogy az egy­
ház kormányzására demokra­
tikusan választott testületek 
hivatottak, s hogy az em­
bernek egyetlen kötelessége

van csupán: tisztességesen és 
kegyesen élni.

Azok a magyar ifjak, akik 
a nagyhírű nyugati egyete­
mekre mentek ezekben az 
időkben, szegény emberek 
tiszta szívű és forró fejű 
gyermekei voltak; fogéko­
nyak voltak a haladó gondo­
latok iránt, s nemigen elé­
gedtek meg professzoraik és 
diáktársaik elbeszéléseivel, 
hanem közvetlenül is látni, 
tapasztalni akarták mindazt, 
amiről az előadásokon vagy 
épp egy-egy baráti beszélge­
tés során hallottak. így éb­
redt fel bennük a vágy, 
hogy mihamar áthajózzanak 
a csatornán, szétnézzenek a 
forradalommal vemhes szi­
getországban, beleszippantsa­
nak annak szabadgondolko­
dással teli levegőjébe.

Ezeknek a vándordiákok­
nak, peregninusoknak — 
ahogy akkoriban nevezték
őket _ egyike, volt az a
Medgyesi Pál, a debreceni 
Kollégium neveltje,- aki a 
városnak Mészáros Benedek- 
né alapította ösztöndíjával, 
200 arannyal és 100 birodal­
mi tallérral, 1628. november 
20-án nekivágott a nyugati 
világnak és jó egyévi leydeni 
tartózkodás után kilenc hó­
napig „a régi — híres, neves 
és emlékezetes Cantabrigiai 
Académiában”, azaz Camb- 
ridge-ben tanult. Pályatár­
sait sem, őt sem az akkor 
már nagyhírű angol színházi 
világ érdekelte; az új tanok 
vonzották, az egyházpoliti­
kai harcok érdekelték, ame­
lyek már a forradalmat ké­
szítették elő. Cambridge-ben 
ismerkedett meg a kor leg­
népszerűbb könyvével, Louis 
Baily Practice of Piety című 
hitbuzgalmi munkájával, s 
s már itt hozzlátott fordítá­
sához, estéről estére megmu­
tatván az elvégzett passzu­
sokat az ő „tökéletes” barát­
jának, Ruszkai Andrásnak.

Hol, mikor és hogyan ta­
nulta az angol nyelvet — 
pontosan nem tudjuk. Lehet, 
hogy még debreceni diákévei 
alatt forgatta Calepinusnak 
1590-ben Baselben kiadott 
tíznyelvű nyelvtanító köny­
vét, de inkább valószínű, 
hogy leydeni és — termé­
szetesen — cambridge-i nap­
jait szentelte a nyelvtanu­
lásnak, ami aztáfi nem ma­
radt eredmény nélkül, mert 
Debrecenbe való visszatérte 
(1631) után, kollégiumi ta­
nárkodása éveiben megjelen­
tette Baily említett, munkájá­
nak teljes ‘ fordítását, a Pra­
xis Pietatis-t, azaz: Kegyes­
ség-gyakorlást. „Jótevőjé­
nek”, Debrecen város nemes

tanácsának ajánlotta ezt az 
első „angliai nyelvből ma­
gyarra fordított" művet 1636- 
ban.

Medgyesi példáját egyre- 
másra követték Erdély és az 
északkeleti végek protestáns 
tudósai és lelkipásztorai 
Alig lehetne felsorolni e he­
lyen még csak nevüket is, de 
egyet mindenképp hadd 
emeljünk ki közülük, az 
ugyancsak debreceni Koma­
romi Csipkés Györgyöt, aki 
nemcsak neves teológus, szor­
galmas fordító volt, hanem 
kiváló iskolaszervező és kitű­
nő nyelvész is. ö alakította 
ki angol mintára a Kollégi­
um oktatási rendszerét, s ne­
vezetes magyar nyelvtana és 
héber nyelvkönyvei mellett ő 
írta meg az első magyaror­
szági angol nyelvkönyvet is, 
amelyet Anglicum Spicile- 
gium címmel jelentetett meg 
Debrecenben, 1664-ben. Ko­
máromi Csipkés is Hollan­
diából meg Angliából hozta 
tudományát: kilenc hónapig 
diákoskodott Oxfordban, ott 
gyűjtött anyagot nyelvköny­
véhez, amelyre ugyancsak 
nagy szükség volt Debrecen­
ben. A tudós tanár körül 
ugyanis valóságos „angol is­
kola” jött létre a Kollégium 
falain belül, melynek színvo­
nalát számos Debrecenben 
készült fordítás (Debreczeni 
T. István, Csuzi Cseh Jakab, 
Nógrádi Mátyás munkái) és 
az akkori debreceni diákok 
nyelvtudásáról mondott elis­
merő vélemények bizonyít­
ják. Gazdag angol nyelvű 
könyvanyag gyűlt össze a 
Kollégium könyvtárában, s 
ha az 1660-tól a Rabutin-dú- 
lásig (1706) terjedő bő negy­
venöt esztendőt a Kollégium 
fénykorának mondják, abban 
nagy része volt a külföldi — 
elsősorban az angol szaktu­
dományok ős a nyelv folyto­
nos tanulmányozásának is.

Mai szemmel persze kivet­
nivalókat is találhatnánk az 
egykori nyelvi művelődés­
ben: kizárólag az írott nyelv 
megértésére, a fordítási kész­
ség kialakítására törekedett, 
nem az idegen nyelvi beszéd- 
készség (ma ezt valljuk cél­
ként!) kimunkálására. Annál 
meglepőbb, hogy még így is 
számos debreceniről jegyez­
ték fel a kortársak — ha­
zaiak, külföldiek egyaránt —, 
hogy mesterei voltak az an­
gol ékesszólásnak: Dobozy 
Istvánnak, a váró« főbírójá­
nak (ki egyébként Komáro­
mi Csipkés veje volt) angol 
tudásáról még sírfelirata is 
tudósított.

Ennek a virágzó angol 
nyelvi művelődésnek átme­

neti hanyatlását hozta a Rá­
kóczi-szabadságharc leveré­
sét követő időszak A Habs 
burg-elnyomág az iskolaügyet 
is sújtotta, s különösen a 
protestáns iskolákat sodorta 
nehéz helyzetbe. Professzo­
raik, diákjaik nem kaphattak 
útlevelet, külföldi — különö­
sen angol kapcsolataikat ud­
vari kémek vigyázták, s las­
san ej is sorvadt az egykori 
„schola anglica", elkallódtak 
a könyvtár angol könyvei $ 
a Kollégium hajdani nyelv­
művelő szerepét a nyugat-és 
észak-magyarországi iskolák 
vették át.

A XVIII. század utolsó 
harmada viszont gyors és 
kedvező változást hozott az 
angol—magyar szellemi kap­
csolatok terén. Üj szelek fúj­
tak az európai nagypolitiká­
ban, megváltozott az oszt­
rák—angol Viszony; a ma. 
gyár felvilágosodás írástudói 
pedig egyre nagyobb érdek­
lődéssel kezdték tanulmá­
nyozni az angol irodalmat. A 
debreceni Kollégium tanárai 
is el-eljutottak az angol 
egyetemekre, ahonnan most 
már nem teológiai tanításo­
kat, hanem az „új tudomá­
nyok" eredményeit és az an­
gol irodalom újdonságait 
hozták magukkal. Az ország 
irodalmárai, a testórírók és 
barátaik, Pope, Young és 
Milton műveit fordítgatták. s 
a debreceniek sem maradtak 
el ettől az országos méretű 
szellemi áramlattól. Csokonai 
Pope Fürtrablás című víg- 
eposzát fordította le, s egy 
kevébé ismert debreceni jo­
gász, ifjú Szilágyi Sámuel, 
a neves kollégiumi tanár 
fia, Milton Elveszett paradi­
csomát ültette át magyarra, 
1792-ben, négy esztendővel a 
„hivatalos" magyar fordítás­
nak, Bessenyei Sándor mun­
kájának megjelenése előtt 
Majd kétszáz évig lappangott 
a Szilágyi-féle Milton-fordí- 
tás (néhány hónappal ezelőtt 
bukkant rá a Kollégium 
Nagykönyvtárában az angol 
tanszék egyik fiatal kutató­
ja, Molnár Judit), pedig mily 
jelentős bizonyítéka az egy­
kori debreceniek angol mű­
veltségének, széles kulturá­
lis és művészeti érdeklődésé­
nek.

Emlékük előtt kíván tisz­
telegni a KLTE angol tan­
széke az anglisztikai napo­
kon, máig ható érvényű üze­
netüket kívánja hangsúlyoz­
ni. Azt, hogy az idegen nyelv­
tanulása, az idegen nyelvi 
művelődés olyan tényező, 
amely a múltban is és ma is 
a nemzeti kultúra színvona­
lát emeli. Pálffy István

Taar
Ferenc: Csillagfény a kút vizén
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A kocsma felől szokatlanul nagy zaj hallatszott.
A lámpa alatt szoros körben álltak az emberek, és egymás 

válla fölött nyújtogatták a nyakukat. A kör közepén egv 
fekete szemű, nyakkendős úriember produkálta magát.

— Voilá! mondta fuvolázó hangon, s mosolyogva kör- 
bejáratta a tekintetét — Nos, uraim, elégett?

Előzőleg elkérte Vadász Imre juhászszámadótól a karika­
gyűrűjét. Belekötötte egy zsebkendőbe, azt beletette egy pa­
pírzacskóba, majd az egészet összegyűrte, meggyújtotta, és 
a lángoló csomagot a söntéspult bádogjára tette közszem­
lére. Amikor a csomó elégett, szétfújta a pernyét. A cso­
mag helyén nem maradt semmi.

Nos, uraim, elégett? — kérdezte ismét rejtélyes mo­
sollyal.
, — E1! — hangzott kórusban, s nem tudtak hová lenni az 
álmélkodástól.

Vadász Imre azonban nem álmélkodott, hanem fenyegető­
en előrelépett:

— Sszzazannyát, hallja! Hát a gyűrűm!
— Tényleg! — csapott homlokára a bűvész. — Ne aggód­

jon. A gyűrű önnél van, uram. Igen, igen, vegye csak elő 
bátran. Ott van a mellényzsebében.
, Amikor aztán Vadász Imre előhúzta onnan a gyűrűt, s 
úgy nézegette, mint egy csudát, olyan éktelen tapsolás, él­
jenzés, kiabálás támadt, hogy meg lehetett süketülni. Az 
emberek megbabonázva nézték az idegent.

— Tudok én, uraim, sokkal különbet is — mondta. - 
Azért jöttem, hogy bemutassam a tudományomat. Csak egy 
előadás! Holnapután este az iparoskörben.. Világszenzáció! El­
altatok egy embert, lezárom légmentes koporsóba, kite­
szem közszemlére, és egy nap múlva felköltöm. Jelentke­
zőt keresek. Nos, uraim, csak bátran, bátran!

A publikum heherészett, ingatta a fejét.
— Teljes felelősséget vállalok — jelentette ki a bűvész — 

A keresetet pedig megfelezzük. A tetszhalottat mindenki 
megtekintheti tíz fillérért, vagy két tojásért. Nos? Lássuk a 
jelentkezőt!

Az emberek rázták a fejüket. A, nem jó a halállal ko- 
mazni! Nem akadt vállalkozó.

Ekkor valaki leghátul megszólalt, hogy ő megpróbálja! 
Mindenki feleje fordult.

Bemát Illés volt. A kacskakezű.
~.’I!e^sék; ~ intett feléje a bűvész. — Jöjjön közelebb! 
Középkorú, tiszta homlokú, meglehetősen elnyűtt férfi 

közeledett. A két karja helyén üres kabátujj lógott. A
huvesz összeráncolt homlokkal, aggodalmasan nézett rá,
már a száján volt az elutasítás, de meggondolta magát. Va 
ak‘ kf,U- másképpen nincs produkció. így aztán meg is 

kötötték az egyezséget.
Bemát azon az éjszakán nem aludt. Csak fetrengett a

bikaistálló szalmavackán. Minden nyomorúsága eszébe ju­
tott. De már csak úgy, mint letűnt szenvedés. Mert most 
minden megváltozhat. Lehet, hogy neki most jött el a 
Megváltó?!

Évek óta azt hallja a bikástól, hogy ne hagyja magát, kö­
vetelje ki a jussát. De legalább a fakezet! Tulajdonkeppen 
igaza is van, hiszen szegény apja, azzal a feltétellel hagyta 
Lidiékre, a testvérhúgára, meg az urára a másfél holdját es 
a roggyant kis házát, hogy kötelesek őt élete fogytáig tisz­
tességgel eltartani, gondozni, ruházni, mindenben gyámolí- 
tani és megcsináltatni neki a fakezet is a városban. Eleinte 
minden rendben volt. De aztán, hogy megjött az első. az­
után a második, majd a harmadik gyerekük, lassanként 
kikopott a szeretetből, gondoskodásból, kölönc lett a test­
vére, meg a sógora nyakán. Később már enni sem kapott 
rendszeresen. A dikó, amit kilöktek neki alvóhelyül a ka­
marába, kellett az apróságoknak. Attól kezdve választhatott 
a szénapadlás, vagy télen a bikaistálló között Ezer sze­
rencséje, hogy a bikagondozó gyerekkori barátja, nem for­
dult el tőle örökké útban volt már.

Minden-minden berogyott a múltba, s úgy érezte, csak 
idő kérdése, amikor maga is utána bukik sorsának.

De most felcsillant a remény!
A minap azt mondta a harangozó: „Ha meglenne a fa- 

kezed, még temetőcsősz is lehetnél! Karácsony után újat 
fogadnak fel, mondta a papunk. Besegítenélek. Jó embe­
rem a kurátor.” És sorolta, mi lenne a járandósága: évi 
harminc pengő készpénz, fél hold föld a régi temetőből, in­
gj en kaszálás, meg húsz véka rozs; a sírok gondozásáért is 
cseppenne mindig valami. Egyszóval, nem lenne többé ilyen 
senki kutyája! Kicsit aggodalmaskodott, hogyan lenne ké­
pes ő a kapát húzni fakézzel, de a harangozó megnyugtatta, 
látott már egy urat ilyen kézzel, még a szivart is megfog­
ta vele.

A váratlanul támadt reménység úgy rátört, hogy meghar- 
matosodott a szeme. így aludt el.

Másnap délelőtt fölkereste a bűvészt (most már tudta a 
nevét is, öles plakátok hirdették szerte a faluban, hogy 
megérkezett Pontelli mester, sőt kézírással az is rajta volt 
a plakátokon, hogy Bernát Illés lesz a médium!) úgy álla­
podtak meg előző este, hogy mindent részletesen megbeszél­
nek.

A mester kedvesen fogadta, leültette.
— Mondja csak, barátom, nincsen magának valamilyen 

betegsége, vagy szervi baja? — kérdezte, miközben ringlit 
evett fogpiszkálóról és sört ivott hozzá.

Bemát ijedten pillantott rá.
— Nincs róla tudomásom — felelte. — Sose voltam be­

teg!
Helyes! — bólintott elégedetten a másik. Aidán mel-
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A század tanúja
Louis Aragon (1897-1982)

l)ffy halni meg, mint a 
rossz szerető, aki mindio ké­
sik a randevúról.'' Hosszú és 
mozgalmas életében, amely­
ek során a történelem kí­
nálta találkozók egyikéről 
sem késett el. alighanem ez 
volt az egyetlen ..találka", 
amelyen Aragon végül is 
nem sietett megjelenni. Vé­
gül is. Mert ne feledjük, 
hogy az aki — már a nyol­
cadik évtizedét taposva — 
ezt a kijelentést tette, nem 
mindig állt ilyen meghitt­
cinkos viszonyban az elmú­
lással: zaklatott ifjúsága
eveiben a reménytelenség­
nek olyan mélységeit járta 
meg. hogy alig túl a harmin­
con. 1928 kora őszén, éppen 
abban a városban. amelv 
szomorú sorsú költő elődje. 
Alfred de Musset életében is 
oly sötét szerepet játszott 
vagyis Velencében, még ön­
gyilkosságot is megkísérelt. 
Pedig akkor már tagja volt 
a kommunista pártnak 
Csakhogy míg egyfelől 
olyan döntésre szánta el ma­
gát a belépesse!, amelyről 
később kiderült, hogy életre 
szóló volt és maradt, másfe­
lől meg kellett küzdenie sa­
ját démonaival is. Az a 
végzetes nap. 1917-ben. ami­
kor meg kellett tudnia szár­
mazása titkát ekkor még 
teljes súlyával nehezedett 
ra Nem nehéz elképzelnünk, 
mit érezhetett az a húszéves 
fiatalember. akivel „idős 
nővéré" közölte, hogv való­
jában a szülőanvja. s hogv 
azért kényszerült ezt a kö­
rülményt elhallgatni, mert a 
fiú házasságon kívül szüle­
tett, s apja az az Andrieux 
úr. ráadásul rendőrprefek­
tus. aki a családban addig a 
gvám szerepét játszotta ... 
A ragon, aki éppen a frontra 
indult ígv kapott felejthe­
tetlen leckét a társadalom­
nak arról a polgári beren­
dezéséről. a mel vet körülötte 
mindenki ..rendnek" neve­
zett. s amelv ellen, miután 
háborús arcát is megismerte, 
már csak ösztönösen is föl 
kellett lázadnia.

Hogv ez az ösztönös láza­
dás a rend”, a szentesített 
polgári értékek ellen hogyan 
ismert magára előbb a dada­
isták mindent tagadásában, 
majd a szürrealista mozga­
lomban. amelynek Aragon, 
mint tudjuk. egvik vezér­
alakja lett. az ma már elég­
gé ismert ahhoz, hogv rész­
letezni ne legven szükséges. 
Az örömtűz (1920) vagy az

Örök mozgó (1926) költője, a 
Párizsi paraszt (1926) nem 
kevésbé költői regényírója, 
aki a fény és a rejtelmek vá­
rosának annyi ihletett festő­
je és krónikása után még 
mindig tudott újat mondani 
e város szerelmeseinek, már 
régóta az irodalomtörténet 
lapjairól tekint ránk vissza, 
holott Aragon hat és fél év­
tizedet átfogó pályáján ez 
csupán az első nagy nekifu­
tás volt, az első kísérlet an­
nak a „játékszabálynak" az 
alkalmazására, amelynek lé­
nyegét 1921-ben, egy másik 
legényében így határozta 
meg: „halálunk előtt minden 
irányban el kell érnünk szél­
ső hatarainkat”.

Végletes individualiz­
mus? Az is. ám ugyanakkor 
a teljes élet, az önmegvaló­
sítás parancsoló igényének 
bejelentése, hadüzenet a kö­
zépszernek. mindennek, ami 
az „élet megváltoztatása” 
rimbaud-i gondolatának az 
útjában áll. elsősorban ma­
gának a polgári társadalom­
nak. A szürrealizmus éppen 
úgv létrehozta a maga radi­
kális szárnyát. mint az 
ugyancsak individualista 
szellemiségű romantika a 
múlt század első felében. 
Aragon mellett más szürrea­
listák is beléptek 1927 körül 
a kommunista pártba, ke­
resve a szürrealizmus és a 
társadalmi forradalom szö­
vetségének a lehetőségét. 
Közülük csak Aragon ma­
radt meg. amikor kiderült, 
hogy ilyen szövetséget létre­
hozni nem lehet. Helyzete 
csöppet sem volt könnyű. 
Nemcsak azért, mert elöbb- 
utóbb szembe kellett kerül­
nie tegnapi fegwertársai- 
val. s rá kellett szánnia ma­
gát arra. hogv szakítson ve­
lük (ez majd a harmincas 
évek eleién következik be), 
hanem azért is. mert a párt­
ban akkoriban eluralkodott 
az a szűkkeblű szemlélet, 
amely a forradalmi mozgal­
mat kizárólag a munkások 
ügyének tekintette, s éooen 
ezért bizalmatlan volt min­
den értelmiségivel szemben 
különösen ha olvan nyilván­
valóan a „túloldalról” jött. 
mint Aragon. Szó sincs tehát 
arról, mintha a szürrealiz­
musból valamiféle királvi út 
vezetett volna a munkás- 
mozgalomhoz, a forradalom­
hoz. Aragon fejlődését sem­
miképpen sem lehet eeve- 
nesvonalúnak. még kevésbé 
diadalmenetnek fölfognunk.

lekesen megkérdezte, inkább csak kíváncsiságból, mert a 
produkció szempontjából nem volt lényeges: mi történt a 
karjaival? Bernét várta a kérdést. Sokan és sokszor meg­
kérdezték már tőle. Szépen, nyugodtan elmondta hát mi­
lyen bikaerős, vastag, piros legény volt valamikor, nem 
ilyen aszott, mint az ágon felejtett szilva. A legjobb cséplö- 
gepetetó volt a környéken. Zsákolni is úgy tudott, mint 
senki más, nem is a vállán vitte, hanem a karján, mint egy 
babát Egyszer megcsúszott a guruló búzaszemeken — igaz 
volt benne ital isi —. beleesett a gép dobjába Rögtön le­
tépte a két karját. Vitte a mentő Azóta ilyen. És elmondta 
nagy vonalakban a sorsát is. Miért hallgassa el? Végül be­
avatta a tervébe is: ha sikerül, csősz lehet, és olyan 
ember, mint más.

— Értem — mondta tűnődve a mester.
— Nézze, nekem már mindegy — magyarázta Bemát 

— Ha nem kelek fel a koporsóból, majd eltemetnek. Pái 
év múlva a síromat benövi a gaz, azt sem fogják tudni, 
voltam a világon, nem leszek többet terhére senkinek. Ha 
meg sikerül, megcsináltatom a fakezet. Ez az utolsó re­
ménységem. Mit veszíthetek?

— Értem — motyogta a bűvész, és idegesen simogatta a 
haját — Mondja csak, sokat iszik?

Bernátnak összeszorult a szive. Elsápadt, óh, mért is 
mondta, hogy italos volt, amikor a baj megesett! Könyör- 
Sön. esdeklőn nézett a másikra.

— Én soha többet már nem fogok inni, uram. Megfogad­
om tegnap. Ha sikerül, ha talpra állok még egyszer, elhají­
tom a poharat.

A mester idegesen dobolt ujjaival az asztalon.
— őszintén szólva, kissé tartok magától! A produkció 

veszélyes! Ha baj történik, engem bezárnak.
Bernátnak még a könnye is kijött, úgy könyörgött.
— írásba adom, tanúk előtt... magát semmi felelősség 

nem terheli. Én akartam, én beszéltem rá.
Pontelli mester papírt, tollat hozatott. Behívta a kocsma- 

ro*t. meg a kiszolgálót, azok írták alá tanúként Bemát Iliéi
nyilatkozatát.

Rendben van — mondta végül a bűvész. — Mostan­
tól egv kortyot sem ihat holnap estig.

Esküszöm az élő istenre!
A falu teljesen felbolydult. Másnap este, amikor elkezdő­

in az előadás, tömve volt a terem. A falakról csurgóit a 
^‘z Az ablakokon is fürtökben lógtak. A műsor első fele­
ben bűvészmutatványokat láttak, de tulajdonképpen nem 
®rre voltak kíváncsiak. Azt várták türelmetlenül, amikor a 
macska Bemát tetszhalottá — vagy ahogyan a könnyebb­
je kedvéért mondták: „cethalottá" — válik.

Mikor aztán betolták a színpadra a nagy, feketére ma- 
koporsót, amelynek üveg borította a tetejét, °ly^n 

obbent csend támadt, hogy hallani lehetett a tömeg ló-
-egzetvételét.

Bemát sápadtan lépett elő.
A mester maga elé állította szemközt. Keményen, mere- 

ven nézett a szemébe, halkan motyogott valamit. Bernal 
zt érezte, köd borul az agyára, a pillái elnehezülnek, le-

Valójában évekbe tellett, 
amíg megtalálta helyét a 
kommunista mozgalomban. 
S ki tudja, mi történik, ha 
élete legválságosabb idősza­
kában, nem sokkal a „velen­
cei kaland" után, 1928 no­
vemberében. nem találkozik 
Párizsban Elsa Triolet-val, 
akinek szerelme, megértése, 
biztatása éppen azért segít­
hette őt át a válságon, mert a 
legjobbkor érkezett, hogy a 
felnőtt férfiban kitöltse azt 
a szorongó űrt. amelyet a 
gyászos emlékű családi szín­
játék „letagadott gyermeke” 
hagyott rá örökül?

Aragon ebből a válságból 
mintegy újjászületve került 
ki, s a harmincas évek kö­
zepén. amikor a francia párt 
is új szövetségi politikát 
hirdetett meg. már ott küz­
dött az első sorokban ennek 
a politikának a megvalósítá­
sáért,

A költő Aragon újjászüle­
tését a háború, a német 
megszállás, az ellenállás 
évei hozták meg: csak 1941 - 
töl 1945-ig féltucatnyi kötete 
jelent meg. köztük az Elza 
szeme (1942). amely egyszer­
re állított emléket a ..betel­
jesült sorstragédiának” és a 
tiszta emberséget, a reményt 
felragyogtató szerelemnek:

Egy fényes éjszakán a
világ szerteszét

Törött egv zátonyon
jelzőtűz gyűlt a • szirten

S én a tenger fölött ott
láttam égni híven

Elza szemét Elza szemét 
Elza szemét 

(Rónay György fordítása)

A háború alatt. Aragon 
ihlete nyomán született meg 
az az új „nemzeti költészet”, 
amely mind nyelvezetében, 
mind formájában új utakra 
lépett, hogy „dalra bírja a 
dolgokat”, ami — a költő­
nek A rím 1940-ben című ta­
nulmányát idézve — „talán 
sohasem volt sürgetőbb és 
nemesebb hivatása az em- 
embemek. mint éppen most. 
amikor megaláztatása mé­
lyebb. lealacsonvíttatása tel­
jesebb. mint valaha”.

A felszabadulás utáni 
években, különösen pedig a 
hidegháború időszakában. 
Aragonnak nem kevés táma­
dást kellett kiállnia meggyő­
ződéséért. Ahogyan egv fia­
talabb kortársa mondta: 
„Aragont támadni irodalmi 
műfajjá vált". Igaz. 6 sem 
volt kíméletes ellenfeleivel

szemben, s az is igaz. hogy 
nemegyszer túllőtt a célon, 
az akkori idők dogmatizmu- 
sának 6 is bőségesen lerótta 
a maga adóját. Meggyőződé­
se azonban akkor is állta a 
próbát, amikor 1956-ban. 
részben a XX. kongresszus, 
részben a magyarországi 
események nyomán minden 
korábbinál magasabbra
csaptak Franciaországban is 
a kommunistaellenes szenve­
délyek. Mindamellett nem 
tehette meg, hogy az új fej­
lemények fényénél mérlegre 
ne állítsa nemcsak saját 
múltját, hanem korábbi el­
képzeléseit, hiedelmeit is. A 
szigorú önvizsgálat a kom­
munista számára a dogma- 
tizmussal és az illúziókkal 
való leszámolást jelentette, 
az író számára ugyanakkor 
egyfajta alkotói felszabadu­
lást hozott. A Befejezetlen 
regény verses vallomásaiban 
végre megnyitotta a szemé­
lyes lírai hang zsilipjeit, 
felhagyott azzal a túlságosan 
is távolságtartó, bizonyos 
fokig fensőbbséges szellem­
mel, amely korábban jelle­
mezte. Ez a „verses regény” 
kiindulópontjává vált egy 
új és rendkívül termékeny 
korszaknak, amely a jelen­
tős és formai szempontból is 
újító műveknek egész sorát 
teremtette meg: a költészet­
ben Elza (1959) és Elza bo­
londja (1963), a regényben A 
nagyhét (1958), Megoletés 
(1965). Blanche vagy a fele­
dés (1967). Henri Matisse-re- 
gény (1971) és végül, már a 
pótolhatatlan társ Elsa 
Triolet halála után, 1974- 
ben, a Színház! Regény, 
amely — akárcsak az Igazat 
hazudni címmel kiadott no- 
vellás kötet némely darabja 
— bárkit meggyőzhet arról, 
hogv írójuk számára a leg­
modernebb regénytechnika 
útjai sem voltak járhatatla­
nok miközben önmagáról és 
legbelsőbb gondolatairól, ér­
zéseiről talán a legtöbbet 
árulta el ebben a sűrűn rejt­
jelezett fikcióban.

Minthogy a művészetet so­
hasem választotta el az élet­
től, az életet pedig a társa­
dalmi-politikai harctól. Ara­
gon nemegyszer keserves 
számvetései végül is művé­
szetének kiteljesedését ered­
ményezték. Élete és műve a 
maga ellentmondásaival, 
vagyis mélv dialektikájával 
fejezi ki leghívebben a kort, 
amelynek győzelmeivel és 
kudarcaival egyetemben ta­
núja volt. hogv most már a 
nemlét partjairól tegve pró­
bára a halhatatlanságot, 
vagy egyszerűbben és ugyan­
akkor pontosabban is szól­
va: a holnapi és holnaputá­
ni világ emberének emléke­
zetét. Gorllovlcs Tivadar

ÉRTSÜNK SZÓT!

Kis dolgok, nagy nevek
Amikor a hírt olvastam, hogy a gyümölcsfák árusítása 

megkezdődött, magam is betértem a Lefkovits (Hadházi) u. 
3. sz alatt levő lerakatba, s egyebek között kértem egy deb­
receni muskotályt is, lévén feltüntetve a szilvafák listáján.

— Nincsen, csak suháng.
— Nekem az is jó.
Az ajánlat látatlanban is megnyugtatott, mert az jutott 

eszembe, amire hadházi atyámfiai is gondolnak a suháng 
(husáng, suharc) hallatán: kb. ujjnyi vastag, ember magas­
ságú, szép egyenes „ágtiszta” hajtás. Efféle suháng volt a 
múltban sok-sok lótartó gazda ostomy ele. Az én iskolás ko­
romban még pedagógiai segédeszközként sem volt ritka.

„Ezen gondolatok elmém környékezték", amikor átnyújt 
nekem az árus félöklömnyi bunkón gyufaszál vékony fél mé­
ternyi kis jövést.

E csemetécskének nincsenek hajszál gyökerei, próbáltam 
felszólamlani. Mert levágta az eke felszedéskor, hangzott a 
nem éppen megnyugtató magyarázat.

A nagy forgalomban (mögöttem idegeskedő kiskert gazdák 
álltak sorban) nem mertem tovább „kötekedni”, csupán eny- 
nyit jegyeztem meg: „Erről sem igen esznek szilvát unoká­
ink.”

Hát ez lenne ama bizonyos suháng?
Ami biztos, biztos, megnéztem, mit mond az Értelmező ké­

ziszótár a suhángról. Erdészeti és mezőgazdasági szakszóként 
„egy-két éves, 2 m magas csemete”. A nép nyelvében pedig 
„hajlékony vessző, ág (husáng)”. Ilyennek tapasztaltam a 
suhángot a Kossuth Mgtsz apafai almásában is.

Az én suhángom viszont rendhagyó suháng. (Ma a rend­
hagyó dolgok nagyon is divatosak.) Kínján nőtt hajtásáról a 
költő szavai jutottak eszembe: „Szegény kicsi féreg, nem tu­
dott megnőni.”

A suháng hangutánzó szó. Ha vele a levegőbe suhintunk, 
suhogó hangot hallunk, s aki evvel kap egyet a fenekére, 
nem kér másikat. Az én kis csemetém nem képes suhogni, 
mégis suhángnak adják el.

• * *

A tudósítói zsargon szerint már általános iskoláinknak is 
aulájuk van. Egyet és mást eddig is tudtunk az auláról, pl. 
azt, hogy a latin nyelvnek görög kölcsönszava. Jelentése: 1. 
külső udvar, aula pastoris ’a pásztor udvara', azaz elkerített 
hely marhák számára. 2. A: fejedelmi, királyi, császári ud­
var; palota; a palota legdíszesebb terme, aula invidenda 
’irigylendő aula’. B: az udvari nép, az udvartartás. Ilyen ér­
telemben neveztük aulának a Habsburgok bécsi udvarát, s 
illettük a meglehetősen rosszalló hangulatú aulikus jelzővel 
az aulához hű arisztokratákat. 3. A középkor óta az egyete­
mek dísztermét, amelyben az ünnepségeket rendezik, a tudó­
sokat doktorrá avatják aula névvel nevezik. Ez a hagyomány 
a mai napig világszerte fennmaradt.

Általános iskoláinknak ez idő szerint még nincsenek ün­
nepélyek tartására rendelt külön dísztermeik- Az efféle al­
kalmak színhelye az időjárástól és az ünnepély tartalmától 
függően az iskola udvara, tornaterme, vagy tágas előcsarno­
ka, zsibongója. Ez utóbbiakat avathatta a tudósítói elegancia 
az előkelő hangzású aula rangjára. Ilyesmi lehetett az az 
aula is, amelyben — mint arról a tévé hírt adott — Békás­
megyeren bútorvásárt rendeztek.

Bizonyára nem ártana általános iskoláink oktató-nevelő 
munkájának, ha meghagynák az aulát az egyetemeknek, meg 
annak a néhány királynak, kiket a történelem itt felejtett. 
Az előcsarnokok, zsibongók pedig maradjanak annak, amik 
eddig voltak! Bennük is lehet tartalmas, szép ünnepélyeket 
rendezni.

És ne terjesszük feleslegesen az előkel ősködő idegen sza­
vak ragályát!

E. Kiss Sándor

csukódnak. Egyébre nem emlékezett. Arra sem már, hogy a 
testp úgy kifeszült, mint egy fatörzs

A bűvész akkor bejelentette, hogy a médium elaludt.
Bizonyságul, hogy nem akármilyen dolog történt, rá­

fektették az alvót két, egymástól távolabb elhelyezett szék 
támlájára, egyiken a tarkója volt, a másikon a sarka, a teste 
alatt középen semmi, de úgy feküdt vízszintesen, mint egy 
szál deszka.

A tömeg fölmorajlott.
A mester megkért néhány embert a közönség soraiból, 

vizsgálják meg a koporsót. Miután ez megtörtént, és a ta­
núk kinyilatkozták, hogy az teljesen csukott, légmentesen 
zár, nincsen rajta semmiféle titkos lyuk, következett a test 
koporsóba tétele. Ezt a mester és a segédei végezték el. 
Ezután ráhelyezték a nehéz, üvegezett fedelet. A koporsót 
átkötötték feszesen madzaggal, majd a végét viasszal lepe­
csételték, a segédjegyző pedig belenyomta a pecsétgyűrűjét 
a hitelesség kedvéért.

A koszorúkészítő később eskü alatt állította, hogy olyan 
népvándorlásra még nem emlékezett, amilyen másnap meg­
indult, amikor a kacska Bernátot kitették közszemlére. Jöt­
tek még a messzi tanyákról, szomszédos falvakból is. Gyalog, 
lovon, szekéren. Hosszú sor kanyargóit a koporsó mellett 
Volt, aki ájuldozott, amikor belenézett. Volt, aki sírt, jaj- 
veszékelt. Más pedig hangosan imádkozott A többség ko­
mor ábrázattal vette tudomásul a csodatételt és úgy véle­
kedett, hogy Bernát még okvetlenül él, mert csupa verejté- 
k&s 3 homloka

Egész nap jött a nép. Gyűlt a pénz. Gyűlt a sok tojás.
Sötétedéskor vissza vitték a koporsót a színpadra, s le­

zárták a kasszát.
Ekkor jelent meg a Lidi az urával, meg két szomszéddal. 

Az asszony, amikor meglátta üveg alatt a testvérét, elsírta 
magát. Imre, az ura nem érzékenyült el, éppen csak odapil­
lantott, és máris-a bűvész úr holléte felől érdeklődött. Jött 
is az mandzsettáját gombolgatva, már készülődött az esti 
előadásra.

— Miben lehetek szolgálatukra?
Bemutatkoztak. Kezet fogtak. Imre tisztelettudóan le­

vette a kalapját.
— Uram... én vagyok ennek az embernek a törvényes 

gyámja — mondta, s fejével a koporsó felé intett. -- Mi 
segéljük, gondozzuk, mert magatehetetlen. Azért is jöttünk, 
hogy azt a pénzt, ami Illésnek járna, nekünk tessék le­
számolni.

— Sajnálom — rázta fejét a mester. _ Én ővele állapod­
tam meg, csakis neki fizethetem ki.
.— Csakhogy Illés még zsebre sem tudja tenni. Elveszít­

heti. Ellophatják tőle, kihúzzák a zsebéből. Ki felel érte? 
Ezek az emberek itt tanúsíthatják, hogy megállapodtunk 
vele, mármint Illéssel, hogy biztonságba helyezzük a já­
randóságát, magától átvesszük papír ellenében, tanúkkal

A mester rázta a fejét. Illés neki erről nem tett említést.
— Arról már nem is beszélve — folytatta Imre — ha 

megkapja, rögtön el is prédálja, megissza. Mi igazán csak o 
javát gitárjuk.

A bűvész idegesen pillogott egyikről a másikra. Elbizony­
talanodott. De még ellenkezett: nem, nem teheti, a médium 
megígérte neki, hogy többet nem iszik, megcsináltatja a 
takezet, dolgozni fog, megváltozik.

— Azt csak azért mondta — legyintett az ember —, hogy 
tessék felfogadni, hogy biztos legyen, nem akarta elszalasz­
tani, hogy pénzhez jusson. Nézze, ha nem akarja, én tanúk­
kal tudom majd igazolni: kértem magát, azó érdekében. 
Ha a pénz elvesz, maga felel érte, nem én.

A két tanú szaporán bólogatott.
Pontelli mester gondolkodott.
Ha törvényes gyám, valóban joga van kérni a járandó­

ságot. Sőt: kötelessége, azt biztonságba helyezni.
— Azt az egyet ígérjék meg nekem — mondta végül — 

megcsináltatják neki a fakezet.
— Uram! — felelte Imre mélyről, komolyan. — Erre 

minket a végrendelet is kötelez
A mester írást vett tőlük, hogy átadta a pénzt. A két ta­

nú aláírta készségesen.
Aznap este megint tömve volt a terem. Hiszen a java 

még csak most következik!
Feltörték a pecsétet A mester intésére a segédei időnként 

megemelték és gyorsan visszacsukták a koporsó fedelét 
Majd teljesen leeemelték. Bernátot tapra állították, mint 
egy darab fát. Gőzölgőit, verejtékben fürdőit. A bűvész be- 
lefujkált az arcába, pofozgatta, szólongatta, a nevét kér­
dezte. És ekkor bekövetkezett a csoda: Bernát megmozdult 
Felnyitotta a szemeit. Nagyot lélegzett. Inni kért, és érthető­
en megmondta a nevét

Kitámogatták a friss levegőre. A tömeg a nyomában.
Amikor lassan-lassan kint magához tért, é* a nép is ki­

bámulta magát, majd hazaszállingózott. Bernát erőre kapott, 
és bebotorkált a mester öltözőjébe.

— Megkaphatnám... ha lehetne?
A mester ledobta a törülközőt, ujjaival hátrafésülte vi­

zes haját.
— Nézze, barátom — mondta komoly képpel. — Itt járt a 

gyámja, meg a húga, két tanúval, és meggyőztek, hogy úgy 
biztonságosabb, ha nekik adom át a járandóságát.. magá­
tól el is lophatják ...

Bemát megtánlorodott
— Kifizette nekik?
Feje lecsuktok* akiiére. Halk nyöszörgés bugyborékolt 

elő a száján.
A mester rémülten nézte. Nem értett semmit. Kérdéseire 

nem kapott választ
Bernát kiszédelgett az udvarra, onnan meg a néptelen 

utcára. Ment, ment végig a sötét falun, mint egy alvajáró 
Nagy sokára a temetőkert melletti vedres kútnál állapodott 
meg. Az égbolt tiszta volt.

Fölnézett az égre. Azután a mélybe. Fönt is, a kút vizén 
is csillagfény ragyogott

Minden erejére szükség volt, hogy fölkínlódja magát » 
kút kávájára...

HAJPP-BtHARI NAPfcO — IMI. JAWUAB~«»~^J



■ ->

i
13

i

m

*4 \Alapló vendégkönyve

Mensáros László:
Csak a szépre emlékezem...»yy
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Modernség és tradíció
I Horváth Árpád színházi írásai

— Csak a szépre emléke­
zem — kezdi a beszélgetést 
Mensáros László, aki akkor 
került a Csokonai Színház­
hoz. amikor a mottónak szánt 
mondat Halász Rudolf dal­
szövegéből, Hajdú Júlia meg­
zenésítésében refrénből szál­
lóigévé vált: 1952-ben.

Mensáros Lászlóval most, 
több mint harminc év múltán 
a megújhodott debreceni 
színház falai között idézzük 
a pályakezdés emlékeit. Az 
igazgatói szobát kaptuk meg 
erre a beszélgetésre; a Kos- 
suth-díjas, kiváló művész 
lépteivel ki tudja hányad­
szor veszi már számba a ha­
talmas helyiség hosszát, a 
járkálás talán könnyíti, hogy 
gondolatai közül kirostálja a 
szükségteleneket.

— Az egész pályát itt kezd. 
tem. mert a főiskolát nem vé­
geztem el — két év után ki- 
tettek —, mindent itt tanul­
tam tehát. Tapasztalatból, Té. 
ry Árpádtól, Solti Bertalan­
tól, Szende Bessytől. Itt éltem 
meg az eszmélkedés kamasz­
korát: csodálkozással, ámu­
lattal. hittel, hitetlenséggel, 
reménnyel. kétségbeeséssel. 
Itt vette kezdetét a szakmai 
pályám is. Ma is gyakorta 
rajtakapom magam egy-egv 
próbamódszer, szerepelemzés, 
hozzáállás során, hogy igen, 
erre Debrecenben jöttem rá, 
erre már Debrecenben rájöt­
tem ...

kij Éjjeli menedekhelyeben a 
színész, majd a Hamlet...

— Ez a siker vitte aztán 
Pestre?

— Nem egészen, mert a 
Shakes peare-bemutató után 
egy évig még itt voltam, Hor- 
vai István Shaw-darabjában, 
a Fekete papagájban játszot­
tam. A fővárosba kerülést 
sohasem forszíroztam. 1957 
augusztusában — a „Csak a 
szépre emlékezem” jegyében 
nem szeretnék beszélni róla, 
milyen előzmények után — 
szerződtem a budapesti Ma­
dách Színházhoz.

rűségét: Hogy mindig ezzel 
lépek föl, annak persze az is 
az oka, hogy nincs más mű­
sorom. Üj összeállításba nem 
merek belefogni: öt éve meg­
próbáltam az infarktust, az­
tán két súlyos érműtéten es­
tem át. Műanyag erek hálóz­
nak be, óvatosnak kell len­
nem, hogy kimondhassam azt, 
amit még ki kell mondanom.

— Debreceni évei egybe­
esnek az időszakkal, amely 
meghatározó jelentőségű volt 
a Csokonai Színház fejlődésé­
ben. Milyen emlékeket ha­
gyott ez az öt esztendő a 
színházi életről, műhelymun­
káról?

— Közelebb a hatvanhoz, 
mint az ötvenhez, elégedett­
séggel tölti el, amit csinál?

— Á, dehogy! Senki sem 
tud olyan lenni, amilyen sze­
retne, senki sem tudja töké­
letesen megvalósítani vágyott 
énjét. A Madách Színházban 
mostanában játszott szerepe­
im — a Ványa bácsiban, Az 
öltöztetőben." a Kedves ha­
zugban és a Kései találko­
zásban — azt mutatják, hogy 
„föllazultam”, vagyis több 
sorsra rezonálok. Ez viszont

(a rádióval, filmmel, tévével 
együtt), no meg az, hogy ed­
dig eléggé könnyelműen él. 
tem, ki is merít. A magánéle­
temre már nem pazarolok 
energiát. Sehova nem járok, 
senkivel nem érintkezett. Ze­
nét hallgatok otthon — ren 
geteg lemezem van —. olva­
sok, pihenek. Erőt gyűjtök a 
színpadra, a szerepre. Önma­
gámnak — a közönségnek te­
hát.

A Napló vendégkönyvébe, 
hosszas töprengés után, nem 
a saját szavait jegyzi be 
Mensáros László, hanem Gor. 
kjitól idéz, az Éjjeli mene­
dékhely Szatyinjának szava­
it: „Mindenki azt hiszi, hogy 
önmagának él. pedig kiderül, 
hogy a jobbért él...” A sze­
repeiért, a szerepeiben élő 
Színész, lám, még ezzel az ud­
variassági gesztussal sem tud 
kibújni a bőréből.

Juhani Nagy János

— Emlékezetes alakításait 
a színháztörténet is jegyzi, 
Soós Imrével mint „két ra­
gyogó fiatal tehetséget” em­
lítik, az Éjjeli menedékhely 
kapcsán azt írják, hogy 
„Mensáros László a Színész 
szerepében döbbenetes és 
nagy. Itt és ekkor nyílt ki 
igazán. Élmény volt látni!” 
A Téry Árpád rendezte Ham­
let ben ,jutott el igazán a szí­
nészi csúcsra, Hamlet-alakí- 
tása a ritka nagy színházi él­
mények egyike volt.” Ön ho­
gyan emlékszik ezekre?

— Voltaképpen segédszí­
nésznek szerződtem Debre­
cenbe. Gogol Revizorát mu­
tatták be akkor Szendrő Jó­
zsef vendégrendezésében, ö 
előtte látott engem valami 
egészen jelentéktelen, majd­
hogynem statisztaszerep­
ben a Néphadsereg Színházá­
ban, és megérezhetett vala­
mit, mert kiharcolta a szá­
momra Hlesztakov szerepét. 
A szakma gyermekcipőjében 
jártam akkor, eszközeim sem 
voltak az alakításhoz, de már 
akkor is az idősebb szerepek 
vonzottak A Villa a mellék­
utcában idős diplomatájának 
szerepében, amelyben Pesten 
Uray Tivadart láthatta a kö­
zönség, éreztem igazán, hogy 
otthon vagyok, nemcsak a 
játékban, hanem a megfor­
mált figura sorsában is.

Néhány fal választ el ben­
nünket a nézőtér folyosóitól, 
ahol már szállingózik-várako­
zik a közönség, A XX. század 
című előadóestre két nap 
alatt minden jegyet 
megvettek a debreceniek. Fél 
óra múlva Mensáros arra a 
színpadra lép, ahol 1954-ben 
Rómeóként, aztán az Ármány 
és szerelem Ferdinándjaként 
remekelt.

— Egyik szerepet sem sze­
rettem igazán, sem a Rómeó 
és Júliában, sem Schiller tra­
gédiájában nem éreztem ott­
hon magam. Hanem Karinthy 
Ferenc Ezer év című színmű­
ve! Sorsforduló volt, olyan 
szenzációs karakterszereppel, 
mint a Rudányi báróé. Ott 
találkoztam végképp a pálya 
lényegével. A másik két fon­
tos állomás, közvetlenül en­
nek szomszédságában, Gor.

— Olyan intenzív színházi 
életet, amit az akkori igaz­
gató, Téry Árpád megterem­
tett, azóta sem tapasztaltam. 
Egy ügyről volt szó akkor, 
valamennyiünk küldetése 
volt a fontos, nem pedig az 
egyéni szerepekért folytatott 
marakodás. S bár a színé­
szeknek már akkor is nehéz 
természetük volt. valameny 
nyien Téry bölcs védelmét él­
veztük, debreceni éveim kez­
detén így nem ismertem a 
pálya — azóta megszenvedett 
— buktatóit. A mai napig 
megbocsáthatatlannak tar­
tom, különösképpen debrece­
ni viszonylatban, hogy Téry 
neve letűnt. Emléktáblát, 
ha nem mellszobrot, érdé 
meine a megszépült színház 
előcsarnokában. Számomra 
rajta kívül minden más so- 
kadrangú kérdés ezzel a vá­
rossal kapcsolatban. Téry volt 
az első, a minden. A mester, 
akitől tanultam. Micsoda tár. 
sulat volt az! Örkényi Éva, 
Andaházy Margit, Márkus 
László, Simor Erzsi, aztán Vá. 
mos László, Blum Tamás. He­
rényi Gábor, országos hírű 
előadások ... Most talán csak 
a kaposváriak vívtak ki ma­
guknak olyan hírnevet, mint 
annak idején Téry jóvoltából 
és szellemében a debreceni 
társulat. Szívem szerint a mai 
előadóestemet is az ő emlé­
kének ajánlanám, rányomat­
nám a plakátra, hogy Hom­
mage á Téry ...

Az Állami Hangversenyzenekar 

Debrecenben

— A színház tehát igen, de 
vajon a város otthona volt-e 
annak idején?

— Nem mondhatnám. Itt 
laktam a sarkon — az igazga 
tói iroda ablakából a színész­
otthon felé mutat —, a klini­
kán voltak kedves barátaim, 
aztán egy-két este a Bikában 
vagy a színészklubban ... 
ennyi. Két gyermekem itt 
született — azóta van öt uno­
kám —, az egyik itt él. Még­
sem vagyok gyakori vendég 
Debrecenben, ha fellépésre 
hívnak, szívesen eljövök, de 
családi látogatásra messze 
van ez a város Budapesttől. 
Legutóbb decemberben jár­
tam itt, ugyancsak A XX. 
századdal, előtte pedig vala­
mikor ősszel, a Hosszú vágta 
című magyar—amerikai film 
forgatásán.

— Többször is szóba került 
előadóestje. Több mint 15 
éve, hogy először, hatalmas 
sikerrel, bemutatta az Egye­
temi Színpadon...

— ... és azóta még vagy 
ezerkétszázszor, de szerintem 
most sem vesztette el idősze-

Ti zenkét nagyzenekari bér­
leti hangversenyből hetet 
adnak városunk szimfoniku­
sai, öt esetben vendégek a 
muzsikusok. A krakkóiak ki­
vételével magyarok: három 
budapesti és egy szegedi 
együttest hallhatunk az 
évadban. Ezt igen egészsé­
ges aránynak tartom, felté­
telezve, hogy MÁV-filharmo- 
nikusaink is hasonló mérték­
ben színesítik más városok 
hangversenyeit. Más kérdés 
a szervezés: e sorok megje­
lenésekor már utána leszünk 
a január 17-i, egyórai elto­
lódással is egy napra eső két 
koncertnek — pedig elkép­
zelhető, hogy a debreceni ze­
nészek szívesen meghallgat­
ták volna pesti MAV-szimfo- 
nikus kollégáikat. Ráadásul 
ez helyi szervezés kérdése és 
összesen 3 hangverseny van 
a hónapban!

E rövid bevezetés után es­
sék szó az Állami Hangver­
senyzenekar január 12-i 
hangversenyéről. Világot já­
ró együttesünk nemzetközi 
elismertsége óhatatlanul hat 
a kritikus előzetes beállító­
dására, de ha ehhez a jó 
koncert meghallásának kel­
lemes érzése is társul, miért 
ne egyezhetne a kettő? A 
közönség elsősorban a mű­
sor második felét kitöltő 
Stravinsky: Petruska-ba-
lettzenére reagált nagy tet­
széssel és nem is érdemte­
lenül. Ez a zene annyira ka­
rakterisztikus, benne a vásá­
ri sokadalom sokszínű zsiva­
jától a megindító költői 
bensőségig, annyi minden 
megvan — és oly zseniálisan 
megkomponált — meghang­
szerelt formában —, hogy a 
balett látványára nincs is 
szükség. A zenekar tudja a 
művet, Fischer Iván ért a 
lényeg kiemeléséhez, a zené­
szek értik is, mit akar: mi 
kell ennél több?

A hálás záró műsorszám 
előtt Richard Strauss mű­
veiből hallottunk kettőt. Az 
első egyike a szerző legké­
sőbbi műveinek: 1945-ben,
81 éves korában írta a 
Metamorfózisok című, 23 
vonós szólistát foglalkoztató 
variációsorozatát. A mű­
sorban másodikat, az I. Esz- 
dúr kürtversenyt 19 éves ko­
rában komponálta (apja ki­
váló kürtművész volt). Köz­
vetlen hatása ennek a fia­
talkori zsengének inkább 
van, mint a meglehetősen 
egyanyagú és csak vonós

színekre építő, 62 évvel ké­
sőbb született másik műnek. 
Érdekes véletlen, hogy két 
nappal a koncert előtt a 
rádió 3. műsorában is szere­
pelt a két mű, külföldi zene­
karok tolmácsolásában.

Az I. kürtverseny elsősor­
ban a szólóhangszernek ad 
hálás feladatot, vadászhan­
gulatú indulózenék fognak 
közre egy romantikusan da­
loló lassú tételt. Kevés iga­
zán straussi hatás van ben­
ne. Friedrich Ádám előadá­
sa salakmentes, jól kidolgo­
zott volt, sem hangképzési, 
sem egyéb technikai problé­
mát nem érezni nála. A sok 
zongora és vonós versenymű 
között egyébként is jólesett 
ezt a szép hangú fúvóshang­
szert hallani, amelyet, inkább 
zenekari instrumentumként 
ismerünk.

A Metamorfózisok nehe­
zebben befogadható zenemű. 
Háromnegyed órán keresztül 
hasonló motívumok, az 
Eroica gyászindulóját idéző 
pontozott ritmusokat keresz­
tező polifon alakzatok, is­
merősen visszatérő modulá­
ciók váltogatják egymást lé­
nyegében egy komor, néha 
már gyászos alaphangulatot 
körüljárva. Egy-egy szenve­
délyesebb, szélesebb ívelésű 
rész emelkedik ki a szólamok 
szövevényéből, míg a végén 
a visszavonhatatlanba való 
belenyugvás döbbenetes 
halkságával zárul a mű. Va­
lószínű, hogy a záróütemek 
után írt „In Memóriám” sza­
vak a mű írásakor éppen 
véget ért második világhábo­
rúra utalnak. Az aktualitás 
tehát nyilvánvaló, mégis 
úgy érezzük, itt a kevesebb 
több lett volna. A Metamor­
fózisok inkább a már elfá­
radt, mint a pályája csúcsá­
ra érkezett komponista alko­
tásaként hatnak. Fischer 
Iván — ki tudja, miért — 
ülve vezényelte a darabot és 
mindent elkövetett, hogy éle­
tet adjon a variációknak. A 
zenekar pontos, precíz volt, a 
szép, homogén vonóshang­
zás differenciálhatóságára 
valóban jó példát adott.

Fischer Iván tehetséges, jó 
kezű karmester, akire szak­
mai biztonsága mellett a fia­
talos lendület a jellemző. 
Talán a szuggesztivitás az. 
amit számon kérhetünk még 
tőle, és ami egy megbízha­
tóan jó hangversenyt nagy 
élménnyé fokozhatna.

Straky Tibor

„Horváth Árpád debreceni színigazgatói működése a ma­
gyar vidéki színészet két világháború közötti korszakának 
kétségkívül figyelemre legméltóbb vállalkozása volt, mert 
merész elszáfiással azt tűzte ki célul, hogy a Csokonai Szín­
házat az időszak legkorszerűbb és legtisztább művészi tö­
rekvéseinek például szolgáló intézményévé tegye" — írja 
Béber László a Debreceni színészet története monográfia 
egyik fejezetében. Most, hogy a Gondolat Kiadó Modernség 
és tradíció címmel közel 500 oldalas válogatást adott közre 
Horváth Árpád színházi írásaiból, hozzátehetjük mindaz, 
amivel Debrecenben ez a zseniális igazgató-rendező meg­
próbálkozott, sokéves színházi tapasztalatainak, színházról 
alkotott elképzeléseinek szintézise volt. Erről vallanak Hor­
váth Árpád színházi írásai.

A kötetet dr. Rácz Lajos szerkesztette, ó írta a bevezető 
tanulmányt is, amelyben megrajzolja Horváth Árpád pá­
lyaképét. Horváth Árpád 1899-ben született Désen, a buda­
pesti Pázmány Péter Tudományegyetemen szerzett ma­
gyar—német nyelv és irodalom szakos tanári diplomat 
1921-től kezdve jelentek meg recenziói, színházkritikái a 
Független Szemlében és ezek a cikkek indították el szín­
házi pályáján. Hevesi Sándor figyelt fel a friss, modern 
gondolatokat megfogalmazó fiatalemberre, s vitte maga 
mellé gyakornoknak. Később rendező, majd főrendező a 
Nemzeti Színházban. Az 1930-as években a magyar színját­
szás legeredetibb tehetségei között tartják számon, nincs 
híján az elismerésnek sem. Életének drámai fordulata, ami­
kor 1934-ben, harmincötéves korában nyugdíjba küldik 
Akkor, amikor alkotóereje teljében van, amikor szuverén 
egyéniségként van jelen a színházi életben. Élete ezek után 
hányattatás, vergődés. Még egy nagy szárnyalása van: a 
debreceni kísérlete. A negyvenes években a Vígszínház 
rendezője, utat talál az illegális mozgalomhoz. 1944-ben úgy 
távozott, hogy biztosat máig sem sikerült megtudni tragikus 
sorsának beteljesedéséről Letartóztatták és kivégeztek — 
ismeretlen körülmények között — 1944 decemberében.

A Modernség és tradíció kronologikus válogatás Horváth 
Árpád szellemi örökségéből. Töredékek, vázlatok, recen­
ziók, színházkritikák, rendezőpéldányok részletei, beadvá­
nyok, levelek, tervezetek, jelentések. Vannak a kötetben 
olyan írások, amelyek megjelentek a különböző korabeli 
folyóiratokban, de vannak olyanok is, amelyek a hagyaté­
kából kerültek elő. A válogatás módot és lehetőséget ad ar­
ra, hogy végigkísérjük ennek a rendkívüli embernek a szel­
lemi kalandozásait, színházi koncepciójának kialakulását.

Színházkvitikáiban mindig a drámák irodalmi értékeiből 
indul ki, és sokat foglalkozik a mű színpadi megjelenítésé­
nek művészi kérdéseivel. Horváth Árpád színházi világké­
pének központjában a „modernség és a tradíció" kérdés­
komplexuma áll. Ügy érzi, a XX. században nem születtek 
olyan drámák, amelyek a modern ember konfliktusait 
olyan általános érvényűén tudnák megfogalmazni, mint a 
görög drámaírók, vagy később Shakespeare. Éppen ezért 
fontosnak tartotta a tradíciók őrzését, a remekműveknek a 
kor akusztikájára történő „áthangolását”. így vall erről: 
„Tradíció, hogy az említett klasszikusokat — és éppen ma 
fokozottabb hivatással és szükséggel! — játszani kell, de 
a hogyan kérdésében egyetlen alapelv a döntő, amitől ren­
dező nem tekinthet el: hogy a mű szellemét annak teljes 
épségében a mai nézőhöz, az 1929-es közönséglélekhez mi­
nél szuggesztívebben közel hozza. S itt van a tradíció és a 
modernség egyik esztétikai és kritikai találkozópontja." Eb­
ből a koncepcióból egyenesen következik, hogy Horváth Ár­
pád színháza elutasítja a deklamáló stílust, nincs helye ben­
ne silány műveknek, igazi értékek bemutatására vállal­
kozik.

Életművében különleges helyet foglal el Az ember tragé­
diája színpadi adaptációja. (Az ember tragédiája a színpad 
szempontjából). Modern, újszerű rendezése éppen Debrecen­
hez kötődött. Milyen izgalmas kísérlet lehetne Horváth Ár­
pád szellemében színre vinni a Tragédiát! Tanulmányai (A 
„Lenni vagy nem lenni” helye a Hamletben, A modern 
Racine, Nemzeti és kultúrszínház) és a Shakespeare-ról 
tervezett könyvének jegyzetei azt a rendezőt mutatják be, 
aki a színházról, a színházi alkotóművészetről vallott néze­
teivel mérföldkővel járt kortársai előtt. Beadványai, terve­
zetei (Tájékoztató a Csokonai Színház 1936/37. évi művészi 
programjáról, Beadványtervezet Gömbös Gyula miniszter­
elnökhöz, Magyar Salzburgot stb.) előrevetítik egyéni sor­
sának tragédiáját. Mert ez a nagy műveltségű ember álmo­
dozó is volt. Ügy vélte, hogy az a tűz, ami benne lobog, 
másokra is szikrát vet, és a magyar színjátszást európai szín­
vonalra emelheti, a Nemzeti Színházat pedig értékőrző, de 
ugyanakkor modern intézménnyé alakíthatja. Abban a tár­
sadalmi közegben, amelyben élt, magára kellett maradnia!

A kötet utolsó írásai színházi álmainak, terveinek vázla­
tai. A háború számunkra legpusztítóbb évében, 1944-ben 
azon töpreng, hogyan lehet a színházi életet újjászervezni a 
háború után. Ezek pusztuló életének utolsó szellemi doku­
mentumai.

Írásai értékállóak, olyan tradíciók, amelyek segíthetik a 
modem színházat, most is, és a jövőben is.

Filep Tibor
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Hallottuk valahol
__ Mondd, elégedettek voltak a szüleid a bizonyitvá-

nj/oddal^n, roppantul mérgesek voltak amiatt, hogy sze­

xuális ismeretekből egyest kaptam!

— ,4z en lanyom eppen a hangváltozás korában van. 
__ be hot lányoknál egyáltalán nem fordul elő ilyes­

mi__ Dehogynem: kiadta a tenor útját, és most egy ba­
ritonnal jár!

— Hat még senki sem ajánlott magának munkát? —
kérdi o háziasszony a koldustól.

— De igen. egyszer már előfordult. Különben mindig 
nagyon rendesek voltak hozzám az emberek!

— Éjszakára a biztonság kedvéért mindig a párnám
ala teszem a pénzemét.

— Ez nálam nem lehetséges, nem tudok olyan maga­
san felpolcolva aludni!

• • •

— Drágám, én vagyok az első férfi az életedben?
— Sem, de vigasztalódhatsz: a többi ötvenhárom sem

volt az első!

— leidig ur, maga ezen a héten már ötödször jön 
kesve a munkahelyere. Mit jelentsen ez?

— Bizonyara azt, hogy ma péntek van!

— Képzeld, Egon, tegnap meggyilkolták azt a házas­
sághoz vetítőt, akinek a révén megismertük egymást.

— Hat aztan, nekem alibim van?

— A férjemnek mostanában mindennap új mesék
jutnak az eszébe.

— Gyermekkönyvet ir?
— Dehogy, adóbevallást készít!

A kis béka igy szól:
— Most tablettát szedek, és ezentúl nem kell félnem a

gólyától.
e • •

— Van már terve az első napra, amikor büntetése 
letöltése után szabadlábra kerül? — kérdezi a börtön-

I igazgató.
— Két tervem is van: egy bankfiók és egy ékszerüz­

let.
• • •

Egon Schöberl ellátogat egy parasztgazdaságba.
— Egyáltalán erdemes-e még tehenet tartani? — fcf- 

j vancsiskodik. — Hiszen olcsó konzervtej már mindenütt
kapható.

• • •

— Sehogy sem értem, hogy az emberek miért hajszol­
jak folyton a pénzt. Hiszen vannak szebb dolgok is:
ékszer, bunda, autó, utazás!

Az egyik vámpír megkérdi a másiktól:
— Szereted a zenét?
— Igen, különösen szívesen hallgatom a Bécsi vér cí­

mű keringet!

X -V,
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Guzmics, a nőfaló

Szöveg nélkül ... rabja

És a farsang még előttünk Békaperspektíva 
van

Mulatságos hirdetések gyűjteményéből
„Középkorú úriember, akinek életpályája már jó néhány­

szor magasba ívelt és a mélybe süllyedt, liftkezelői állást 
keres."

„Titkos okmányok kezelésére olvasni nem tudó titkárnőt 
felveszünk..’’

„Gépkocsivezetők, ne felejtsétek el, hogy ködben veszé­
lyes közlekedni — különösen akkor, ha ez a köd a fejetek­
ben sűrűsödik."

Feleség: Na, itt van! 
Férj: Ki van itt? Vársz

valakit?!
Feleség: Az újságban 

van itt! Újabb utazási 
ajánlatok külföldre ...

Férj Aludjunk inkább, 
már késő van!

Feleség: Ha most elal­
szunk. akkor lekéshetünk 
egv olcsó utat!

Férj: Az alvás a legol­
csóbb ...

Feleség: Te örökké
csak aludni akarsz!

Férj: Miért, te mit
akarsz?

Feleség: Menjünk Ve­
lencébe!

Férj: Minden évben
ezt mondod.

Feleség: Igen. mert 
lelence csodálatos. Gon- 
dola. galambok, nászút, 
nászéjszaka ... 

férj: Mennyiért? 
Feleség: Kettőnknek

húszezer, öt nap. ebből 
három velencei éjszaka!

Férj: Itthon ötszázból 
kijön öt nászéjszaka ..,

Feleség: Minden évben 
ezt mondod!

Férj: Spórolni kell!
Feleség: Akkor men­

jünk Egyiptomba! Pál­
mafák, piramisok, mú­
miák ...

Férj: Ne piszkálj a 
múmiákkal elalvás előtt!

Feleség: Akkor itt van 
Kuba! Szivar, rum. He­
mingway ...

Férj: Mennyi?
Feleség: Kettőnknek

közel hatvanezer...
Férj: Sok!
Feleség: Neked mun­

den sok. Bárcsak He­
mingway felesége lettem 
volna!

Férj: Ezért nem jött 
Hemingway Magyaror­
szágra.

Feleség: Neki ne lett 
volna hatvanezer forint­
ja?!

Férj: Sokan el isszák a 
pénzüket. Adjál hatvan 
forintot holnapra!

Feleség: Spórolni kell! 
De itt van Párizs! Eiffel- 
torony, Bastille, Mona 
Lisa...

Férj: Bárcsak Mona 
Lisa férje lettem volna! 
ö éjjel is csak mosoly­
gott, nem beszélt eny- 
nyit.

Feleség: Már az is baj, 
ha tervezgetek?

Férj: Ha ilyen drágán 
tervezgetsz, akkor tény­
leg a Bastille-ba kerü­
lünk!

Feleség: A Bastille az 
olyan, mint a Hilton?

Férj: Csak rácsosabb. 
Olyan, mint Vác vagy 
Sopronkőhida.

Feleség: Mit akarsz
Sopronkőhidán ? Men­
jünk inkább Bécsbe. ott 
jobb cuccok vannak!

Férj: Mennyiért?
Feleség: Kettőnknek

hétezerből kijön ...

Férj: Ezért mentek a 
törökök csak Kőszegig

Feleség: Miféle törökök?
Férj: Hát az a nyolc- 

százezer annak idején. 
Nekik hárommilliárd fo­
rintba került volna ez az 
út. Isztambulból még 
többe...

Feleség: Mit beszélsz? 
Elaludtál?!

Férj: Seherezádé...
Feleség: Nem bánom, 

menjünk akkor Isztam­
bulba!

Férj: Galata, Szeráj, 
Jedikulé...

Feleség: Ne hor­
kolj! ...

Férj: Ml az? Hol va­
gyok?!

Feleség: Itthon fekszel 
mellettem az ágyban ...

Férj: Miért ébresztettél 
fel? Almomban a milói 
Vénusszal vacsoráztam 
Párizsban!

Feleség: Bezzeg, erre 
nem sajnálod a pénzt, te 
smucig!

Tormái Lieslő

Hónapokkal ezelőtt a vál­
lalatnál híre terjedt: Somor- 
jainénak, a tervosztály ve­
zetőjének viszonya van Guz­
mics Bélával, a karbantar­
tók csoportvezetőjével. Ál­
lítólag Boriska néni. a tit­
kárság egyik oszlopos tagja 
hallotta, amint a folyosón a 
szép Somorjainé odaszólt 
Guzmicsnak, hogy Béluska, 
mindent előkészítettem, si­
essen, este hatra várom. A 
történettel órák alatt tele 
lett az irodaépület, s mire 
Pataki bácsihoz, a nagyot 
halló főpénztároshoz elju­
tott, már volt benne hangle­
mez, kedvenc ital. születés- 
napi ajándék, fátyoltánc a 
vetett ágy körül, meg min­
den. Egyesek találgatták, 
hogy Somorjainé. aki tavaly 
kereskedelmi jogból dokto­
rált, a férje pedig a bioló­
giai tudományok kandidátu­
sa, miért pont Guzmics Bé­
lát választotta, hiszen köz­
tudott, a férfi nem tartozik 
a mozgó észkombájnok közé, 
még gimnáziumi érettségije 
sincs. Az ellentábor azzal 
érvelt, egy szerelmi légyot­
ton. az ágyban a legmaga­
sabb iskolai végzettségről 
szóló bizonyítványt nem 
szokták bemutatni, ott egé­
szen másra koncentrálnak a 
résztvevők.

Még fel sem ocsúdtak 
Guzmics Béla irigyei. máris 
újabb sokk érte őket. Egyik 
délután Lancsák Böbe, a ve­
zér titkárnője, az öntelt. kö­
rülrajongott vállalati cica­
baba a kijáratnál leadta az 
iroda kulcsát, majd a portás­
nak odavetette: „Ha valaki 
keres, lementünk Fonyódra, 
a nyaralóba!” Az ámuió ka­
puőr az ablakból látta, hogy 
Böbe a zöld Ladájában maga 
mellé ültette Guzmicsot és 
elszáguldott vele.

Az is napokig beszédtéma 
volt, hogy Takaros Nagy Pi­
roska a7 ebédlőben szemre­
hányást tett Guzmicsnak, 
mondván: „A barátnőm
tegnap egész este várta ma­
gát. Miért nem ment fel 
hozzá, hiszen megbeszél­
ték!"

Bizalmas vállalati adatok 
szerint a nők népes táborá­
ból Guzmicsot egyaránt ost-

romolják magányosak és el­
váltak, férjezettek és társsal 
élők, húszon-, harmincéves 
szexbombák, és a kapuzárás 
félelmét átélő matrónajelöl­
tek Ramaszéder Pötyi a 
könyvelésből éppúgy szere­
pel a listán, mint Pluhárné. 
a gondnokság vezetője, vagy 
a vállalati bálkirálynő ki­
tüntető címet viselő Kuruc 
Kató és Buznyákné. a kacér 
özvegy, aki presszó helyett 
állítólag háztartási boltba 
cipelte be a nőfaló Guzmi­
csot.

Magam sem győztem cér­
nával, megkérdeztem hát 
kolléganőmet, a szép Szepet- 
nekinét:

— Hallom, Giziké, a ked­
ves férje külföldön van. köz­
ben esténként ez a Guzmics 
feljár magához Nem fog a 
férje meglepődni, ha haza­
jön. és minden kiderül?

— Dehogynem. Direkt 
azért csinálom, hogy megle­
pődjön. Vadonatúj tapétát 
kap az egész lakás. Tudja, 
ez a Béla egv aranykezű 
szakember. Fest. mázol, par­
kettát csiszol, villanyt sze­
rel. háztartási gépeket sze­
rel. Felbecsülhetetlen kincs 
a mai világban, mert mindig 
elromlik valami.

Néhány nap múlva az 
ebédlőben Guzmics Béla a 
szomszéd asztaltól átszólt 
hozzám:

— Apóca. holnap csúszta­
tok. Mondd meg a feleséged­
nek. hogy reggel kilenckor 
ott a helyem nálatok. Oké?

— Oké — válaszoltam 
kényszeredetten, mert lát­
tam, hogy közben megme­
rednek az arcok, kollégáim 
kezében a csodálkozástól 
megáll a leveseskanál. Úgy 
tudták, boldog. kiegyensú­
lyozott családi élet részese 
vagyok, és most íme. a nő­
faló Guzmics a feleségem­
nek üzen. Kellemetlen hely­
zet, de mit csináljak? Válla­
lom a megaláztatást. nem 
árulom el Guzmicsot. Nem­
rég épült családi házunkban 
ez az aranykezű ezermester 
szereli az etázsfütést. Állító­
lag tapétázni is fog.

Kiss György Mihály

V'
r • 4**

r y
fv/< - z ' y

—

SYDNEY. Az ausztrál tengerparton nyár van
(MTI Külföldi Képszolgálat)

Aforizmák
A számitógép az ember logikai továbbfejlesztése: intellt- 

gencia erkölcs nélkül.
(John Osborne>

• • •

A boldogság az, amikor valaki az idő múlásától azt re­
méli, hogy az idő valaki számára dolgozik.

(Wemer Finck)
• • •

Sajnos, igy áll a dolog: annak a nőnek, aki karriert akar 
csinálni, kétszer olyan rátermettnek kell lennie, mint fér­
fikollégáinak. Mi, férfiak a munkahelyünkön még mindig 
úgy viselkedünk, mint a pasák. A saját feleségünkkel 
szemben nem vagyunk ilyen bátrak.

(Helmut Kohl)
• • •

Aki a magánytól fél, az ne házasodjon meg.
(Anton Csehov)

• • •

A bon kár olyan ember, aki napsütéskor kölcsönadja ne­
künk az esernyőjét, de azonnal visszaköveteli, mihelyt esni 
kezd.

(Mark Twain)
se#

Két nap múlva a legszebb újságkommentár is mér esek 
csomagolópapír, amelybe halat és zöldséget lehet tenni.

(Lord Beaverbrook)
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Szilva
A szilva kisázsiai ere­

detű gyümölcs, nálunk a 
15. században vált közkele­
tűvé, holott már a 13. szá­
zad óta egyre több szil­
vásra utaló helynévvel ta­
lálkozunk. Wenzel Gusz­
táv szerint (Magyarország 
mezőgazdaságának történe­
te, 1887) a szilvafát „már 
a 13. században méltányol­
ni tudták" hazánkban. 
Czukor János pomológu- 
sunk 21 szilvaíajtát sorolt 
be az ősmagyar gyümölcs­
fák közé. $ azt írja, hogy 
1301—1514 között Magyar- 
országon a szilva a legked­
veltebb, a legszívesebben 
termelt gyümölcsök közé 
tartozott

Az 1500-as évekből 
származó forrásművek ar­
ról tudósítanak, hogy Deb­
recenben már akkor fog­
lalkoztak besztercei szilva 
termelésevei. Talán éppen 
ez ösztönözhette Melius 
Juhász Pétert, hogy Her­
báriumában (1578) a szil­
va gyógyító hatásával is 
foglalkozzék. Azt írja, hogy 
a besztercei szilva „men­
nél édesebb. annál jobb. 
Amely szilva savanyú ízű, 
szorító, hidegítő, a beszter­
cei haslágyító (hajtó)”. Hi­
deglelés ellen a vízben fő­
zött, száraz violával kevert 
szilvát ajánlja nádméz 
hozzáadásával, s ezt a fü­
zetet Diaprunus-nak ne­
vezi. Szerinte az ecetben 
főzött szilva „az olt varat 
meggyógyítja, ha levét pe­
dig borban főzöd, szádnak 
és ínednek rothadását 
gyógyítja meg” Apáczai 
Csere János Magyar En­
cyclopaedia c- művében 
ugyancsak foglalkozik a 
szilvának gyógyításra va­
ló hasznosításával: „Gyen­
ge gyomaiaknak nem jó, 
főképpen, ha nyers, az 
asszuk nem olyan ártalma­
sak. Az édesebbek a hasat 
meglágyítják, a savanyúb­
bak őtet megszorítják. Az 

- egekből készült liktárium 
sokféle meleg nyavalyák 
ellen használ." Takáts 
Sándor írja, hogy a ma­
gyar szilvának nevezett 
besztercei szilva még In­
diába is eljutott, s 1573- 
ban Miksa császár Veran- 
csicstól magyar zöld, 
ka th alán szilvát kért. 
Szilvafák díszlettek Má­
tyás budai, s visegrádi 
díszkertjeiben is. Szakszai 
Fabriczius Balázs No 
menclaturájában (1590) a 
vad, a sárga, besztercei, 
vörös, duranca szilvákat 
sorolja fel. Evlia Cselebi 
török utazó a brassói, te­
mesvári és szigetvári szil­
vákat dicséri (1660). Alig 
volt örökös tartomány-
ahová a 16. században ne 
vittek volna tőlünk oltvá­
nyokat, oltóágakat. A 16. 
századi levelekben sokszor 
esik szó a fekete lószilvá­
ról. Mikes Kelemen 1726. 
dec. 4-én kelt levelében 
panaszolja, hogy Rodostó­
ban nincsen szilvafa. Ve­
szel szki Antal Fa- és fű­
szeres könyvében (1798) a 
besztercei szilvát magyar 
szilvának nevezi, mely 
,,II-dik András Király ide­
jében a mi Atyáink szent­
földről való vissza-jövete- 
lekkel hozattatott be.” 
Régi szokás nálunk a 
szilva aszalása. Az ége­
tett szeszfélék közül a 18. 
századtól kezdve főleg a 
szilva- és barackpálinka 
terjedt el. 1970—76 között 
hazánk évi szilVatermése 
kettőszázezer 700 tonna 
volt, gyümölcstermelésünk 
14.3 százaléka. A szilva 
gyümölcseink ipari feldol­
gozásának 35,1 százalékát 
adja.

A nemesség legalsó réte­
geit, a vagyontalan közne­
meseket valamikor „hét­
szil vaf ás nemesek ”-nek 
nevezték, akik számuknál 
fogva sokszor döntően be­
folyásoltak közérdekű, or­
szágos eseményeket. (Hu­
nyadi János kormányzósá­
ga, Mátyás királlyá válasz­
tása, a7 1498. és 1505-i vég­
zések, a hatvani gyűlés 
stb.)

A szilváról Debrecenben 
a József Attila telepen ne­
veztek el utcát.

Dr. Nyakas László
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AZ ORVOS TANÁCSA

A cseppfertőzéssel terjedő 
betegségekről és megelőzésükről

Az ember tüsszentéskor, 
köhögéskor, vagy beszéd 
közben igen sok apró, sza­
bad szemmel néha nem is 
látható cseppet ürít a leve­
gőbe. Ha a légutak ban bak­
tériumok vagy vírusok van­
nak, a cseppek ezeket a kór­
okozókat magukkal ragad­
ják, ezzel pedig betegségek 
közvetítőivé válnak.

A fenti ok miatt ún. 
„cseppfertőzés" útján terjed 
a légúti megbetegedések 
nagy része. Közülük az egy­
szerű „megfázás" a leggya­
koribb, ami nátha, torok- 
gyulladás, légcső- vagy hörg­
hurut formájában jelentkez­
het. Ezt különféle baktériu­
mok és vírusok okozzák és 
késő ősztől kora tavaszig, 
évről évre meglehetősen 
nagy számban fordulnak elő. 
Az influenzának is hason­
lóak a tünetei, de ez a be­
tegség általában súlyosabb 
lefolyású, nagyobb mérték­
ben rontja a közérzetet. Ná­
lunk általában minden má­
sodik évben észlelnek ki- 
sebb-nagyobb járványokat. 
Cseppfertőzéssel terjed egy 
sor gyermekbetegség is, pél­
dául a diftéria, szamárköhö­
gés, kanyaró vagy a skarlát.

Legkönnyebben úgy lehet 
fertőződni, ha náthás, huru- 
tos ember közelében az álta­
la ürített cseppecskéket köz­
vetlenül belélegezzük. Köz­
vetve is fertőződhetünk, 
ugyanis a kisebb cseppek — 
könnyűek lévén — hosszabb 
ideig lebegve maradnak a 
levegőben, beszáradnak és 
porszemek formájában a lég­
áramlatokkal néha igen nagy 
távolságra eljutnak. A kór­
okozókat ilyen por alakban 
tartalmazó levegőnek a belé­

legzése — a dolog lényegét 
tekintve _ szintén cseppfer­
tőzésnek tekinthető. A tél a 
mi éghajlatunk alatt közis­
merten a „csukott ablakok 
időszaka". Az emberek 
ilyenkor mindenütt a fűtött 
szobákba, a zárt helyiségek­
be zsúfolódnak. Ennek lég­
terében előbb-utóbb szük­
ségképpen megnő a kóroko­
zók száma. Amikor hűvös, 
nedves, ködös az időjárás, a 
települések (községek és vá­
rosok) levegője is kevésbé 
szellőződik, ezért több bak­
tériumot, illetve vírust tar­
talmaz.

A hideghatás, a nedves­
ség és a huzat ráadásul 
olyan érreakciókat vált ki a 
nyálkahártyákon, ami csök­
kenti azok ellenállóságát a 
kórokozók behatolásával 
szemben. Fokozódik a fertő­
zésekre való hajlam a kevés 
napfény, a mozgásiiiány és 
az egyoldalúbb téli táplálko­
zás miatt is.

A cseppfertőzéssel terjedő 
betegségek egy része haté­
kony védőoltásokkal meg­
előzhető. Diftéria vagy sza­
márköhögés például ma már 
legfeljebb csak elvétve for­
dul elő hazánkban é«, az 
utóbbi években lényegesen 
csökkent a kanyarós megbe­
tegedések száma is. A influ­
enza elleni védőoltás fő 
problémája az, hogy a kór­
okozó vírus rendkívül válto­
zékony. JárványvescéJv ese­
tén azonban a ki tenyésztett 
törzs ellen készített oltó­
anyaggal így is legalább 60— 
70 százalékos védettséget 
lehet elérni.

A leggyakrabban előfor­
duló hüléses, hurutos beteg­

ségek ellen viszont a meg 
előzésnek ezzel a speciális 
formájával még egyáltalán 
nem számolhatunk.

A védekezésnek így három 
fő tényezője marad: a kór­
okozók szóródásának meg­
akadályozása, a megfázástól 
való óvakodás és a szerve­
zet általános ellenálló-képes­
ségének fokozása.

Vizsgálatokkal egyértel­
műen igazolható, hogy a vé­
dőálarc a köhögés, tüsszentés 
vagy a beszéd közben ürített 
cseppek nagy részét vissza­
tartja. A műtőkben ék a kór 
házi csecsemőosztályokon 
ezért is kötelező maszkot vi­
selni. Az orr vagy száj elé 
tartott zsebkendő szintén gá­
tolja a kórokozóval fertőzött 
cseppek szétszóródását. Aki 
légúti huruttal bajlódik, le­
hetőleg kerülje c társaságot! 
Különösen arra vigyázzon, 
hogy a gyermekek, az őre 
gek és az idült betegségek­
ben szenvedő, legyengül 
emberek között ne terjessze 
a fertőzést. A téli időszak­
ban igen fontos a fűtött he­
lyiségek — irodák, műhe­
lyek, lakószobák — gyakori 
szellőztetése. Ez a levegő ki 
cserélődését, felfrissülését és 
a benne levő kórokozók to 
lyamatos „felhígulását” szol­
gálja.

A megfázást az időjárási 
viszonyokhoz rugalmasan al­
kalmazkodó. réteges öltöz­
ködéssel kerülhetjük el. 
A szabad levegőn végzett 
rendszeres testmozgás és a 
változatos, fehérjékben, vita­
minokban gazdag vegyes 
táplálkozás az ellenálló­
képesség növelésével járul 
hozzá a cseppfertőzések 
megelőzéséhez.

AUTÓSOK—MOTOROSOK

Övvel ős öv nőikül
Jóllehet a biztonsági öv 

használata kötelező, megfi­
gyelhető, hogy egyre keve­
sebben tartják be ezt az elő­
írást. A megkérdezettek és 
felelősségre vontak többféle 
indokkal élnek: terhes szá­
mukra az öv viselése; az öv­
vel „be vannak zárva” a jár­
művükbe; csupán feledé- 
kenységböl nem kapcsolják 
be az övét stb.

A legtöbb ember — amíg 
egyszer „kiadós" baleset nem 
érte — nincs tisztában a köz­
lekedési baleseteiméi elke­
rülhetetlen előrelendülés 
erejével. Márpedig ez félel­
metes erő. Egy kísérlet sze­
rint a 80 km óra sebességgel 
frontálisan ütköző, biztonsá­
gi övét nem használó autó­
vezető 0,05 másodperc után 
szétnyomja _ a kormánykere­
ket, két század másodperc­
cel később négyezer kilo- 
grammnyi erővel ütközik a 
kormányaidhoz (ez annyi, 
mintha négy tonna súly ne­
hezedne rá), újabb 0,09 má­
sodperc uán a fej a szélvé­
dőhöz vágódik, egy tized má­
sodperccel később a vezető 
visszacsapódik, végül tíz má­
sodperc elteltével minden 
mozgás megszűnik...

Nincs olyan ember, akinek 
esélye és ideje lenne bármi­
lyen ellenreakcióra a nagy 
sebességű összeütközések­
nél, hiszen az átlagos reak­
cióidő 0,8—1,2 másodperc. 
Gyakran hallani arról az el­
képzelésről a vezető melletti 
ülésen helyet foglaló, magát 
bekötni nem akaró utas ré­
széről, hogy ütközéskor majd 
„ki támaszt ja" magát. Nyil­
ván nem tudja, hogy gyak­
ran már a 20 km óra sebes­
ség is halálos balesethez ve­
dhez, mert egy erős em­
ber, ha ki támasztja magát, 
csak akkora energiának tud 
ellenállni, amely 15 km'óra 
sebességig keletkezik a hir­
telen megtorpanáskor, ötven 
kilométeres sebesség esetén 
viszont már a testsúly negy­
venszeresének megfelelő tar­
tóerőre lenne szüksége, ilyen 
emberi erő viszont nincs, s 
ilyen sebességnél a nekiüt-

KERESZTRE3TVENY

Diderot a könyvekről
Rejtvényünk vízszintes 1. és függőleges 1. számú soraiban Drnl, 

Diderot francia bölcselőnek, egy, a könyvekről szőlő érdek« mon­
dását találjuk.

Vízszintes: l. A mondás kez­
dete (zárt betűk: O. O O. £). 13. 
Rendellenesseg. 14. Erősen tapa­
dó. 15. Szovjet repülőgéptípus. 
16. Vétó. 17. Brikett. 18. Foghús. 
19. Rántva Is finom. 20. Indulat­
szó. 21. Ragasztó. 22. Arad egy­
kori neve. 23. Eltérő. 25. Szolml- 
záclós hang. 27. Teakeverék I!! 
28. Ilyen a tenger vize. 29. Római 
prétor, ki ellen Cicero híres be­
szédeit tartotta. 32. Cégtársulás. 
33. Kiejtett betű. 34. Sebhely. 35. 
Felperes. 37. Kanalaz. 39. „Man- 
neken . . .” (híres brüsszeli kút- 
szobor). 40. Neves perui énekes­
nő. 44. Nyakszőrme. 45. Mérték- 
egység rövidítése. 46. Sir. 47. 
Modern hangszer. 49. Friss. 50. 
Zúdít. 52. Az aszta Un vegyjele. 
53. Vágány. 54. Égitest. 55. Iva­
dék. 56. Helyrag. 56. Igavonó. 
59. ... Lanka (Ceylon). 60. No­
ha. 62. „Kiss me...’” (Porter). 
63. Zenekezdet. 64. ... Lantos
Sebestyén. 65. Elvisel. 66. Vö­
rösmarty Mihály költeménye.

Függőleges: 1. A mondás be­
fejező része (zárt betűk: O. A. 
S). 2. Nem tiszta. 3. Város­
rész. 4. Pest környéki tsz. S.

Törők gépkocsik jelzése. i. 
Arannyal, vagy ezüsttel átszőtt 
nehéz selyemszövet. 7. A Rajna 
mellékvize Svájcban. 6. Férfinév. 
£. Az első ember az űrben. 10. 
Kegydíj töredék!!! 11. Osztály­
zat. 12. Gyérmekbetegség. u. 
Figyelmeztet. 23. Atom központi 
ré'ze. 24. Pán hangszere. 26. a 
megjelölt időben. 29 írószer. 30. 
Mértani testek alkotója. 31. 
Okeánosz és Thetlsz leánya a 
görög mitológiában, egyik föld­
részünk névadója. 34. Az első 
magyarországi nyomda létesí­
tője (András). 36. Kettős betű. 
37. Időmeghatározás. 36. 2009 m 
magas hegy Ausztriában. 41. 
Mohamedán mecset tornya 42 
Idős hölgy. 43. Szögfüggvény rö­
vidítése. 44. Kötelezvény. 45, 
A sárgarépa A-vttamint tartal­
mazó festékanyaga. 46. Névle­
ges. 49. Húsevő gázlómadir. 51. 
Szóösszetételekben hármat je­
lent. 54. A majmok egy fajtája. 
57. A gyulladás. 60. Az egyik 
nem. 61. Mókus lakik benne. 64 
Megszólítás. 65. Régi pénzünk 
rövidítése.

E. B.
Beküldendő: a vízszintes l ét i függőleges l számú sorok met- 

fejtése. Beküldési határidő: február 1.
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BELYEGGYUJTOKNEK

A képen látható övtípus egyike a legjobbaknak; az ajtó 
becsukása után automatikus an körülveszi, beköti az el­
ső üléseken helyet foglalókat, összeütközéskor az ülés­
be húzza a» utast és így teljes védelmet nyújt

közés úgy hat az utasra vagy 
a vezetőre, mintha a harma­
dik emeletről zuhanna a fe­
jére.

A járművek gyűrődést zó­
nái csak egy csekély részét 
tudják semlegesíteni az ösz- 
szeütközésnél fellépő erők­
nek. Az ember számára az 
egyetlen „mentsvár" az öv, 
amelynek nyúlási képességét 
úgy állítják be, hogy az elő­
relendülő tömeget vissza­
tartsa. A bekötött ember 
már a gépjármű deformációs 
szakaszában részt vesz a las­
sításban, és a reá ható erők 
nagy részét az öv felfogja, 
így nein lökésszerű, hanem 
megközelítőleg állandó féke­
zés éri.

Egyesek úgy vélik, hogy 
jobb, ha valaki összeütkö­
zésnél kiesik a kocsiból, 
mintha a járműben súlyos 
sérüléseket szenvedne. A sta­
tisztikai adatok egészen más­
ról vallanak. Eszerint ötször 
gyakoribb, hogy a kieső 
meghal, mert vagy átmennek 
rajta az idejében megállni

nem tudó járművek, vagy az 
esés közben szenved súlyos 
sérüléseket. Megint mások at­
tól félnek, hogy bekötött álla­
potban nem tudnak gyorsan 
kikerülni a baleset következ­
tében esetleg kigyulladó gép­
kocsiból. A gyakorlati ta­
pasztalatok itt is mást tanú­
sítanak, nevezetesen azt, 
hogy az övét viselő autós 
vagy utas a jármű kigyulla­
dásakor az esetek túlnyomó 
többségében cselekvőképes, 
míg a be nem kötött autósok 
az ütközés pillanatában ál­
talában elvesztik eszméletü­
ket, és ha nem esnek ki az 
autóból, bennégnek.

Mindent összevetve arra az 
adatokkal is alátámasztott 
megállapításra jutottak a ku­
tatók, hogy az öv negatív 
hatása kevesebb mint 0,6 
százalék. Ugyanakkor a sze­
mélygépkocsikban ülők ha­
lálozási arányát 35—50 szá­
zalékkal csökkenti a bizton­
sági öv!

B. L

POSTAI HÍREK
Január 24-én emlékezik meg 

a Magyar Posta 2 forint névér­
tékű bélyeggel az irányítószám 
bevezetésének 10 éves évfordu­
lójáról. Thalföldön mégcsak egy 
éve kell ötjegyű számot Irány­
tűként a levelekre Írni. Ott a ju­
bileumot bélyegpár köszönti. 
Illetve ezekkel a bélyegekkel 
hívják fel a figyelmet az irányi- 
tószámok állandó és pontos fel­
tüntetésére.

Az osztrák posta békében tá­
bori postát nyitott, ingyen to­
vábbították az őszi hadgyakorlat 
résztvevőinek leveleit. Nem hasz­
náltak különleges bélyegzőt, 
csak a katonai manőver köz­
pontjában, Rattenbergben mű­
ködő postahivatal bélyegzőjével 
látták el a bérmentesítetlen le­
veleket.

A hagyományos postaszolgá­
lat (levél- és csomagtovábbítás) 
erősen ráfizetéses az NSZK-ban 
Is. A hiányt fedezi a távközlési 
ágazat (távbeszélő, távíró stb.) 
nyeresége.

Az USA és Svédország 200 éve 
Irta alá az első barátsági és ke­
reskedelmi egyezményt. Az érde­
kelt posták azonos rajzú bélye­
get adnak ki, természetesen 
dollár. Illetve svéd korona név­
értékre szólóan. A két ország 
megállapodása alapján azonban 
mindkét államban árusítják 
majd a különböző névértékű bé­
lyegeket.

A tv képújság több ország­
ban, Így AngUában és az NSZK- 
ban rendszeresen közli a leg­
frissebb, az újdonságok megje­
lenését, kiállítások és emlékbé­
lyegzések Időpontját.

RtPveuC Of CHINA
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GYŰJTÉSI
TERÜLETEK

A fllateltsták gyakorta emle­
getik a „régi szép Időket", ami­
kor a gyűjtés a csere útján tör­
ténő gyarapítás, a teljességet 
eredményező, türelmes kutatás 
volt. A modern bélyegábrák so- 
kakat gyönyörködtetnek, máso­
kat viszont a gyűjtés Jobbára 
csak vásárlásra való korlátozása 
nem elégít ki.

A nyomdatechnika fejlődése 
és a bélyegértékesItés modern!-

I
zálása új gyűjtési területeket 
nyit meg Külföldön gyakran 
összefüggően nyomtatják a for­
galmi bélyeget, tehát párokra, 
csikókra, blokkokra lehet va­
dászni. Ez a forma nálunk nem 
honos ült meg, de nem aratott 
sikert a füzetben vagy tekercs­
ben készített bélyeg sem, noha 
ezek fogazásl változatot Jelente­
nek. A tekercsbélyegek kezdő, 
illetve utolsó példányai ritkák, 
de hazánkban nem becsülik eze­
ket. Aki keresne, az a hazai mo­
dern bélyegek között Is találna 
tehát Igazi fUatellsta vadászte­
rületet.

ÚJDONSÁGOK
Az első félév Jubileumait 

négy értékű sorozattal köszönti a 
svájci posta. Egy-egy bélyeggel 
emlékeznek meg az CJságiro- 
szövetség, a gépgyártók és » 
halászszövetség centenáriumá­
ról, illetve a zürichi egyetem ise 
éves működéséről.

KW esztendős az első egyen­
ruhás Ifjúsági mozgalom. A fő­
leg angol nyelvterületen működő 
Boy’s Brigade (fiúbrigádok) tag­
jai a cserkészekhez hasonlíta­
nak. Centenáriumok alkalmából 
Guernsey ötértékű sorozattal 
számol be a táborozásokról és a 
csapatmunkáról.

Az Idén ünnepeljük Luther 
Márton születésének 566. évfor­
dulóját. A reformátor munkás­
ságáról számos ország (az év fo­
lyamán hazánk is) bélyeggel 
emlékezik meg. A francia posta 
már az év kezdetén 3,36 frank 
éfrtékfl bélyegen bemutatja 
Luther arcvonásait.

Több évszázados porcelán- 
tárgyak szépségében gyönyör­
ködhetünk Formára négy új bé­
lyegén.
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Munkamegosztás a családban
lo nehány családszocioló-
J vizsgálat foglalkozott 

Í7r a családi munkameg- 
Üztással A téma egyik ne- 
Síikertóje. dr. H. Sass 
t^it a Magyar Tudományos 
Akadémia Szociológiái In­
telének fómunkatarsa több 
izbcn végzett ilyen jellegű 
vociologiai kutatásokat. Ko­
rábban Békés megyében 
vizsgálta a családi munka- 
megosztást. jelenleg pedig 
egy nemzetközi összehason­
ló vizsgálat hazai kutatását 
végzi a munka és család té­
makörében. Tóle érdeklőd­
tünk. hogyan látja a mun­
kamegosztás változását, ala­
kulásai.
_ A kérdésre válaszolhat­

nék statisztikai adatok tö­
megével. például kimutat­
hatnunk. hogy a családok 
hány százalékában vesznek 
reszt valamilyen formában a 
férfiak is a háztartási mun­
kában Mert tagadhatatlan 
_ es ezt mindenki tapasz­
talhatja naponta a közértek­
ben —, egyre több férfi 
vállalja a vásárlást, és egy­
re többen vállalkoznak arra 
is. hogy a gyermeket bölcsö­
débe, ovodaba vigyék. De ez­
úttal a statisztikai adatok 
önmagukban megtéveszt öek 
lennének, hiszen ezt a növe­
kedést nemcsak a társadalmi 
normák és a gondolkodás- 
mód változása eredményezte. 
Sajnos a családi munka- 
megosztásról még ma is meg­
lehetősen konzervatív néze­
tek uralkodnak hazánkban. 
A családok többségében bi­
zonyos háztartási teendőket 
egyértelműen női munká­
nak tekintenek Például a 
csecsemőkről való gondosko­
dásról. a beteg gyermek ápo­
lásáról úgy vélekednek, hogy 
a nőknek ehhez különös — 
velük született — tehetségük

van. Pedig hát tudjuk, gyak­
ran az ifjú apa legalább 
olyan ügyesen fürdeti, eteti, 
pelenkázza a csecsemőt, mint 
az anya.

— Mivel magyarázható, 
hogy nők tömeges munka- 
vállalása sem változtatta 
meg alapvetően a háztartási 
munkákban való részvétel­
ről kialakult évszázados 
szemléletet?

— A családi munkameg­
osztással kapcsolatos társa­
dalmi normák gyökerei na­
gyon mélyre nyúlnak, és a 
kisgyermekekben is a társa­
dalmi szocializáció során a 
hagyományos gondolkodás- 
mód rögződik. A közelmúlt­
ban végeztünk egy kísérletet 
ötéves gyermekekkel. Az asz­
talra kitettünk egy lányba­
bát és egy fiúbabát, és tu­
catnyi használati tárgyat. A 
gyermekek feladata az volt, 
hogy válogassák szét az esz­
közöket aszerint, hogy me­
lyik illik a fiúbabához, me­
lyik a lányhoz. Érdekes mó­
don valamennyi gyermek 
perceken belül végrehajtot­
ta a feladatot. Csak egyetlen 
példát ragadnék ki a megol­
dásból: a kisseprűt és a be­
vásárló szatyrot szinte kivé­
tel nélkül a lánybabának ad­
ták, az autó és az újság vi­
szont többségükben a fiúba­
ba oldalára került.

— Bár a gondolkodásmód 
alig, vagy csak nagyon las­
san változik, a felmérések 
konkrét adatai viszont azt 
igazolják, hogy a férfiak egy­
re inkább kiveszik részüket 
a házimunkából

— Valóban, de nem sza­
bad elfeledkeznünk arról, 
hogy ez a változás elsősor­
ban kényszerhelyzet ered­
ménye. A férfi aik például 
jobbára azért vállalják a be­
vásárlást, mert a gépkocsit

is általában ők használják, 
vagy azért, mert ők járnak 
el dolgozni a közeli városba, 
ahol könnyebben, jobban le­
het vásárolni. Másrészről vi­
szont az is akadályozza az 
arányos családi munkameg­
osztást, hogy általában a fér­
fiaknak van olyan szakmá­
juk, amellyel részt vehetnek 
a második gazdaságban, te­
hát ők vállalhatnak másod­
állást, pluszmunkát, és így a 
nőkre marad a háztartás tel­
jes gondja. így talán érthető, 
miért nem beszélek szívesen 
a felmérések adatairól, hi­
szen az egész munkamegosz­
tás kérdését nem elég idő­
mérleg alapján vizsgálni, ha­
nem sokoldalúan, a kényszer- 
helyzeteket is figyelembe 
véve.

— A korábban végzett 
Békés megyei vizsgálatból 
egyértelműen kiderült, hogy 
a vidéki családok többségé­
ben a gyermeket nagyon is 
kimélik, alig-alig vonják be 
a házi munkákba. Vajon az­
óta változott ezen a téren a 
helyzet ?

— Sajnos, erre vonatko­
zóan nincsenek újabb ada­
taink, de feltehetően a ház­
táji gazdaságok elterjedése 
maga után vonta, hogy bizo­
nyos koron túl a gyermekek 
is kivegyék részüket a ház­
körüli teendőkből. A mun­
káscsaládok körében végzett 
felmérésből kitűnik, hogy ál­
talában azokban a családok­
ban vonják be inkább a 
gyermekeket a háztartási 
munkába, ahol a családi 
munkamegosztás arányosnak 
mondható. A szülők nagyré­
sze viszont arra hivatkozik, 
hogy nem szeretné, ha a há­
zimunka miatt gyermeke le­
maradna a tanulásban. Az 
iskolaszociológiai vizsgálatok 
pedig azt bizonyítják, hogy

a tanulmányi eredményt 
nem ez a kímélet határozza 
meg, tehát nem az, hogy rá- 
bízzák-e a gyerekre otthon 
az 5-10 perces mosogatást, 
vagy a félórás elfoglaltságot 
jelentő porszívózást vagy 
bevásárlást.

— Végül szeretném meg­
kérdezni, nemcsak mint szo­
ciológustól, hanem mint fe­
leségtől is, mit tart egészsé­
ges családi munkamegosz­
tásnak?

— Erre nincs írott sza­
bály. De talán úgy lehetne 
megfogalmazni, hogy min­
denki azt a házimunkát vé­
gezze, amihez legjobban ért, 
amihez leginkább kedve van, 
természetesen a terheket le­
hetőleg arányosan megoszt­
va. Ezen belül — ahogy ezt 
egy szűk fiatal, értelmiségi 
rétegnél tapasztaltam — a 
házastársak egymást minden 
házimunkában segítik, de 
közben valamennyi munká­
nak megvan a felelőse. Álta­
lában a nők felelősek a be­
vásárlásért. De ez korántsem 
azt jelenti, hogy nekik kell 
bevásárolni. Csupán annyit 
jelent, hogy ők írják össze, 
milyen, s mennyi élelmiszer­
re van szüksége a családnak. 
Ugyanez fordítva is igaz: a 
férfiak lehetnek a felelősek 
általában a lakásban előfor­
duló javításokért, de ez nem 
jelenti azt, hogy a feleség 
nem cserélhet ki egy kiégett 
villanykörtét vagy nem húz­
hat meg egy meglazult csa­
vart. Ami a mosogatást ille­
ti — ez az valóban, amihez 
általában sem a férjnek, sem 
a feleségnek nincs „tehetsé­
ge", kedve. Nos, akkor aján­
latos, ha ezt felváltva vég­
zik a család tagjai.

Árokszállási Én
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Hozzávalók: 20 dkg szilvá­
ik, 5 dkg fekete Ravenna
moher fonal, 3-as, 3,5-es kö­
tőtű.

Patentminta: 2 sí ma, 2 for­
dított váltakozásával kötjük.

Alapminta: A munka jobb 
oldalán sima, a bal oldalon 
'°rdit°tt szemeket kötünk. A 
vállrészek kockamintája le­
számolható ábra szerint, 
norvég technikával készül 

különböző színű fooal- 
, kötjük a sort, s a szük- 

szerint fel nem használt 
s^nú, fonalat a munka bal 
oldalán vezetjük.) Szempró-
, 19 szem X 24 sor = 10
cm.

Háta: Kék színű fonalból, 
?'as kötőtűvel, 80 szemre
ezdjük. patentmintával, 13 

cm magaa derékszélt kötünk 
következő sorban, arányos 

osztással 8 új szemet sza- 
'Htunk (88), és a munkát 
3-es kötőtűvel, alapmintá­

ig1 folytatjuk. A karkivágás 
sz>*re, 25 cm elérése után, 

^ndkét oldalszélen lefo- 
?*»?ZtUnk 4- 2X2 szemet

' A kezdéstől számított 40 
Cm férése után, a vállré- 
SZen’ a leszámolható ábra 
szerint kék-fekete színű fo- 
nallal kockás mintát kötünk.

A kezdéstől számított 81 cm 
elérése után, a munka közép­
részén, a nyakkerekítés ré­
szére lefogyasztunk 24, majd 
ennek mindkét oldalszélén, 
minden 2. sorban 3, 2 sze­
met. A vállszélen, a kezdés­
től számított 63 cm elérése 
után, a megmaradó 29 sze­
met egyenként, lazán lefo­
gyasztjuk.

Eleje: A hátrésszel azonos 
színű fonallal, szemszám­
mal, kar- és vállfogyasztással 
kötük. A kezdéstől számított 
56 cm elérése után a közép­
részen, a nyakkerekítés ré­
szére lefogyasztunk 14 sze­
met, majd ennek mindkét 
oldalszélén, minden 2. sorban 
3, 2X2, 3X1 szemet.

Ujja: Kék színű fonalból, 
3-as kötőtűvel, 40 szemre 
kezdjük. Patentmintával 6 
cm magas kezdőszélt kötünk. 
A következő sorban 20 sze­
met szaporítunk (60), s a 
munkát 3,5-es kötőtűvel, 
alapmintával folytatjuk,
mindkét oldalszélen, minden 
8. sorban 12X1 szemet sza­
porítunk (84). A kezdéstől 
számított 41 cm elérése után, 
mindkét oldalszélen lefo­
gyasztunk 3 szemet, majd 
minden 2. sorban 2X2, 1, 2, 
12X1, 2, 1, 4X2 szemet A 
következő sorban, a középen 
megmaradó 18 szemet egyen­
ként, lazán lefogyasztjuk.

Összeállítás: A részeket 
alapszínű és alapvastagságú 
fonallal, szem- és sortalál­
kozás szerint összevarrjuk. 
Az ujjarészek felső, lekerekí­
tett végződését, mindkét ol­
dalon azonos sűrűséggel, kis­
sé beráncolva varrjuk a váll­
részekhez. A nyakszélre, kék 
színű fonalból 3-as kötőtű­
vel, 25 szemmel 1 sima, 1 
fordított patentmintával 140 
cm hosszú szalagot készítünk, 
masnira kötjük és próba 
után a nyakszél szemeihez 
rögzítjük.

P. V.
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A tapasztalat azt mutatja, 
hogy ezt a társadalombizto­
sítási juttatást sokan nem 
kapják meg a jogosultak kö­
zül, vagy csak jóval jogo­
sultságuk kezdete után ré­
szesülnek benne. Nincsenek 
tisztában azzal, hogy az 
egyik szülő halála esetén is 
jár ez a gyermeknek, és er­
ről nem minden munkahe­
lyen kapják meg a megfelelő 
tájékoztatást.

Árvaellátásra jogosult a 
meghalt szülő (apa vagy 
anya) vér szerinti, örökbe fo­
gadott és mostohagyermeke 
egyaránt. (A mostohagyer­
mek árvaellátásának össze­
gébe be kell számítani a 
vér szerinti szülő által fize­
tett tartásdíjat. Ha azonban 
a vér szerinti szülő nem 
tesz eleget tartási kötelezett­
ségének, az árvaellátást tel­
jes összegben kell folyósíta­
ni.) Ha a gyereket már vér 
szerinti szülője halála előtt 
örökbe fogadták, akkor nem 
jár az elhunyt vér szerinti 
szülő után neki árvaellátás. 
Viszont ha a gyerek akkor 
kerül örökbefogadó szülők­
höz, amikor vér szerinti szü­
lőjét elveszti, ez esetben jo­
gosult lesz erre a juttatásra.

Az eddig említetteken kí­
vül árvaellátás jár a nevelt 
gyereknek, a testvérnek és 
az unokának is, ha őt a 
meghalt nevelőszülő, testvér 
vagy nagyszülő a saját ház­
tartásában tartotta el, és 
rajtuk kívül nincs más tar­
tásra kötelezhető és képes 
hozzátartozó. Az állami gon­
dozásban levő, de nevelő­
szülőkhöz kihelyezett is ne­
velt gyermeknek minősül. A 
nevelő szülő halála esetén 
ezért a nevelt gyerekre vo­
natkozó szabályok szerint 
kell számára az árvaellátást 
megállapítani.

Az elmondottak a jogo­
sultságnak csak az egyik ol­
dalát vizsgálják. Azt, hogy 
kik kaphatnak árvaellátást. 
A járadék folyósítása azon­
ban csak akkor következik 
be, ha az, aki után járna az 
árvaellátás, haláláig meg­
szerezte azt a szolgálati időt, 
amelyet a korához képest 
előír a törvény, vagy már 
öregségi (rokkantsági) nyug­
díjas volt.

MEDD1C JÁR
az Árvaellátás?

A továbbtanuló fiatalok­
nak hosszú ideig biztosítja 
ezt a jogszabály. Aki oktatá­
si Intézmény nappali tagoza­
tán tanul, 25. életévének be­
töltéséig számíthat rá. (Te­
hát nemcsak középiskolai, 
hanem egyetemi, főiskolai 
hallgatók is részesülnek 
benne.)

Ha valaki nem tanul to­
vább, akkor csak 16. évé­
nek betöltéséig kapja. Ha vi­
szont az árva jogosultságá­
nak megszűnése előtt meg­
rokkan, életkorára való te­
kintet nélkül — rokkantsá­
gának tartama alatt — kap­
ja a járadékot.

Ha az ismertetettek szerint 
valaki jogosult az árvaellá­
tásra, házasságkötése esetén 
sem veszíti el ezt a jogát.

MENNYI
AZ ÁRVAELLÁTÁS
ÖSSZEGE?

Árvánként az özvegyi 
nyugdíj fele. Nézzük meg 
egy példával, mire számít­
hat a két gyermekével 
egyedül maradt anya. Elő­
ször is az özvegy kap az el­
hunyt után özvegyi nyugdí­
jat. Ennek összege az el­
hunyt nyugdíjának (vagy 
eszmei nyugdíjának) a fele. 
Az árvák után pedig fejen­
ként jár az özvegyi nyugdíj 
fele.

Akinek mind a két szülője 
meghalt, annak ellátása azo­
nos összegű az özvegyi nyug­
díjjal. Ugyanezt kapja az is, 
akinek ugyan él az egyik 
szülője, de rokkant, vagy 
akit életben levő szülője el­
hagyott, és róla nem gondos­
kodik.

Az életben levő szülő per­
sze nem szabadul ilyen egy­
szerűen a kötelezettség alól. 
Ugyanis rendelkezés van rá, 
hogy az árvaellátás és az öz­
vegyi nyugdíjjal azonos ösz- 
szegű árvaellátás közötti kü­
lönbözeiét (gyakorlatilag a 
folyósításra kerülő összeg 
felét) be kell hajtani attól a 
szülőtől, aki a gyermekét el­
hagyta.

Dr. K. C*

Mese a szilvásgombócokról
Egyszer volt, hol nem volt 

egy fazék gombóc. Ez a fazék 
gombóc akkor lett igazi, 
prézlis gombóc, mígnem de­
let ütött a háromkereki 
templom tornya.

Szöszmósz a harangszóra 
megbillentette a bajszát, a 
gyomra is kordult kettőt, de 
a lustasága nagyobb volt, 
mint az éhsége, így aludt to­
vább. Az elébe rakott fazék 
gombóc mérgesen ontotta 
magából az illatot, és az 
álomszuszék orrát is meg- 
csiklandozgatta.

— No, mi lesz?! — görög­
tek ide-oda a gombócé* —, 
senkinek nem kellünk?

Szöszmósz lassan kinyitot­
ta a száját úgy, hogy a 
szempillája se rezzent és 
várt. A gombócok pedig egy­
re zsörtölődtek, morzsolód­
tak.

' — Világlusta! — buggyant 
ki az egyik gombócból sér­
tődötten a szilvalekvár. — 
Ilyen csúfság még nem tör­
tént a szilvásgombócok tör­
ténetében. hogy valaki még 
ahhoz is lusta legyen, hogy 
megegye. — Szöszmósz pedig 
száját tátva hortyogott to­
vább. Erre a zajra már düh­
be gurultak a gombócok, de 
annyira, hogy ki is ugráltak 
a fazékból. Nem Szöszmósz 
szájába, nem ám, hanem 
egyenesen a konyha kövére. 
Gurultak, gurultak, egyene­
sen dühbe gurultak, ki a há­
romkereki határon túlra, 
egészen a világ végére Ad­
dig gurultak, míg elébük 
nem toppantam és meg nem 
ettem őket.

Itt a mese vége, fuss el vé­
le. tovább te se éhezz, ta­
lán hazaérsz ebédre!

Szűcs Mariann

Jó egynéhány éve annak, 
hogy a divattervezők beiktat­
ták a női ruhatárba a férfi­
öltözékek kellékeit.

Néhány évtizeddel ezelőtt 
szalonképessé kiáltották ki a 
nadrágot, és például az 
„ingruhát”, amely szintén a 
férfiholmi női változata. 
Most azonban az elegáns 
férfiöltöny, a SZMOKING is 
betört a női divatba!

Rajzainkon négy olyan 
modellt mutatunk be, ame­
lyek különböző korú nőkre 
valók, és más-más összeállí­
tásban például a divatos fe­
kete-fehér szín hangsúlyozá­
sára szolgálnak.

I. modell: Rövid kétgom- 
bos zakó, ferdén átmenós 
szoknya, díszítve egy-másfél 
centiméteres selyem szegés- 
sel. A blúz fodros nyakú, 
csipkés, alapanyaga szövet,

de lehet jersey is, bármilyen 
mély színben, például szilva­
kék, bordó, mohazöld is.

2. modell: Csíkos nadrág, 
spencer-szerű kiskabátkával, 
amely lehet egyszínű vagy 
aprókockás, harmóniában a 
nadrággal, amely szintén le­
het egyszínű is. Fehér blúz és 
díszzsebkendő a „férfias ki­
egészítő”.

3. modell: Szmokingruha, 
különösen szép fekete posz­
tóból, selyem díszítéssel. A 
középkorú és erősebb nők 
ruhatárába való; nosztalgikus 
a kisfátyolos kalap.

4. modell: Itt a mini-szmo­
king; a fiatalok alkalmi ru­
hája, a spencer-szerű felső­
rész és a térd felett végződő 
szoknya, fekete szmoking­
szövetből. Ingblúz és selyem 
nyakkendő a tartozék.

Nádor Vera

KÖZMONDÁS
Az ábra szótagjait rakjátok egymás mellé olyan sor­

rendben, hogy egy közmondást kapjatok eredményül. 
Hogy szól ez a közmondás ?

XVSOJ
V (3Z3N 3N HVNCn XgdNYfV

HAJDO-BIHA1T NAPLÓ - 1913. JANUAB W.j



1

Elcserélem Domokos 
Lajos ulcai, II. emeleli, 
1 + fél szobás, 35 négy­
zetméteres szövetkezeti 
lakásomat hasonló (Bur­
gundia. Kandia, |ászai 
M. utcai vagy ezek kör­
nyékében levő) szövetke­
zetire. ,,Gyors csere” 
jeligére a kiadóba

Belvárosi 3 szobás, 
összkomfortos szövetke­
zeti, házfelügyelői la­
kásomat elcserélem ha­
sonló főbérletire. ,,Eb­
ben az evben” jeligére a 
kiadóba.

Szekszárdi 2 szobás. 
OTP-s. a város köz- 
Pontjában levő lakáso­
mat elcserélném debre­
ceni hasonlóra vagy ki­
sebbre. Dr. Barátit, 
Szekszárd. Csokonai u. 
3. alatt.

CJkerli három és fél 
szobás, távfűtéses taná­
csi lakásunkat elcseréljük 
kertes házért. ..Állattar­
tás ’ jeligére a kiadóba.

APRÓHIRDETÉSEK
Debrecenben sürgősen 

eladó a Szoboszlói út 
79/A szám alatti, III. 
emeleti 3 szobás, gázkon- 
vektoros, összkomfortos, 
68 négyzetméteres örök­
lakás Irányár 500 000 
+ 100 000 OTP. Megte­
kinthető és érdeklődni 
22-, 23-án a helyszínen

Egyszobás, összkomfor 
tos öröklakás eladó 
Azonnal beköltözhető 
Nagyerdei krt. 2. fszt 
3. Érdeklődni: szom 
bat. vasárnap.

Eladó az V/kertben 53 
négyzetméteres. két­
szobás szövetkezeti la­
kás. ..400 000 kp + 
OTP” jeligére a kiadó­
ba.

Nagyerdei 2 szobás 
OTP lakás eladó. ..Lef 
kovits V. u.” jeligére a 
kiadóba. Telefon: 27- 
450.

Elcserélem 55 négyzet- 
méteres, erkélyes, gáz­
fűtéses szövetkezeti laká­
som (Mata János u. IV. 
em.) bármilyen kisebb 
másfelesre. Telefon: 23- 
340.

3 szobás családi házat 
200 négyszögöl telekkel, 
mellékhelyiségekkel el­
cserélem 1 + egy vagy 
két fél szobás, összkom­
fortos, belvárosi tanácsi 
lakással. I. emeletig. 
..Buszmegálló mellett” 
jeligére a kiadóba.

INGATLAN

Eladó LNitl.uh It.i/. kü­
lönálló, háromrészes 
nyári konyhával. Víz 
bent van. 800 négyszög­
öl telekkel. Hajdúsám- 
son. Sarló u. 51., Sza­
bóék.

Értesítjük kedves vásárlóinkat, hogy

lakberendezési áruházunkat
es

ékszer-, ajándékboltunkat 
megnyitottuk

bizományi Áruház vállalat,
Debrecen, Hatvan utca 33—35. szám 

Telefon: 14-826

’W
WM

Eladom vagy elcseré­
lem csapókerti 2 szobás, 
összkomfortos családi há­
zamat rajta levő zöld­
ségbolttal Tócóskert kör­
nyéki kertes vagy tár­
sasházra. Érdeklődni: Gá­
bor Áron utca 30.

Egyszobás, összkomfor­
tos. közművesített, kis 
kertes családi házat ke­
resek megvételre a bel­
város területén, kétsze­
ri fizetésre, vagy 250 000 
kp. + havi törlesztéssel. 
..Költözés tavasszal” jel­
igére a kiadóba.

Kls területű debreceni 
építési telket keresünk 
megvételre vagy egyszo­
bás, összkomfortos, utcai, 
udvaros, belvárosi ház 
részt garázzsal vagy anél 
kül cserélünk ráfizetéssel, 
vagv készpénzért eladó. 
..Sürgős 1983” jeligé­
re a kiadóba.

Közművesített építési 
telket vennék készpén­
zért. családi ház építé­
sére. ..Csendes környék” 
jeligére a kiadóba.

1,5 szobás, összkom­
fortos, alápincézett ház­
részemet eladom vagy el­
cserélem 1,5 szobás 
szövetkezeti lakásra. 
Debrecen, Bercsényi u. 
49. Érdeklődni, szom­
bat és vasárnap vagy a 
21-771-es telefonon.

Eladó ucai házrész. 
Fürst S. u. 55. alatt.

Eladó háromszobás, 
tetőtér-beépítéses csalá­
di ház kp. + OTP-át- 
vállalással. Veker u. 14 
alatt.

Hajdúszoboszlón két
szintes ház igényesnek 
eladó. Érdeklődni min­
dennap a 10-084-cs tele­
fonszámon lehet

Elcserélem, esetleg 
eladom belvárosi, l szo­
bás. Összkomfortos,
alápincézett házrészem 
másfél szobás szövetke 
zetire. Csapó és Kos­
suth utca környékére. 
Érdeklődni: Pappék. Kí­
gyó u. 51. alatt.

Családi ház eladó. 
Macs, Látókép u. 23. sz. 
alatt.

1 kh üres földet bé­
relnék Debrecentől 20 
km-ig március 1-től. ,,Fe­
kete föld előnyben” jel­
igére a kiadóba.

2 szoba, konyha, für­
dőszobás. garázs, és mel­
lékhelyiségek. 400 négy­
szögöl telekkel eladó. 
Debrecen, Mézeshegy ut­
ca 17. sz. alatt. Érdek­
lődni szombat, vasár­
nap egész nap. hétköz­
nap 16 óra után.

ALBÉRLET

Különálló szoba, kony­
ha. spájz házaspárnak 
kiadó. Rigó u. 51.

Külön bejáratú, ’ össz­
komfortos szoba diák­
vagy értelmiségi lánynak 
kiadó. Telefon: 25-392. 
du. 15 órától.

2 szobás üres lakást 
keresek albérletbe. ..Sür­
gősen 106 961” jeligére 
a Hirdetőbe kérem.

Két és fél szobás ön­
álló, összkomfortos la­
kás bútorozva február 
1- vagy március 1-től ki­
adó. ..Üjkert 1975” 
jeligére a kiadóba ké­
rem.

Főbérlő nélküli üres 
szoba, konyha albérletbe
kiadó ..Városközpont­
ban” jeligére a kiadóba

ÁLLÁS

Lakásomon gyermek 
gondozását vállalom. Te­
lefon: 25-186.

Fiatalember segéd­
munkásnak telveszek.
Arany |;inos u 13

BÚTOR

Mindenféle szép buiui 
vétele és eladása. Arany 
János u. 13. Telefon:
20-019. _____

Szekrénysorok, heve- 
rők, egyéb bútorok vé­
tele. eladása. Pásti u. 
8-

Meny asszony iruhu-köl­
csönzés fehérben, színes­
ben. Legszebb Burda-mo- 
dellek, hímzett muszlin­
ból, organzából. Viola 
u. 4. Honvéd utcából.

Kombi kiságyat ven­
nék. Ajánlatokat ,,Pó- 
lyázó 106 974” jeligé­
re a Hirdetőbe kérem.

Garázs kiadó több év­
re február 1-től. Érdek­
lődni január 23-án 8.30- 
tól 13 óráig: Krónikás 
u. 4/C II. 9.

Tenyesz tojás kapható. 
Bölcs u. 10. sz. alatt 
(Honvédtemető mellett).

Naposcsibe kapható, 
vidékre házhoz szállí­
tom. Db., Pesti u. 55.

48-as új, hosszú női, 
vámkezelt irhabunda el­
adó. Hámán Kató út 
64. IX. 39. alatt.

Eladó 1 db príma kö­
vér sertés. Db., Lóskúti 
u. 64.

A DEBRECENI CIPŐGYÁR

felvételre keres
villanyszerelő, műszerész, szerszámlakatos, 

cipőgyártó szak-, betanított és 
segédmunkásokat, 

udvaros és raktári segédmunkást. 
JELENTKEZÉS:

Debreceni Cipőgyár, Debrecen, Hét vezér u. 16.

Hajdutamson központ­
jában levő családi ház 
beköltözhetően eladó.
Garázs +• beépíthető te­
lek (víz bent). Hajdú- 
sámson. Hadházi út 5.

Kisebb ház alápin­
cézve. nagyméretű istál­
lóval, és másfél szobás, 
összkomfortos ház eladó. 
Két malom u. 8.

Két családnak is al­
kalmas házrész eladó. 
Érdeklődni du. 5-től: 
Debrecen. Sallai u. 22.

Elcserélem vagy el­
adom józsai. emeletes, 
ötszobás, kertes házamat 
Kétszobásnál nagyobb, 
szövetkezeti vagy OTP s 
lakásra. Ráfizetést kérek. 
..Garázsos előnyben” jel­
igére a kiadóba.

Debrecen. Pohl_F.~. 
>0. szám alatt, az Ál­
lami Gazdaság bejárójá­
nál 2 szobás családi ház 
eladó. Érdeklődni min­
dennap 3 óra után, szom­
bat, vasárnap egész 
nap.

Üre* szoba konyha-, 
fürdőszoba-használattal 

kiadó. Görgey utca 9 
IX. 76.

Dolgozó nőt kis szo­
bába összkomfort-hasz­
nálattal albérletbe felve­
szek Lehel u. 6 VIII. 48

Különálló szoba, kony­
ha. spájzos lakás üresen 
elsejétől kiadó. Ecscdi 
István u. 5. Telefon: 
20-858.

Idős néni gondozását 
vállalom megegyezéssel. 
..Gondozónő” jeligére a 
kiadóba.

Külön hvjaratu szoba
konyha albérletbe kiadó. 
Akadémia utca 84.

Élelmiszer-eladásban 
jártas dolgozót felveszek. 
Háziasszonyok boltja. 
V'égh Dezső utca 9.

Eladó jó állapotban 
levő MTZ—50-es trak­
tor. billenős, platós pót­
kocsi, palántázó és fű­
kasza. Papp Ferenc. Bul- 
kány. Nagy mogyorós u. 
27.

Eladó kétszobás, kom­
fortos. kertes ház. Ke­
resztesi u. 62.

Egyszobás tanácsi la­
kásom másfelesre cseré­
lem Érdeklődni: Sza­
badság útja 55.. vagy a 
21 - 769-es telefonon.

Két és fél szobás, első 
emeleti szövetkezeti la­
kásomat elcserélem két­
szobás családi házra. 
..Nem külsőségen, sima 
csere'‘ jeligére a kiadóba.

Eladom kétszobás, 
összkomfortos szövetkeze­
ti lakásom, vagy kertes 
házra cserélem. 16 óra 
után: Karácsony György 
u. 7. 111. 17.

Elcserélem belvárosi.
1+2 fél szobás, szövet­
kezeti lakásomat két­
vagy háromszobás, ker­
tes családi házra. Ér­
deklődni szombat. va­
sárnap Telefon: 22-045.

1*2 fél szobás szövet­
kezeti lakásomat el­
adom vagy keftes családi 
házra cseréleti. ..Csak 
kertes” jeligére a kiadó­
ba

Különálló szoba-kony­
ha albérletbe kiadó. 
Egyletkert utca 68.

Eladó 200 négy szűk 
vegyes gyümölcsös hétvégi 
házzal a Létai úti zárt 
kertben. Érdeklődni 
Ciá borján! Szabó utca 21 
fszt. 1.

215 négyszögöl, szé- 
pen beállt gyümölcsös, 
cgyszoba-komfortos, alá­
pincézett. lakható hétvé­
gi házzal eladó a 6-os 
busz végállomásánál. 
..lúlia-telep” jeligére a 
kiadóba.

Átriumház építéséhez 
társakat keresünk. öt­
szobás, garázsos. „,Bak- 
sai Sándor utca” jel­
igére a kiadóba

Tanya, jószágtartásra 
alkalmas. eladó vagy 
bérbe adó Bánkon. Ér­
deklődni: Kolónia út 72.

Üj BMV~315-Ös eladó. 
..Vámkezelt” jeligére a 
kiadóba.

Oldalkocsis Pannónia 
eladó. Érdeklődni 17 óra 
után: Hámán Kató út
45/B fszt. 3.

Eladó ötvenes nagyságú 
hosszú női irhabunda. 
Rókasapka és gallér. 
Igényesnek. Landler Je­
nő u. 28

LPX 1073 számú 
hanglemezt vennék vagy 
magnóra átjátszanék. An­
tal Imre, Csanó u. 37 
II 8.

Garázs (süllyesztett) a 
Thomas Mann utcán el­
adó. ,,Lebonyolítás gyor­
san” jeligére a kiadóba.

Fl-es napos és előne­
velt csirke előjegyezhető. 
Szállítás megoldható. 
Woloffka u. 8., Konzerv­
gyárnál.

Dolgozókat alkalmaznak
\i Alföldi Nyomda alkalmaz 3 mü 

szakos munkakörben betanított mun­
kásnőket, anyagmozgató segédmunká­
sokat. Jelentkezés: Debrecen, Böször­
ményi út 6.

Az Alföldi Nyomda Mlkepércst út 2. 
szám alatti telepén alkalmazunk tar­
goncavezetőket. Jelentkezés a telepveze 
tőnél, bejárás a Híd utca felől.

Az Alföldi Nyomda alkalmaz közép­
fokú műszaki végzettséggel és raktár­
vezetői gyakorlattal, esetleg raktár­
gazdálkodás I képesítéssel rendelkező 
férfi szakembert, valamint férfi műsza­
ki raktári kiadót. Jelentkezés a műszaki 
osztályon.

Szolgáltató vállalat alkalmaz jogi 
végzettségű. szakvizsgával rendelke­
ző munkaerőt csoportvezetői munka- 
körbe 3-4 éves gyakorlattal. Fizetés 
megegyezés szerint. Pályázatokat ..Szol­
gáltatás" jeligére a kiadóba kérjük.

A Debreceni Háziipari Szövetkezet. 
Debrecen. Görbe u. 4. sz. (Mester u.-l 
lakótelep) felvesz debreceni munka­
hellyel bedolgozó szúrrálétesi és var­
rónőket. Hámán K. út 44. részlegé­
hez két műszakba varrónőket. Egy­
hónapi betanulási bért fizetünk. Hajdú- 
böszörményi munkahellyel bedolgo­
zó és műhelyes seprűkötőket. Gyer­
mekgondozáson levő kismamák je­
lentkezését Is várjuk.

Az 5. sz. vendéglő (Debrecen-lózsa) 
szakképzett szakácsot keres. Fizetés 
megegyezés szerint. Érdeklődni a 
vendéglő vezetőjénél.

A Hunyadi Termelőszövetkezet tar­
goncarészlege felvételre keres gépsze­
relőt, autószerelőt és elektromos szak­
képzettségű dolgozókat, valamint I fő 
raktárost és I fő gépi ró-adminiszt­
rátort. jelentkezni lehet: Debrecen. 
Karabély u. 4. sz. alatt (a Rigó utcá­
ból nyílik), az üzemvezetőnél minden 
munkanap 6—14 óráig.

8 általános iskolát végzett vagy végzős 
FIUKAT

kollégiumi elhelyezéssel

MALOMIPARI SZAKMUNKÁSTANULÓNAK
felveszünk.

A JELENTKEZÉSI LAPOT:
Élelmiszer-ipari Szakmunkásképző Intézet 

Nyíregyháza, Rákóczi út 53. címére kell megküldeni.
A tanulói ösztöndíjon túl

tanulmányi eredménytől függetlenül 400—500 Ft havi társadalmi 
. ösztöndíjat fizet vállalatunk.

Ezen túlmenően
teljes ellátást, útiköltséget, munkaruhát biztosítunk. 

ÉRDEKLŐDNI LEHET: 
levélben vagy személyesen

a Hajdu-Bihar megyei Gabonaforgalmi és Malomipari Vállalat 
személyzeti és oktatási osztályán.

Debrecen, Széchenyi u. 13.

A Debreceni Baromfi-feldolgozó 
Vállalat felvesz gépírónőket, szociális 
takarítónőt é, férfi öltözőőröket és őr­
portásokat. Jelentkezés: Diószegi út 
1. sz., munkaügyi osztály.

A KSH SZIIV debreceni számítóköz­
pontja takarítókat alkalmaz csak dél­
előtti (5—13 óráig). Illetve csak dél­
utáni (13—21 óráig) műszakban. je­
lentkezni lehet személyesen: Debre­
cen. Komlóssy út 45—47. (Kossuth 
Egyelem mellett.)

Az OTP Hajdú-Blhar megyei Igazga­
tósága takaaitónőt keres napi 8 órás 
munkára, reggel 5 órai munkakezdés­
sel. jelentkezés a gazdasági csoportve­
zetőnél, Debrecen, Hatvan u. 2—4 I 
em. 15.

Szolgáltató vállalat Hajdúszobosz­
lói munkahelyre számviteli vezető ál­
lás betol lésére pályázatot hirdet. 
Egyetemi vagy főiskolai végzettséggel 
<s nagy gyakorlattal rendelkezők Je­
lentkezését várjuk ,,Perspektíva 1983” 
jeligére a kiadóba.

Irodaiakarltót keres felvételre a Haj- 
dü-Bihar megyei Tanács Tervező Vál­
lalata. jelentkezés személyesen, Debrc 
cen, Becskerckl S. ti. 5. ,z

Darukezelőt, IFA típusú autódarust 
F—3-as kategóriájú jogosítvánnyal, 
szállítási segédmunkásokat, vasipari 
»károsokat, kőműves és villanyszere 
lő. hegesztő, darulakatos (lakatos) 
szakmunkásokat azonnali belépéssel 
felvesz a MEZŐGÉP Vállalat I. szá­
mú gyára, Hid utca 4—6. szám. je­
lentkezni lehet az üzemgazdasági és 
munkaügyi csoportnál, Debrecen, Híd 
ulca 4—6. szám.

A Debreceni Ingatlankezelő és -köz­
vetítő Vállalat felvételre keres gya­
korlattal rendelkező, érettaéglzctt
gyors- és gépírót és adatrögzítőt. Fi­
zetés megegyezés szerint, jelentkezés a 
szervezést és ügyvitel-gépesítési cso­
portvezetőnél, Pélerfla u. 25.

Szobafestő-tapétázó, asztalos és 
kőműves szakmunkásokat. valamint
segédmunkást vesz fel a Debreceni 
Hunyadi Tsz építőipari szakcsoport­
ja jelentkezni lehet: Debrecen. Sza­
badság útja 21/B sz. alatt.

A Debreceni Ingatlankezelő és -köz­
vetítő Vállalat felvételre keres gya­
korlattal és közgazdasági végzett-
*Mél rendelkező bérelszámolót, 
építőipari középfokú végzettséggel,
valamint normástanfolyammal, több
éves szakmai gyakorlattal teljesítmény- 
elszámoló!. Fizetés megegyezés sze­
rint. jelentkezés a munkaügyi osztály­
vezetőnél, Böszörményi út 68. sz.

Felveszünk gyors- és gépírót napi 4 
órás munkakörbe „Ideális munka 
hely” Jeligére kérjük a választ.

A Debreceni 
Minőségi Szabó Ipari 

Szövetkezet
üzemgazdasági
osztályvezetőt

(közgazdasági egyetemi 
végzettséggel és 

gyakorlattal rendelkezőt)
felvesz

(Debrecen, Pisti u. 5.) 
Telefon: 12-287.
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PÁL VÁZA TI FELHÍVÁS
A HAJDÚD ADHAZ—TÉGLÁS ÁFÉSZ 

1983. március 1-től 1986. március 1-ig terjedő időre
szerződéses üzemeltetésre átadja

1. sz. ITALBOLT, III. oszt 
Hajdúhadház, Béke u.

2. sz. ITALBOLT, IV. oszt.
Hajdúhadház. Bercsényi u. 7.

Presszó, III. oszt. (zenés)
Hajdúhadház. Hunyadi u. 2.

25. sz. DOHÁNYBOLT. Hajdúhadház, Bocskai tér 
KÁVÉZÓ. Hajdúhadház, dr. Földi J. u. 4. 

SÖRÖZŐ, II. oszt 
Téglás, Kossuth u. 70.

4. sz. ITALBOLT. IV. oszt 
Téglás, Kossuth u. 57.

27. sz. VIRÁGBOLT. Téglás, Dózsa Gy. u. 1. 
HIM-BÜFÉ,

Téglás, Hajdúsági Iparművek 
Versenytárgyalás 1983. február 25-én 10 órakor lesz 

a Hajdúhadház, Hunyadi u. 6. sz. alatti ÁFÉSZ-klubban. 
A pályázatokat 1983. február 18-ig kérjük benyújtani 

az AFÉSZ-központba (Hajdúhadház, Mester u. 26.) 
Bővebb felvilágosítást az ÁFÉSZ-központban 

Szabó Ilona főkönyvelő ad. Telefon: 63

Rövid bécsi zongora 
és egy 100 levelű fikusz 
eladó. Db., Vőfély u. 
15.

Vennék rotációs kapát, 
üzemképtelent is Bor­
dás, Vőfély u. 15.

800-as csirkekeltető és 
220 V-os hegcsztőtrafó 
eladó. 4 óra után, H.- 
szoboszló, Beloiannisz u. 
6.

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS
A Hajdúszoboszló és Vidéke 

Általános Fogyasztási és Értékesítő Szövetkezet 
1983. március 1-től 1988. február 28-ig terjedő időre

szerződéses üzemeltetésre 
az alábbi egységeket adja át:

VENDÉGLÁTÓ EGYSÉGEK:
Hőforrás bisztró, III. oszt., H.-szob., Hőforrás u. 2.
1. sz. presszó, III. oszt., H.-szob, Kossuth u. 112.

1. sz. büfé (idényjellegű), III. oszt., H.-szob., Jókai sor 5. 
Halászcsárda, III. osztály (idényjellegű) 

Hajdúszoboszló, Gyógyfürdő területe (sziget). 
KISKER. EGYSÉGEK:

1. sz. terményből!, Hajdúszoboszló, Rákóczi n. 119.
3. sz. terménybőlt, Ebes, Kossuth utca 1.

A VERSENYTARGYALÄSRA 
1983. február 23-án (szerda) 14 órakor kerül sor 

az ÁFESZ-központ ebédlőjében 
(Hajdúszoboszló, Rákóczi u. 16—18. szám alatt).

A PÁLYÁZATOKAT
legkésőbb a versenytárgyalást megelőző 8 nappal 
korábban kell benyújtani a szövetkezet címére: 

4200 Hajdúszoboszló, Rákóczi u. 16—18. 
Bővebb tájékoztató adatokat és felvilágosítást 

az Al’ÉSZ központjában (fenti címen) 
a kereskedelmi főosztályvezető ad.

Takarítónőket azonnali belépéssel 
alkalmaz a Tejipari Szállítási Szolgál­
tató és Készletező Vállalat. Kontos- 
gát sor 5—7. sz. (ÜJ tejüzem mellett.)

Faipari technikust vagy középfokú 
faipari képesítéssel rendelkező dolgo­
zót gyártás-előkészítő, áras, technoló­
gus, művezetői munkakörbe felveszünk. 
Faipari Vállalat, Hajdúböszörmény, 
K.-hadházi út 14.

A 109. sz. Ipari Szakmunkásképző 
Intézet felvesz 1 fő hivatalsegédet 
(mosónő-eljárói munkakörbe). Takarí­
tót délutáni munkára. jelentkezés az 
intézet vezető gondnokánál, Debrecen, 
Budai Ézsalás u. 8/A.

Vízkutató és Fúró Vállalat. Debre­
cen, Monostorpályl út 29. sz. felvesz 
gépkocsivezetői jogosítvánnyal rendel­
kező motorszerelőt vidéken dolgozó fú­
róbe rendezések szervizelésére. Jelent­
kezni lehet a vállalat munkaügyén 
szombat kivételével.

Vízkutató és Fúró Vállalat, Debrecen. 
Monostorpályl út 29. sz. felvesz válto­
zó munkahelyre fúrómestereket, gépke­
zelőket és betanított munkásokat. Je­
lentkezni lehet a vállalat munkaügyén, 
szombat kivételével.

Az AGROKER Vállalat raktárost és 
raktári munkást alalmaz. Jelentkezés: 
Diószegi út 3—5. sz.

Vegyipari szakmunkásokat, betanított 
és segédmunkásokat, lakatosokat, taka­
rítónőt, valamint könyvtári kisegítő 
munkakörbe férfi dolgozót azonnali be­
lépéssel alkalmazunk. BIOGAL Gyógy­
szergyár. Debrecen. Pallagi út 13 sz.

A Hajdúszoboszlói H.-B. m.-l Ta­
nácsi Ü tépi tő Vállalat változó munka­
helyre felvesz útépítő szakközépiskolá­
val. esetleg technlkusoklevéllcl rendel­
kező művezetőket. Jelentkezés Hajdú­
szoboszló, Hőforrás u. 164. szám alatt 
a munkaügyi osztályon.

A Hajdú megyei Állami Építőipari 
Vállalat felvesz fűrészgépkezelóket. 
faipari gépmunkásokat, figuránsokai. 
továbbá kőműves és ács szakmunká­
sok mellé segédmunkásokat. Jelentke­
zés a munkaerő-gazdálkodáson. Deb­
recen. Kálvin tér 11. Munkásszállás, 
főétkezés biztosítva.

Felvételre keresünk: kőműves, ács,
hidegburkoló, melegburkoló, vízszlgc 
telő, tetőfedő, bádogos, fűtésszerelő 
(minősített begesztővlzsgával rendelke­
zőket), valamint tmk-villanyszert lot. 
építőgép-szerelőt, gépkezelőket, vala­
mint betanított és segédmunkásokat 
Szakipari és ICislakásépftő Szövetke­
zet, Debrecen. Monostorpályl út 9.

GVáSZHlREK
Mily fájdalommal tudatjuk, hogy 

SZÖNYI ISTVÁN, 
a Gázmű nyugdíja«, 81 éves ko­
rában váratlan hirtelenséggel el­
hunyt. Szereteti halottunk temeté­
se 1983. Január 25-én. kedden dél­
után 1 órakor lesz a Köztemető 1. 
sz. ravatalozó terméből egyházi 
•zertartáa szerint. Lakás: Debrecen. 
Kuruc u. 90. A gyászoló család.

Mely fajdalommal tudatjuk, hogy 
IFJ. HALÁSZ ISTVÁN 

közgazdász. 32 éves korában várat 
lan hirtelenséggel elhunyt. Szere­
tett halottunk temetése 1983. janu­
ár 24-én, hétfőn 2 órakor lesz • 
Köztemető 1. sz. ravatalozó ter­
mében egyházi szertartás szerint. 
Lakás: Debrecen, Csapó u. 2. sz. A 
gyászoló család.

Fájdalomtól összetört szívvel tu­
datjuk, hogy

BALOGH SÁNDOR, 
a Hajdú-Blhar megyei Textilfeldol­
gozó Vállalat dolgozója, egyhónapit 
tartó súlyos szenvedés után, 25 
éves korában elhunyt. Drága halot­
tunkat 1983. január 24-én, hétfőn
13 órakor polgári szertartás sze­
rint a hajdúböszörményi Közteme­
tőben helyezzük örök nyugalomra. 
Lakás: Hajdúböszörmény, Erdei u.
85. sz. A gyászoló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, bog) 
ID. HALÁSZ GYULA 

nyugalmazott Posta vezető-főkezelő.
79 eves korában, rövid, súlyos be 
tegség után elhunyt. Szeretett ha 
lőttünk temetése 1983. Januar 24 
én. hétfőn délután 3 órakor lesz a 
Köztemető 1. sz. ravatalozó tenné 
bői egyházi szertartás szerint. La­
kás: Debrecen. Oláh K. „. 21. A 
gyászoló család.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy
OZV. VEGH IMRÉNE

Kársai Katalin.
a Pechy Mihály Építőipari Szak­
középiskola nyugdíjasa. éleiének
62 évében váratlan hirtelenséggel 
elhunyt. Szeretett halottunk teme­
tése 1963. Január 25-én, kedden 14 
órakor lesz a Köztemető 1. ez. ra­
vatalozó terméből polgári szertar­
tás szerint. Lakás: Debrecen. Beth­
len u. 54. A gyászoló család.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy
KOVÁCS IMRENÉ

Nagy Etelka.
a Szék- és Kárpltoslparl Vállalat 
nyugdíjasa, 72 éves korában várat, 
lanul elhunyt. Szereteti halottunk 
temetése 1983. január 24-én, hét- 
főn délelőtt 10 órakor lesz a Köz­
temető 1. számú ravatalozó termé­
ből polgári szeri ári ás szerint. La­
kás: Debrecen, Kossuth u. 25. A 
gyászoló család. Köszönetét mondunk mindazok­

nak. akik felejlhctctle,, halottunk. 
REINER ISTVANNÉ. 

volt
láger Istvánná

temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek és mély­
séges bánatunkban részvéttel ősz 
főztek. A gyászoló család.

Köszönetéi mondunk mindazok- 
Bak. akik felejthetetlen halottunk, 

TÓTH ISTVÁN
temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek ée mély- 
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mindazok­
nak, akik felejthetetlen halottunk, 

KÓRÓDI BÉLA
temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek ét mély­
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászold család.

Köszönetét mondánk mindazok - 
nak. akik felejthetetlen halottunk.

DR. TASNADY IANOS 
temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek át mély­
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászoló család.

Vereség

Egyipi
Kairó. 30 -

te: Husszein H- 
Magyarorszag 

Salloi. KeretoJ
Varga — Ha nnl
Burcsa (Ni/ilasi J 
Bodonyi (Kiss I 
Szentes. Pólosk 

Napos, kisé 
22 fokos mele„ 
tódzó játékot iái 
zónség az első ni 
s ekkor meg ujj 
a magyar csapa 
tosabb. A 14. pe 
tűzijátékra ke« 
egyiptomi kapil 
védők felszabadj 
percben Burcsá« 
az egyiptomi I 
bálytalanul szer 
ítélt szabadrug 
végezte el és c- 
ja csak centi ml 
rülte el a kapui

Címünk is jei| 
vassport és a 
mát külön kell 
Előbbi a díjlova 
lönböző ugrat 
militaryt es a f 
lenti. Ezeken aj 
a lovas teljesít 
tékelés fő szer 
mészetesen a H 
is számon tartj;

A lósport a ga 
tő versenyek gytl 
se. Itt a ló telj 
elsődleges, bar 
sítménye is értd

Megyénkben 
si hagyomanyolj 
természetesen 
sportnak is v| 
méltó múltja 
foglalkozás vel| 
kipróbálását 
teljesítmények 
tása a másik i| 
vei. Ez a ver 
töltötte el a múl 
együtt élő csíki 
katonákat, paraj 
az új világban 
sportolókat.

A Hortobágyi 
nak nagy esern 
dig a bojtárom 
tása”. Ve 
hogy kié a 1<_ 
Simonyi óbes e 
években a Nagj 
bemutatókat, 
rendezett. (Ezek! 
a mi, 1974 óta ef 
rendezésre ke 
óbester lovas 
nyünk.)

1861-ben mt 
récéni Lovasé 
készített a Nyuj 
lenül a Nagye 
oda vezető utcj 
verseny utcána 
1867. október 4- 
tották az első lj 
ország legnagyd 
lajdonosai elkl 
kát erre az elsői 
későbbiekben a| 
neseinek lovait I 
de változatlanul 
li tenyészetek!

Érdekesebbé 
dezvényt a d 
gások versenye 
ehelyett a „föle 
nyét” vették a 
a mezőgazdák 
felelt meg, ar 
versengés volt.)]

Külföldi mii 
nemzetközi ut 
vagló versenye 
Budapesten, ut 
évben ősszel 
dezte a másodil

Az I. világi 
1922-ben éledt 
senyéiét. Stilfc 
oyére és ugróv 
sor került. A 
Vilmos húsz 
cen ben állor 
ország legjobb 
tartoztak, a 
zott a debreceni 
és a huszárszáj 
adta a ve 
lovait.

Ezekben az
nem működött

I ------ -—:---- ---------------- ----
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Véreség 01 első mérkőzésen

Egyiptom-Magyarország t-Q (oo)
Kairó 30 ezer néző. vezeU 

Husszem (egyiptomi). 
^Magyarország: Katzirz - 
ellát Kerekes A., Garabo, 
v oo - Hannich, Póczik, 
Huresa (Nyilasi. 69. perc) -Kw <*“ j- 69 V"1’
Szentes. Pölöskei.

Napot*, kise szeles időben, 
22 fokos melegben tapoga­
tó játékot láthatott a ko- 
Sdnseg az első negyedórában, 
\ ekkor meg úgy tűnt. hogy 
a magvar csapat a magabiz­
tosabb' A 14 percben magyar 
tűzijátékra került sor az 
ecviptomi kapu előtt, de a 
védők felszabadítottak. A 27. 
percben Burcsát 18 méterre 
32 egyiptomi kaputól sza- 
balvtaianul szerelték A meg­
ítélt szabadrúgást Hannich 
tegezte el és csavart labdá­
ja csak centiméterekkel ke­
rülte el a kaput A 33. perc­

ben a kitörő Vahed elől Kat- 
zirz lábbal tisztázott. A 34. 
perc meghozhatta volna a 
magyar kolónia által várva 
várt gólt. Egy beadás nyomán 
Póczik a hálóba fejelt, de a 
gólt a játékvezető lesre hivat­
kozva érvénytelenítette 

A második félidőt már az 
egyiptomiak kezdték jobban. 
Az 52. percben Khatib leráz­
ta magáról Garabát, s egyé­
ni játék után már csak Kat- 
zirzcal állt szemben, de éles 
lövését mentette a magyar 
kapus. A 71. percben esett a 
mérkőzés egyetlen gólja 
Kerekes röviden szabadított 
fel, a kipattanó labdát Tarik 
Jahra rálötte, az ismét kipat­
tant, és a gólvonaltól 7 mé­
terre álló egyiptomi klasszis­
játékos, Ibrahim Juszef nem 
hibázott. 1—0. Az utolsó ne­
gyedórában Khatib kétszer

is zavarba hozta a magvar 
védőket. A 87. percben Pö­
löskei nagy lövését az egyip­
tomi kapus védte.

A találkozó után Mészöly 
Kálmán újságíróknak el­
mondta, hogy korrekt, jó el­
lenfél volt Egyiptom váló*, 
gatottja. Ügy vélekedett, hogy 
a játék képe alapján a dön­
tetlen igazságosabb lett vol­
na. A játékvezető részéről hi­
ba volt érvényteleníteni Pó­
czik gólját — mondotta. Mé­
szöly a magyarok közül Kát. 
zirz és Hannich játékát 
emelte ki, az egyiptomi vá­
logatott tagjai közül pedig 
Ibrahim Juszefét, Khatibetés 
Vahedet.

A magyar válogatottkeret 
legközelebb vasárnap méri 
össze erejét az egyiptomi vá­
logatottal, Kairóban. (MTI)

Hajdú-Bihar lovas- és 
lósportjának története I. 
Bojtárok, talyigások, katonatisztek, sportlovasok

Címünk is jelzi, hogy a lo­
vassport és a lósport fogal­
mat külön kell választani. 
Előbbi a díjlovaglást, a kü­
lönböző ugratószámokat, a 
military! es a fogathajtást je­
lenti. Ezeken a versenyeken 
a lovas teljesítménye az er- 
terieles fő) szempontja, de ter­
mészetesen a ló eredményét 
is számon tartják.

A lósport a galopp- és üge- 
tőversenyek gyűjtő elnevezé­
se Itt a ló teljesítménye az 
elsődleges, bar a lovas telje 
sitménye is értékelés tárgya

I ha irt tnr *mmti Mezégazdasági Igazgatóság, 
a debreceni III. Méntelei, a Betesz helyi szervezte

1949. :=rrjr=r=:
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Megyénkben a lótenyészté­
si hagyományok mellett — 
természetesen — a lovas­
sportnak is van említésre 
méltó múltja A lóval való 
foglalkozás velejárója a ló 
kipróbálását célzó törekvés 
teijesitmenyek összehasonlí­
tása a másik ló képességei­
vel Ez a versengési vágy 
töltötte el a múltban a lóval 
együtt élő csikósokat, lovas 
katonákat, parasztlegényeket 
az uj világban pedig a lovas
sportolókat

A Hortobágyon a vásárok­
nak nagy eseménye volt min­
dig a bojtárok „nyán futta­
tó Versenyre keltek, 
hogy kié a leggyorsab hátas. 
Simonyi óbester az 1820-as 
evekben a Nagyerdőn lovas- 
bemutatókat -versenyeket 
rendezett. (Ezek emleket őrzi 
a rm 1974 óta évenként meg­
rendezésre kerülő Simonyi 
óbester lovas emlékverse­
nyünk.)

1861-ben megalakult a Deb­
receni Lovasegylet. pályát 
készített a Nyúláson, közvet­
lenül a Nagyerdő mellett (az 
oda vezető utcát ma is Ló­
verseny utcának nevezik). 
1867 október 4—5-én megtar­
tottak az első lóversenyt Az 
ország legnagyobb istállótu­
lajdonosai elküldték lovai­
kat erre az első versenyre A 
későbbiekben a környék mé­
neseinek lovait futtatták itt 
de változatlanul jöttek távo­
li tenyészetekből is lovak.

Érdekesebbé tették a ren­
dezvényt a debreceni talyi- 
Kasok versenyével, később 
ehelyett a „fóldészek verse­
nyét vették a műsorba. (Ez 
a mezőgazdák versenyének 
felelt meg, amolyan népies 
versengés volt.)

Külföldi mintára 1912-ben 
nemzetközi ugró- és díjlo- 
Va6ló versenyeket rendeztek 
Budapesten, ugyanebben az 
övben ősszel Debrecen ren­
dezte a másodikat.

Az I. világháború után 
•922-ben éledt újra a ver­
senyélet. S ti lfogatok verse­
dére és ugróversenyekre is 
íor került. A háború előtt a 
^ lmos huszárezred Debre­
cenben állomásozó tisztjei az 
ország legjobb lovasai közó 
irtóztak, a két háború kö- 
tott a debreceni tüzérosztály 
68 a huszárszázad tisztikara 
adta a versenyek lovasait, 
lovait.

Ezekben az időkben még 
nem működött szervezett lo-

PROBAVERSENYTrendez.
Ä versenyen indulnak:

Állami Wtilrlrp kiváló lovai, g Összetett fogalversenyek. dij- 
Különhú/v hajduvumsok. kő/le P ugratás, iskulakivaglás, aka-
Jtajtiuszobos/ln lenyés/lovai. I Uáhrversenyek, sikversernek.

A verseny a Hajdúszoboszlói repülőtéren 
• less megtartva.

Brkpó-díj nines, musomegvaltás kőtelező. MmdinKi! hív isxar a
....

vasszovetseg a megyeben a 
Lovaregylet megszűnése után 
(1930), egy-egy versenyre 
megalakuló rendező bizottság 
mégis nagyszabású versenye­
ket tudott szervezni és lebo­
nyolítani. 1928-ban a Köntös- 
gáton országos lovasnapok 
(1200 ló!) voltak, 1934-ben a 
stadion avatásakor, 1937-ben 
ugyancsak a stadionban or­
szágos lovasversenyt rendez­
tek.

Megyénk a fogatlovak, a 
nóniúszók hazájának számí­
tott. 1886-tól a helyes irány­
ban fejlődő városi ménes 
törzsanyagát kötelezően ver­
senyszerű kipróbálás alá kel­
lett vetni kettes fogatban, eze­
ket a versenyeket a Szolnok 
megyei Ürkocsisok Szövetke­
zete rendezte. Megyénk fo­
gatsportja a legjobb eredmé­
nyeket az 1929-től rendszere­
sített országos tenyészállat­
kiállításokon érte el a Deb­
recent Méntelep mén fogatai­
val. Micsky Imre mén telep­
parancsnok irányításával szá­
mos I. helyezést szereztek 
szépségversenyben, akadály- 
és díjhajtásban.

A felszabadulás után már 
1948-ban hallattak magukról 
a lovasemberek. A Debreceni 
Méntelep augusztusban Haj­
dúböszörményben már fogat­
versenyt és ugrató bemutatót 
tartott a vásártéren 1949. au­
gusztusban Hajdúszoboszlón 
a reptéren területi verserpt 
rendezett a Mezőgazdasági 
Igazgatósággal és a DÉFOSZ 
helyi szervezetével a Debre­
ceni Méntelep Pár héttel ké­
sőbb pedig országos lovasver­
seny volt a debreceni repülő­
téren. 1952-ben a mai DATE 
területén mezőgazdasági ki­
állítással egybekötött orszá­

gos versenyt rendeztek. 1958. 
ban megismétlődött ugyan­
ez a Méntelep területén, 
melyre salakos pálya készült. 
Ezelőtt 1957-ben ismét Hajdú" 
szoboszlón, 1959., 1961., 1963., 
1966. években újra a nagysze. 
rű méntelepi pályán rendez­
ték meg az egyik OB-fordu- 
lót, 1973-ben pedig a halmaz- 
újvárosi pálya remek ósgye- 
pén. 1982 őszén OB military- 
bajnokság III. fordulójának 
színhelye volt a parkerdészet 
remekül kiépített military - 
pályája. Ugyanitt az OB- 
díjlovaglás III. fordulója is 
otthont kapott.

Kiből les/majd Guczoghy?

Őri ás kör
A szivacsgödör hullámozva fogja fel a 

belepottyanókat, a lezuhanókat, a lehuppa- 
nókat, majd a kászálódó lábak kiutat talál­
nak a játékostemetőben. Egyik vége felől a 
sima bőrtetejű ugróló; a nyújtó rá van ál­
lítva. De a terem másik sarkában is képezik 
magukat Debrecen talán legfiatalabb szer­
tornászai. A lólengést gyakorolják. Olyan 
kicsik még (ötödik-hatodik osztályosok), s 
olyan komolyak, s még felnőttesebbek az 
elemek, a tornászfogások. A lengések, az ug­
rások el is terelik a figyelmet a tornacsar­
nok gazdag felszereltségéről. Azt azért gyor­
san írjuk le. hogy mindez a HÁÉV „beru­
házása”, amely a magyar tornasportban té­
rül majd meg.

— Kálmán, a csípődet forgasd vissza! — 
hangzik az utasítás. Keményen, de nem go­
rombán.

1948-ban megalakult a Ke­
let-magyarországi Lovas
Szakszövetség, majd 1951-től 
a Hajdú-Bihar megyei Lovas 
Szakszövetség évenként há­
romfordulós lovasbajnokságot 
szervez, rendez. 1980-ban 
megalakult Szabolcs és Haj­
dú megyei hatáskörrel a te­
rületi lovasbajnokságot szer­
vező bizottság, mely díjlovag­
ló. ugrató, military és hajtó 
bajnoki versenyeket bonyolít 
le A szövetség foglalkozik 
nemcsak az állami gazdasá­
gok, hanem a tsz-ek fogathaj­
tóival is. Ez a fáradozás az 
ötvenes és hatvanas években 
sikerrel járt, de amióta ősz- 
szeteőt formában háromrészes 
verseny az előírás, megyénk­
ben a fogatsport erősen viszr- 
szafejlődött, csak az országos 
szintű és tudású fogatok ma­
radtak versenyben.

A többi versenyággal fog 
la lkozó szakosztályok válto­
zatlanul élénk sportéletet 
folytatnak.

(Folytatjuk)

Hetey Sándor

— Ne hajtsd le a fejed! — szólnak rá a 
tehetségre, aki nyújtón kerfhg.

— Ki ő?
— ónodi Zsolt, becenevén Onedin. Ügyes 

gyerek, most kezd magára találni. A testne­
velők figyeltek fel rá, úgy került ide

— Tolom a csuklómat, nem a könyököl 
met hajlítom!

— Mi ez?
Felsőfogásos óriáskor.

A kar, bizony az még gyenge. (Magamban 
így morfondírozok azon, hogy vajon a gyer­
meki erő egyáltalán mennyit bír elviselni.)

Kincses Ferenc testnevelő, mellékállásban 
edző, most beosztottja volt tanítványának, 
Puskás Jenőnek, ö főállásban neveli az 
utánpótlást. Tomászmúltjuk a városban is­
meretes. Hozzáértésük nemcsak a tanköny­
vekből való. Edzőtársuk — aki ugyancsak 
versenyző volt — Lakatos István. A gyer­
mekeket még az óvodákból szemelték ki, 
válogatták. Azóta Csombordi Zsolt, Domokos 
Auila, Erdélyi Kálmán, Gál István, Köké­
nyest Ferenc, I^adányi Zoltán, Lakatos Gyu­
la, Makranczi Zsolt, Ónodi Zsolt, Pálfi Bé­
la, Pungur Farkas, Takár Róbert, Vágó Zsolt 
mint serdülők az első és másodosztályú csa­
patot alkotják, s rég túlvannak az alapozá­
son. Most egy iskolába járnak, a vénkerti­
be. Ez is tudatos alapozás.

Duskás Jenő két jelentősebb bajnokságot 
említ, országosat. Nem vallottak szégyent, 
sőt! — A gond az — telepszik mellém egy 
pillanatra —, hogy komoly verseny alig 
akad a magasabb szintűeknek. Még a terü­
leti, az északkelet-magyarországi sem igazi 
próba. — Már fel is áll. Valami nem tet­
szik neki:

— Ilyen lassú és lagymatag körökkel, be­
esett váltakkal nem leszünk jóban!

Föllép egy zsámolyra, hogy javítsa a moz­
gást.

Kincses Ferenc is kiad egy ukázt.
— Kálmán, meg ne lássam, hogy Thomas­

kört csinálsz! Kissé görbe a lába a gyerek­
nek, nem jól fest a mutatványa. Különben 
jól figuráznak. Nézd azt a szép, ,c’ elemet:

— No jó! — szól oda egy másiknak. — 
Csavarhatsz te Is.

A vékony, de izmos gyerektest másfél

líra a Nagyerdőre Hét Végi sportműsor
A Debrecent vÁrost Természet­

barát Szövetség holnap, vasárnap 
túrát rendez a Nagyerdőn. Ezen 
korra és nemre való tekintet nél­
kül bárki részt vehet. A legtöbb 
embert mozgósító szakosztály, 
Illetve iskola oklevelet kap. A 
túravezető Gyurkó Gyula és Ta­
kács János.

Január 22., szombat

Az érdeklődők vasárnap reg­
gel 1.20 órakor a nagyerdei víz­
toronynál gyülekezzenek. A túra 
hossza 6—10 km, melyet Indulás 
előtt állapítanak meg.

SOROKBAN
Sportköri közgyűlések a hétvé­

gén : szombaton 17 óra, Nylráb- 
ranyl Alkotmány SE, vasárnap fe 
óra, Konyári Községi SE, vasár 
nap 10 óra, Tlszacsegel községi 
SE.

Asztalitenisz. Püspökla­
dány, Zoja Általános Isko­
la tornaterme, 8: Ifjúsági, 
serdülő és újonc lányok, fiúk 
járási egyéni és páros baj- 
noksága.

Kispályás labdarúgás. Be­
rettyóújfalu, szakmunkás­
képző tornaterme, 9: A FŰ­
SZERT szocialista brigád­
jainak teremtornája. — Püs­
pökladányi sportmunkacsar­
nok, 12.30: A kispályás te­
rembajnokság hatodik for­
dulójának hat mérkőzése.

Tollaslabda. Hajó utcai 
Arany János Általános Isko­
la tornaterme, 9: A debrece­
ni középfokú iskolás lányok 
és fiúk egyéni és csapatbaj­
noksága.

1

A* edző 
mindig 
ott van

1

szállóval repül a szivacsgödorbe a szek­
rényről. A gyerek jobb kezét a mellére szo­
rítja, kissé mégis az oldalfához perdül.

— Ki kell már párnáztatni! — nyugtalan­
kodik Kincses Ferenc —, nehogy nekiüt­
közzenek. A Budapesti Honvédban már volt 
egy baleset. Okuljunk belőle!

— Nagyon nézegetik a fiúk a tenyerüket 
— mondom.

— Túlságosan szemcsés a BIOGAL mag­
néziumpora, irritálja a bőrt. Ez nem sport- 
magnézium.

Domokos Attilát pihentetem, hadd fújja
ki magát.

— A szüleid nem sajnálnak?
— örülnek.
— Minek?
— Erősebbnek is érzem magam, és nem 

vagyok ügyetlen ...
— Mint?
— A többiek.
— Mit tudsz még?
— Úszni, gyorsat és mellet.
„Onedin”-től azt tudni meg, hogy meddig 

jutott el, melyik a legnehezebb, de már 
megtanult gyakorlata.

— Az Endo. Alsós körből terpesz ülőfor­
gás kézállással befejezve.

— Mikor kezdteti tanulgatni?
Tűnődés, hosszas homlokráncolás:
— Nem nagyon emlékszem.
— És mit szeretnél legközelebb megta­

nulni?
— A csavart száltól.
— S meddig szeretnétek ezt a csapatot 

megtartani ?
A kérdés az edzőkhöz szól.
Kincses Ferenc megmondja:
— Ameddig csak követni tudjuk őket.

Szalai Csaba 
(Fotó: Kalmár István)

Magyarország lett az első Sal­
gótarjánban négy ország női 
tőrcsapatainak vetélkedéseben. 
Mögöttük a franciák, a rom»- 
hók és az olaszok végeztek.

Január 23., vasárnap

Röplabdacsapatalnk közül a 
nők kitettek magukért a nemzet­
közi kupában. A Vasas Izzó a 
BEK-ben, a Vasas pedig a
KEK-ben Jutott a négyes döntő­
be. Ugyanez a csepeli férfiaknak 
nem sikerült a BEK-ben.

Asztalitenisz. Élelmiszer­
ipari szakközépiskola torna­
terme, 8: Debrecen ifjúsági, 
serdülő, újonc leány és fiú 
versenyzőinek ez évi egyéni 
és páros bajnoksága. — 
Nógrádi Sándor Általános Is- 

I kola tornaterme, 8.30: A deb­

receni járás 1983. évi egyéni 
és páros bajnoksága ifjúsági 
és serdülő lányok és fiúk 
részvételével.

Kézilabda. Püspökladányi 
sportmunkacsamok, 13.30: 
Női terembajnokság első for­
dulója (Karcag—Földes,
Nádudvar—Sárrétudvari és 
Kaba—Püspökladányi Zöld 
Mező).

Sakk. Bartók terem, 8: A 
Hajdú-Bihar megyei Mező- 
gazdasági Szövetkezetek 
Szövetségének férfi csapat- és 
női egyéni bajnokságának 
megyei döntője. Első fordu­
ló, 45 férficsapat és 27 női 
egyéni versenyző részvételé­
vel. — Nógrádi Sándor Álta­
lános Iskola étkezője, 8.30: 
A debreceni járás ifjúsági, 
serdülő egyéni és csapat- 
bajnoksága.

Tollaslabda. Hajó utcai 
Arany János Általános Isko­
la tornaterme, 9: Debreceni 
középfokú iskolás lányok és 
fiúk egyéni, valamint csa­
patbajnoksága.

Tömegsport. Nagyerdei 
víztorony, 8.30: A debreceni

természetbarát-szövetség 
természetjáró túrája, me­
lyen bárki részt vehet.
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Időközi tanácstagválasztások
/- Ai

A megyében január 29-én, 
szombaton időközi választá­
sokat tartanak, mely alka­
lommal a megüresedett ta­
nácstagi helyeket betöltik.

A választási előkészítési 
munkálatok folynak. A jelö­
lő gyűléseket megtartották, 
a tanácstagok jelölése min­
denütt megtörtént. A helyi 
választási elnökségek meg­
alakították a szavatszedő bi­
zottságokat.

Helyi tanácstagokat a kö­
vetkező helyeken választa­
nak : Debrecen megyei vá­
rosban: 33., 52., 74., 84., 111., 
112.; Hajdúböszörmény vá­
rosban: 20., 23., 27., 42., 64.; 
Hajdúnánás városban: 1.; 
Hajdúszoboszló városban: 
51.; Nagyhegyes város kör­
nyéki községben: 31. számú

választókerületekben. Be­
rettyóújfalui járásban: Ko­
módi: 17., 41., 42.; Magyar- 
homorog: 46., 51.; Berekbö­
szörmény: 23.; Hencida: 6.; 
Konyár: 19.; Üjiráz: 44.;
Zsáka: 10. számú választó- 
kerületekben. Debreceni já­
rásban: Balmazújváros: 4.,
28., 35.. 51.; Nyírmártonfal­
va: 11., 31., 34.; Tiszacsege:
3., 7., 14.; Bagamér: 7., 12.;
Görbeháza: 1., 9.; Nyír-
adony: 12., 19.: Hajdúsám- 
son: 10., Hosszúpályi: 19.;
Létavértes: 53.; Nyíracsád: 
48.; Sáránd: 48.; Téglás: 35. 
számú választókerületekben.- 
Püspökladányi járásban: 
Földes: 11., 15., 17., 24.; Ka- 
ba: 29., 43.; Báránd: 22. és 
Nádudvar: 50. számú községi 
választókerületekben.

X

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS 
szombat estig: Eleinte erősen 
felhős időre kell számítani, 
később lassan csökken a fel­
hőzet Többfelé várható hava­
zás, havas eső, majd ónos 
eső is lehet. A nyugati, észak- 
nyugati szél időnként meg­
élénkül, elsősorban a Dunán­
túlon megerősödik. A legma­
gasabb nappali hőmérséklet 
szombaton 0, 5 fok között va­
lószínű.

1983. JANUÁR 22., 
SZOMBAT 
VINCE NAPJA

A Nap kél 7.22 - 
nyugszik 16.31 órakor 
(Debreceni adatok: 7.11 és 
16. IS óra)

Tilosban
A tilosban várakozók, a 

szabályokat semmibe vevők 
sok olyan autós és gyalogos 
életét megkeserítik, akik 
tiszteletben tartják a KRESZ 
előírásait, a táblák „adta” 
utasításokat. Felvételünk a 
Kölcsey Művelődési Központ

mögött készült. Feltehetőleg 
a PL 03-57 rendszámú Tra­
bant vezetője nem azzal fog 
védekezni: nem látta a táb­
lát. A tábla ugyanis — mint 
képünk bizonyítja — jól lát­
ható.

(Fotó: Kalmár)

Ezt írja meg! (PÁLYÁZAT)

Anyagtakarékossági pályázat
Ezt írja meg, ez tiszta ka- leginkább a lakosságot. Nem- w ^ c-, jejUK

báré! — e felszólítás sokszor csak egyének pályázhatnak, • orros dr.^Nagy"László ?Deb- címmeí“’ Verséiben“»" szócum,

PANTOMIM. „Fintor" cím­
mel műfajtörténeti grotesz­
kek, valamint az „Egy kiállí­
tás képei" című produkció 
látható január 23-án, vasár­
nap este hét órai kezdettel a 
Kölcsey Művelődési Központ 
színháztermében. Az esten 
M. Kecskés András panto­
mimművész és a Corpus pan­
tomimegyüttes lép a közönség 
elé.

Állatorvosi ügye­
let. Debrecen város terüle. 
tén január 22-én, szombaton 
reggel 6 órától vasárnap reg­
gel 6 óráig az ügyeletes állat.

A kormány széles körű 
programot hagyott jóvá a 
gazdaságosabb anyagfelhasz­
nálás. a fajlagos anyagmeg­
takarítás, a gyártmányok és 
a technológiák korszerűsítése 
érdekében. A program vég­
rehajtásához széles körű tár­
sadalmi aktivitásra van 
szükség. Ennek kibontakoz­
tatását segítheti az Ipari Mi­
nisztérium kezdeményezésé­
re, több minisztérium és or­
szágos hatáskörű szerv, az 
MTESZ és más társadalmi és 
tömegszervezetek támogatá­
sával együttesen kiírt pályá­
zat az ésszerű anyagtakaré­
kosságról.

A pályázaton részt vehet 
minden belföldi természetes 
vagy jogi személy, alkotó 
kollektíva. A részletes pá­

lyázati kiírást az MTESZ 
szakmai koordinációs titkár­
ságán lehet átvenni vagy 
postán igényelni (Budapest 
V„ Kossuth tér 6—8. II. 
emelet 220.).

Első díj 30 ezer forint 
(maximum tíz pályamű), 
második díj 25 ezer forint 
(maximum tizenöt pályamű), 
harmadik 15 ezer forint (ma­
ximum húsz pályamű). Ezen 
túlmenően a hasznosításra 
érdemesnek ítélt pályamun­
kák jutalmazására további 
százezer forint áll rendelke­
zésre, amelyből pályázaton­
ként ötezer forint fizethe­
tő.

A pályázatok beküldési ha­
tárideje 1983. VI. 15. Az 
eredményhirdetésre 1983. X. 
31-ig sor kerül.

hallható bosszús, néha föl­
háborodott hangsúllyal, fő­
leg, ha valaki újságírói fel­
dolgozásra érdemes közéleti 
témára bukkan.

Ezúttal kétszeresen is ér­
demes tollat fogni: március 
1-ig mindenki megírhatja a 
Magyar Rádió Kabarészín­
házának mindazt, ami „a 
bögyében van”. A szerkesz­
tők elsősorban társadalmi 
jelentőségű észrevételeknek 
örülnének. Azt várják a pá­
lyázóktól, hogy számoljanak 
be a lakóhelyükön tapasztal­
ható visszásságokról, fonák­
ságokról, szervezési ügyet­
lenségekről, az állampolgári 
közérzetet károsan befolyá­
soló bosszúságokról. Nem 
humorizáló írásokat kér­
nek — a téma „megviccelé- 
sét” főfoglalkozású humoris­
tákra bíznák —, hanem azt 
szeretnék megtudni: hol mit 
csinálnak rosszul, min kel­
lene változtatni, javítani, mi­
lyen helyi ügy foglalkoztatja

hanem intézmények, hivata 
lók, szervezetek, tanácsok, 
brigádok, szövetkezetek, tár­
sulások is. A Kabarészínház 
nyári műsorainak nyilvános 
fölvételét azokon a települé­
seken rendezik, ahonnét a 
legtöbb, legjobb témát kap­
ják. Meg is lehet hívni a ka­
baré társulatát: a legönkriti­
kusabb helységekbe a tavasz 
folyamán látogatnak el.

Az adásba kerülő pálya­
művekért. pontosabban a be­
lőlük készülő kabarészámok 
alapötleteiért a szokásos tisz­
teletdíjon felül ötezer, há­
romezer és kétezer forint ju­
talmat fizetnek. Aki a leg­
jobb, legelképesztőbb histó­
riával örvendezteti meg a 
humorkedvelőket, akár ma­
ga is elmondhatja művét a 
mikrofon és a közönség előtt.

A pályázatok beküldési 
határideje március 1., a bo­
ríték címzése pedig: „Ezt ír­
ja meg!”. Magyar Rádió, Ka­
barészínház, Budapest 1800.

récén. Huszár G. 
fon: 11-397).

ÉVFORDULÓNAPTÁR
Hetvenöt évvel ezelőtt, 1908. j*. 

nuár 22-én született Nyíregyhá­
zán, és Cl éves korában, lsei­
ben halt meg Budapesten Szegő 
István író, költő, műfordító.

Baján végezte iskolai tanul­
mányait, ott is érettségizett. \ 
felszabadulásig mint vasöntó, 
majd mint nyomdász dolgozutt! 
1j44 előtt bekapcsolódott a mun­
kásmozgalomba, s különbóz i le­
gális és féllegális munkásszer\e- 
retekben végzett hasznos tevé­
kenységet. A többi között kórus- 
verseket, drámákat irt; maga 
Is tagja volt a „100 %” kórusá­
nak. A felszabadulást követően 
tagja lett a Munkás Kultúrszó- 
vetségnek. Egy ideig vezette a 
Hunnia Filmgyárat, majd a Pa­
píripari Vállalat megalakulása­
kor, 1963-ban megalapította s ha­
láláig szerkesztette a Papír­
ipari Híradót. Első verses köte­
tét Erg Ágoston költeményeivel 
közösen Jelentette meg 1923-ban 
Szegeden, „Vágyak és jajok' 

s
. , lázadás kapott hangot, 

u. 15., tele- Sokat fordított A. Prévost, E 
Ples ter, K. Sandner, B. Traven 
műveiből, valamint külföldi an­
tifasiszta írásokból.RENDŐRSÉGI ÉRTESÍ­

TÉS. A Debrecen városi-já­
rási Rendőrkapitányság veze­
tője értesíti a lakosságot, 
hogy fogadóóráját minden 
hónap utolsó hétfőjén 14 és Qfl 47 fi fi 7fi Qfi 17 óra között tartja. U3’ UU’ /ö»

I Iliid nverdszdnal:

nFilléres karaván
A tavalyi szezonban min­

den eddiginél több — 803 
ezer — vendég volt a hazai 
kempingekben: 307 ezer
belföldi, 297 ezer szocialista 
és 199 ezer tőkés országból 
érkezett turista összesen 
megközelítően négymillió 
napot töltött a hazai kem­
pingekben.

Az idén várhatóan tovább 
nő az érdeklődés a kemping­
turizmus iránt, ezért a fő 
feladatok között tartják szá­
mon a Camping és Caravan­
ning Club vezetői a kempin­
gezés színvonalának javítá­

sát. Egyebek között gyártót 
keresnek a hiányzó kem­
pingcikkekre, s megszerve­
zik a kempingfelszerelések 
eladását, javítását, karban­
tartását. Tervezik azt is, 
hogy budapesti programo­
kat állítanak össze a vidéki 
nagyvállalatok dolgozói ré­
szére, valamint megszervezik 
az úgynevezett „filléres ví- 
kendeket”. Kis módosítással 
folytatódik a „filléres kara­
ván” akció is, vonatok he­
lyett autóbuszok szállítják 
majd az utasokat.

KISFILMEK GYEREKEK­
NEK. A Furfangos-e a róka? 
A budapesti állatkert, A bű­
vös sítalpak és a Cirkusz 
tolvaja című kisfilmeket ve­
títik január 23-án, vasárnap 
15 órától a Kölcsey Művelő­
dési Központ Hatvani termé­
ben.

TOKAJI A KOLBÁSZ­
BAN. E hónap végén ismer, 
hetik meg a vásárlók (egye­
lőre csak Budapesten) a Bé­
kés megyei ZÖLDÉRT Válla, 
lat húsüzemének legújabb 
termékeit, a tokaji aszúval és 
rummal „fűszerezett” füstölt 
száraz kolbászt.

ÜJ KÖNYVEK. Rádióama­
tőr konstrukciók (Elektroni. 
ka) (Műszaki), Schiller: Min­
denki szakácskönyve (Köz. 
gazdasági és Jogi), Palotai 
Boris: Kegyetlen ifjúság — 
Keserű mandula (Szépirodal. 
mi), Falak és falazási mun­
kák (Építési 1XD (ÉTK).

BÁBMÜSOR. Szepes Péter 
bábművész Tapsika megme­
nekül című műsorát mutatja 
be a gyerekeknek január 23- 
án. vasárnap 10 óra 30 perc­
től a Kölcsey Művelődési 
Központ színháztermében. A 
programban Rovó Gábor bű­
vész is közreműködik.

MÜSORAJANLAT. Ma es­
te 21 óra 30 perctől a Kossuth 
adón a Választó című műsor- 
ban szobrok és emlékművek 
rongálóiról, sírboltok feltö- 
rőiről hallhatunk riportokat. 
Stefka István konkrét esetek 
kapcsán járja körbe a témát.

KULTURÁLIS SEREG­
SZEMLE. A balmazújvárosi 
művelődési központ színház- 
termében ma délután 2 óra­
kor kerül sor a 4. számú Ál­
talános Iskola kulturális se­
regszemléjére.

DÁMVADAK VASBAN. 
Negyven-ötven dámvadat te­
lepítenek januárban Vas me. 
gye erdőségeibe. Az új hon­
foglalók gondos védelemben 
részesülnek, vadászatuk csak 
1986 után kezdődhet meg.

CSERENARANCS. Debre­
cen városban a vásárcsarnok­
ban és a Nagy állomás előtt 
már megkezdődött a Nyíregy­
házáról kapott narancs és 
mandarin árusítása. Mivel 
Szabolcsban az elmúlt évben 
kitűnő volt az almatermés. 
Ausztriával csereüzletet kö­
töttek, ennek eredménye, 
hogy annyi narancsot és man­
darint kaptak az almáért, 
amennyit Szabolcsban nem 
tudnak értékesíteni.

ELŐADÁS. A vasutas klub­
könyvtárban az éremgyűjtő 
szakkör január 23-án, vasár­
nap 10 óra 30 perctől tartja 
összejövetelét, amelyen Pénz­
verés a XI. század végi Ma­
gyarországon címmel Sarkadi 
Endre tart bemutatóval egy­
bekötött előadást

Rejtvény fejtük 
figyelmébe I

A Napló 1983. Január 8-1 szá­
mában megjelent keresztrejtvény 
helyes megfejtése: „Árnyékom 
rám tekint, míg Borong a téli 
nap / Kincstári sapka rajtam,
A nap fején kalap”.

50-50 forintos könyvutalványt 
nyertek: Nagy Ferenc Debrecen, 
Erzsébet u. 34.; Herczeg Kálmán 
Debrecen, Thomas Mann u. 15.; 
Uhrtn György Debrecen 2. pf.: 
206.; Dr. Lovass Rezsőn é Debre­
cen, Viola u. 6.: Takaró Lászlo- 
né Debrecen, Szárazl Ferenc u. 
18.; Vígh Istvánné Debrecen, 
Hatvan u. 41.; Diós Orsolya Sá­
ránd, Kossuth u. 29.; Tóth Sán­
dor Püspökladány, Batthyány u. 
15.; Forgács Antalné Hajdúná­
nás, Kinizsi u. 13 A; Balogh Ka­
talin Derecske, Tanácsköztársa­
ság útja 74.

KÖZLEMÉNYEK

HAVA NINCS HÓVIRÁG. 
Szeged peremkerületében a 
kikelet első hírnökei az időjá­
rás viszontagságainak kevés­
bé kitett helyeken kibontot­
ták szirmaikat.

A Világ Ifjúsága 
a sajtóklubban

Az újságírás iránt érdek­
lődő debreceni tizenéves 
fiatalok klubjában (IPK, 
Kossuth utca 1. szám) a kö­
vetkező foglalkozás vendé­
gei a Világ Ifjúsága szer­
kesztőségének képviselői 
lesznek. A hetvenes évek if­
júsági mozgalmairól és zenei 
irányzatairól tartanak elő­
adást, illetve az érdeklődő 
fiatalok kérdéseire válaszol­
va mutatják be az olvasók­
nak a Világ Ifjúságát A 
klubprogram 24-én, hétfőn 
este fél 6-kor kezdődik.

Halálos balent
Debrecenben egy teher- 

géokocsi halálra gázolta 
Tóth József 86 éves nyugdí­
jas. helyi lakos gyalogost. A 
vizsgálat eddigi adatai sze­
rint a gyalogos figyelmetle­
nül, már féktávolságon be­
lül a lépett a tehergépkocsi 
elé.

MOZI • SZÍNHÁZ • TV
MOZI

Akit Bulldózernek hívtak
(olasz). Apolló n. 10, n. 12, hn. 
2, Meteor 3, n. 6, n. 8, Víg hn. 
4. 6. n. 9.

Szemben a világgal (francia, 
16). Víg n. ío.

Vérnász (spanyol). Művész I.
8.

Detektív két tűz között (an­
gol). Víg n. 12. hn. 2.

Egy másik férfi és egy má­
sik nö (francia I—II.) Delta 6.

Fel a fejjel (magyar). Híradó 
f. 12, hn. 2, hn. 4, hn. 6.

A Jó, a rossz és a csúf 
(olasz, 1—II., 16). Apolló 6. 

Kenguru (magyar). Apolló 4. 
A kis Muck története (NDK). 

Meteor mese 3, n. 6.
A malájt tigris (olasz). Híradó 

f. 10, hn. 8.
Oldás és kötés (magyar). 

Művész 5.
üvegtörök (angol, 16). Víg 

kamara í. 5, í. 7.

SZÍNHÁZ
CSOKONAI
SZÍNHÁZ

LearJan. 25., kedd, 7 óra: 
király — Szentpétery-b.

Jan. 26., szerda. 7 óra: Lear 
király — Egressy-b.

Jan. 27., csütörtök, 7 óra: 
Lear király — Soós Imre-b.

Jan. 28., péntek, 7 óra: Faust 
— Ujházy-b.

Jan. 29., szombat, 7 óra- Vik­
tória — BIOGAL-b.

MŰVELŐDÉSI
KÖZPONT

Jan. 25., kedd, 7 óra: ősbe­
mutató — Szerdahelyl-b.

Jan. 20., szerda. 7 óra: Ősbe­
mutató — Bajor-b.

Jan. 27., csütörtök, 7 óra: Ős­
bemutató — Fóncsy-b.

Jan. 28., péntek, 7 óra: Vén 
Európa Hotel — Martóhy-b.

Jan. 29., szombat, 7 óra: Vén 
Európa Hotel — Selmeczy-b.

MŰVELŐDÉSI
KÖZPONT

Ma 7 órakor: Vén Európa 
Hotel — Tnuróczy-b.

TELEVÍZIÓ
BUDAPEST, 1.

7.58 Műsorismertetés. 8.00 Idő­
sebbek is elkezdhetik... Tévé- 
torna. 8.05 Iskolatévé. Világné­
zet. A művészet. 8.56 Nas F.k- 
ran — a ml képernyőnk. 4 
pécsi körzeti stúdió szerh-tor- 
vát nemzetiségi müsdra (ism.). 
9.16 Papírsárkány. Szórakoztató 
összeállítás (lsm.). 9.45 Csilla­
gok küldötte. Csehszlovák 
filmsorozat. XIII/3. rész; Az 
esküvői ruha. 10.10 A Föld 
titkai. NSZK filmsorozat. 
Xin/9. rész; Humboldt-barlang 
madarat (lem.). 10.35 Magilla 
Gorilla. Amerikai rajzfilmsoro­
zat. XIX/7. rész (lsm.). ll.OO A 
maláj! tigris. Olasz kalandfilm­
sorozat VT/3. rész (lsm.). 12.00 
Az Onedln család. Angol tévé- 
filmsorozat. X/3. rész: A nem 
kívánt útitárs (lsm.). 12.50-12.55 
Képújság. 13.17 Műsorismerte­

tés. 13.20 Az ember zenéje. 
Kanadai filmsorozat. VIII/8. 
rész: Hang vagy nem hang 
(lsm.). 14.15 Szókimondó. 15.00 
Hírek. 15.05 Reklám. 15.10 An­
dok ’81. Vulkánok hátán. 15.40 
Alpesi Sí Világkupa. Férfilesik­
lás. 16.40 A IV. parancsolat. 
Dokumentumfilm. 17.20 MA- 
FILM-magazin. 17.30 Stop! 
Közlekedj felnőtt módra! Rajz­
filmsorozat XIV/3. rész. 17.40 
Képújság. 17.45 Város és vidé­
ke. 18.20 Energia. II. rész: Gaz­
dag szegények. 19.00 Reklám.
19.10 Idősebbek is elkezdhe­
tik ... Tévétorna. 19.15 Esti 
mese. 19.30 Tv-híradó. 20.00 
Vers — mindenkinek. John 
Keats: A vén Meg. 20.05 A má­
sodik utca foglyai. Amerikai 
film (1975). 21.40 Sztárok a 
sztrádán. 22.15—23.55 Antonlonl- 
sorozat. Foglalkozása: riporter. 
Olasz—francia—spanyol film.

BUDAPEST, 2.

14.42 Műsorismertetés. 14.45 Is­
kolatévé. 15.20 Kék fény. Rl- 
portműsor (ism.). 16.30 H(res 
magyar könyvtárak. VH*. rész. 
A Sárospataki Református Kol­
légium nagykönyvtára (lsm.).
17.10 Október. Szovjet film. 
18.55 Magyar Nemzet Jégko­
rongkupa. Magyarország—Ju­
goszlávia mérkőzés. Közvetítés 
a Budapest Sportcsarnokból. A 
szünetben: Reklám. 21.15 Tv- 
híradó, 2. 21.35 Pete)- Schreier 
hangversenye a Magyar Tudo­
mányos Akadémia dísztermé­
ben. Schubert: A szén molnár- 
lány. 22.40-22.45 Képújság.

POZSONY, 1.

8.36 Úttörők magazin la. 11.60 
Magazin. 11.35 Soanvol tévéso­
rozat (lsm.). 12.30 Híradó. 13.00 
Cyklocross-versenv. 14.30 Vita 
a labdarúgásról. 15.35 Snort- 
dokumentumfllm. 16.06 Mesejá­
ték. 17.10 Csak nőknek. 17.50

Zenés szórakoztató műsor. 18.30 
Válasz a nézők leveleire. 18.40— 
19.10 Hosszú, fehér nyom. Té­
vésorozat. 19.30 Tv-híradó. 
20.00 Látogatás a bálban. Köz­
vetítés. 20.40 Történetek az 
életből. 22.15 Sporthíradó 
22.30 Foglalkozása: kaszkadőr. 
Amerikai film. 23.55 Látogatás 
a bálban. A közvetítés folyta­
tása.

POZSONY, 2.

10.00 NDK film. 15.50 Híradó. 
16.05 A „Lyra” műsorából 
16.45 Természetfllm. 17.15 Koncz 
Zsuzsa énekel. 17.35 Testvérek. 
Tévéjáték. 18.35 Alpesi Sí vi­
lágkupa, felvételről. 19.30 Port- 
fréfilm Rudo Móricról. 20.00 
Bangaló. Tévéjáték. 21.20 A 
lipicai lovakról. 21.45 Látogatás 
a bálban. Közvetítés. 22.55 Em­
lékeznek még? Szórakoztató 
műsor.

BUKAREST
10.30 Vakáció a képernyőn. 

11.20 A muzsika órája. 12.10 Ml 
és a 2000. év. 12.30 Hétvége. 
18.00 Tv-híradó. 19.00 Jancu 
Jianu. 21.50 Tv-híradó.

UNGVAR
17.15 Rajzfilm. 17.30 Az 

osztankinól hangversenystúdió­
ban. 19.00 Hírek. 21.05 Sport­
műsor. 21.30 Hírek. 21.40 Heti 
körkép. 22.00 Tévéfllm, 1. rész.

A NYÍREGYHÁZI RADIO
műsora

8.30 Hírek. Időjárás Lap­
szemle. Évfordulónaptár. 8.45 A 
héten történt. 9.00 Hétvégi te­
ríték, zenével. 9.10 Reggeli ran­
devú. Zenés, információs ri- 
port műsor. Riporter: Rózsa­
völgyi Erzsébet és Haskó Jó­
zsef. 9.40—10.00 Észak-tiszántú­
li krónika. Lapszemle. Műsor- 
előzetes. (A nap szerkesztője: 
Horvát Péter.)

A homokkerti felüljáró város­
központ felöli oldalán a Wesse­
lényi utcai elágazásnál a szalag- 
korlátot ismeretlen jármű meg­
rongálta. A korlát helyreállítá­
sát hétfőn, január 24-én meg­
kezdtük, és a munka várhatóan 
három napot vesz igénybe. Tájé­
koztatjuk a lakosságot, hogy a 
munkavégzés Ideje alatt a felül­
járó főpályájának említett sza­
kaszán mintegy 25 m-es hosszú­
ságban félpályás lezárást haj­
tunk végre, a forgalom ezért 
nem a szakaszon váltakozva, jel- 
zőórök Irányításával fog lebo­
nyolódni. Ez várhatóan némi 
torlódást és menetidő-hosz- 
szabbodást fog okozni, ezért 
kérjük a lakosság elnézését és 
türelmét, valamint kérjük, hogy 
a kihelyezett jelzőtáblákat (ve- 
szélyjelzőtáblák és 20 km-es se- 
bességcsőkkentés) vegyék figye­
lembe. (x)

Áramszünet lesz 1983. Január 
28-án 8—16 óráig a Szepesi ut­
cán a Halász utcától kifelé. Cso- 
roszlya utcán végig. Tégláskert 
utcán a Csoroszlya utcától kife­
lé. (x>

„Húrrá, Itt a cirkusz!” címmel 
a Magyar Cirkusz és Varieté lát­
ványos új gyermekműsorral Je­
lentkezik. Bohócok, artisták, me­
sefigurák, vidám vetélkedők sok­
sok nyereménnyel a Játékban 
részt vevő gyerekek részére.

A műsort ajánljuk az ország 
egész területére, művelődési, út­
törő-, ifjúsági házakban, ezenkí­
vül Intézményeknél és szabadtéri 
színpadokon Is tartunk előadást.

Felvilágosítás és a műsor le­
kötése: MACIVA szervezési és 
propagandaosztálya. (Budapest, 
1662 Népköztársaság útja 61) 
Tel.: 227-227, 426-349. 225-643.
reggel, este 206-905. Kérje » 
„Hurrá, Itt a cirkusz!” c. gyer­
mekműsorunkat ! (x)

Értesítjük a lakosságot, hogv 
vfzvezeték-épftési munkák mlat* 
a Csapó utcán a Rákóczi utcától 
Tóthfalusl térig terjedő szakaszon 
1983. lanuár 20-tól Június 36-lg » 
forgalom részleges útlezárás mi­
att szünetel. Kérjük a lakossá* 
szíves megértését. Debreceni 
Vízmű és Gyógyfürdő Vállalat. 
(X)
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Becsű 
kötél
Munkásőr

Január 22-én I 
járási munkásör ej 
láson, a Hajdúsa)1 
vek kultúrházábar 
tyóújfalui városi-jl 
ség az ELZETT M 
rettyóújfalui gyára 
termében, a hajdl 
városi egység pedf 
művelődési közpor 
méhen tartotta rn] 
évnyitó egységgví 
hajdúböszörményi i 
egység évzáró-évnl 
séggyűléséről keq 
munkban tudósitu]

Debreceni
Csádi János 

rancsnok jelentest! 
vács Istvánnak, aj 
Debreceni járási I 
első titkárának. i] 
elhangzása után j 
gyűlést Szathmán I 
járási hivatal vezl 
tóttá meg.

Az egységgyök 
vett Kálmán Af] 
MSZMP Hajdú-Bj 
gyei Bizottságánál] 
vezetője, Tóth JozJ 
kásőrség Orszago] 
noksaganak munl 
Garai Sándor, a 
ség megyei parancj 

Egyperces nemi 
sál emlékezett az J 
lés az előző egyseg 
elhunyt muri
Kruppa Karoly ml 
rancsnokra. Luki 
és Fodor Gyula 
munkásörökre.

A 25. evfordulójl 
lő egységhez leveli 
a munkásőrség on 
rancsnoka, melyet! 
zsef olvasott fel Ej 
di János egysegl 
beszámolója kővel 
elmúlt évi munkj 
mondotta, a jár;: 
munkásőrei kiérné] 
menyeket értek el 
lomunkéban, a 
szolgálati feladatul 
sében. Az egyseg [ 
dott felkészültsegtj 
ban. A személyi 
átlagosan jó éri 
teljesítette a kik] 
adatait, ez mérhet 
alegységek harcéi 
korlátáin. A szál 
kiemelkedő munl 
tek. Eredményekei 
a parancsnoki állc 
készítése, módszer 
reteinek emelkedői 

Az egvségparaní 
alegységnek kösznj 
te ki az ifjúság 
nevelésében vall 
lért. az önzetlen . 
dozó munkáért h| 
zon, a belvíz oki 
csapás alkalmával 

Végezetül az 
főbb feladatokra 
a figvelmet Csádi 

A beszámoló 
■vándor megyei 
méltatta a járási 
múlt évi munki 
kitüntetések áta< 
etilt sor.

Az egységek 
a debreceni jár] 
második helvezéstl 
elnyerte a megvej 
nokság elismerő 
A megyei parancl 
eeiobb ellátó sí 

kitüntető címet. 
7-aszlót a debt 
^vség ellátó raj 
mányozta.

A munkásőrség!
áldozatkész szolga
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